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  Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand, of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen, of enige andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.
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  Hoofdstuk 1


  Franca de Rey-van Reymweert stond voor het grote venster in haar zonnige kamer en staarde naar de blauwe lucht. Vreemd, dacht ze, met haar grote gevoel voor humor. Een andere vrouw kijkt naar de straat of naar de weg, als ze wil weten wanneer haar man in aantocht is, maar ik kijk omhoog… naar het uitspansel, wanneer ik te weten wil komen of mijn wederhelft in aantocht is.


  Ze had nooit kunnen vermoeden dat ze zo goed, zo precies zou leren uit welke richting, hoe laat en waarvandaan Tjarco zou opduiken. Dat heb je, als je man een eigen klein maar goed florerend luchtvaartbedrijf runt, samen met zijn broers. Ze zag het ranke toestel daIen en wist dat hij nu snel zou arriveren.


  Ze vond het nog steeds niet echt aangenaam dat Tjarco het grootste deel van de dag in de lucht hing maar ze had vrij snel geleerd zich daar niet voortdurend zorgen over te maken. Tenslotte had ze destijds in Finland ondervonden, dat je je nog zo op onvoorzichtigheid kon focussen en dan was toch één steen genoeg om je te storten in het grootste, niet bepaald prettigste avontuur dat te bedenken viel. Heel haar familie en vriendenkring waren er diep bij betrokken geweest. Meer dan een halfjaar hadden ze niet geweten waar zij was gebleven… Zomaar van de ene minuut op de andere vermist, alsof de grond haar had opgeslokt. Nota bene temidden van een groot reisgezelschap in een eenzame omgeving, waar verder buiten het reisgezelschap geen levend wezen te bekennen viel, behalve dan de rendieren, die vaak rustig over de weg wandelden en zich niets van het spaarzame autoverkeer aantrokken. Het zou allemaal niet zo dramatisch verlopen zijn als zij niet met geheugenverlies terecht was gekomen in het kamp van volgens de oude wetten van hun volk levende Samen, die de wereld Lappen noemt.


  Zeven maanden, mijmerde Franca, wat moesten haar ouders hebben doorgemaakt, toen haar vriendinnen Christien en Li thuiskwamen, zonder hun dochter. Wat moest dat een vreselijke toestand zijn geweest, voor iedereen, maar vooral voor haar ouders en Tjarco.


  Ja, ik wist dat ik niet thuishoorde in Lapland maar ik wist niet wie er in doodsangst op bericht van mij wachtte. Goed… het is voorbij, voor zover het ooit helemaal voorbij kan zijn wanneer er zulke indringende gebeurtenissen voorkomen in je leven en in de levens van alle mensen die vlak bij je zijn.


  Tjarco en Franca waren nu alweer een halfjaar getrouwd en woonden sinds enkele weken in een huis, halverwege het vliegveld en De Reymweert, het grote buiten van haar ouders.


  Aan het einde van het terrein dat tot De Reymweert behoorde, lag al jarenlang een nooit afgebouwde grote serre met ruimte in de aanbouw om alles op te slaan wat maar nodig kon zijn bij het verzorgen van bloemen en planten. Uiteindelijk was de bouw halverwege gestopt, omdat Franca’s vader nadat er stropers waren gesignaleerd, het te eenzaam en te ver van het grote huis had gevonden. Niet de plaats dus waar hij zich gerust over kon voelen als dagelijks onderkomen voor zijn vrouw en haar orchideeënhobby. Franca herinnerde zich nog wel dat er heel wat over te doen was geweest, omdat geen van beiden wilde toegeven.


  Na veel vieren en vijven werd onder leiding van Franca de serre eindelijk keurig afgebouwd en kwam aanpalend een bungalow op het overzienbare terrein. Een eind van het ouderlijk huis, dat wel, maar in ieder geval niet in de rimboe, zoals Franca’s ouders de keus van hun dochter hadden genoemd. Ze griezelden bij het idee dat ze vlak bij de bosrand en onzichtbaar vanuit het grote huis, zou resideren. Helemaal alleen, want Tjarco bevond zich het grootste deel van de dag op kantoor of in de lucht. Op de weliswaar grote maar zo goedige, jonge hond Robber kon ze zich ook niet verlaten, had iedereen Franca in alle toonaarden verteld. Het beest was zo speels dat hij een inbreker nog een poot zou geven. Dit was dus de woelige achtergrond van de leuke, niet zo grote bungalow op het ouderlijk terrein.


  Franca werkte zoals vroeger op het bedrijf. Ze ging iedere morgen koffiedrinken bij haar ouders en voor de rest waren haar ouders zo verstandig zich niet te bemoeien met het dagelijks leven in de bungalow. Ze hadden ook niet de ongelukkige gewoonte te pas en te onpas voortdurend bij het jonge stel binnen te vallen. Franca vond het wel komisch en ook roerend dat haar moeder eerst telefonisch vroeg of het schikte wanneer ze er reden toe zag de bungalow te bezoeken. Franca en Tjarco konden nog zo nadrukkelijk zeggen, dat dit echt niet hoefde, maar Marion van Reymweert hield vol dat het zo beter was.


  Franca en Tjarco hadden een nogal druk sociaal leven, zodat Marion daar geen ongelijk mee had.


  ‘Wie krijgen we vanavond of waar moeten we heen?’ had Tjarco nog dezelfde morgen gevraagd. ‘We zijn geen avond alleen, het is bepaald niet je moeder of je vader die ons huis als de zoete inval zien, maar wel de verdere familie en vrienden van weerskanten en ach… het is natuurlijk wel gezellig en begrijpelijk, dat iedereen benieuwd is naar onze stulp.’


  Franca hoopte dat hij niet was vergeten dat ze ook deze avond weer weg moesten. Naar de verjaardag van tante Wia. Tjarco, die intussen binnen was, sloot zijn piekerende echtgenote in de armen.


  ‘Jij schrok van mijn onverwachts verschijnen,’ beschuldigde hij haar lachend. ‘Ik dacht dat je precies wist wanneer ik land, wanneer ik in de wagen stap en wanneer ik thuis kan zijn. Dat is tenminste bij andere gelegenheden zo. Wat is de moeilijkheid?’ Hij werd plotseling ernstig en voegde zacht aan zijn vrolijke gesprekje toe: ‘Weet je wel dat ik het nog steeds een wonder vind dat jij er bent als ik thuiskom? Ik wil er niet aan denken, maar het gebeurt gewoon… dan denk ik aan de tijd waarin alles kil en donker was, omdat iedereen jou zo miste.’


  ‘Ik weet het, het schijnt voor ons allemaal te moeten slijten,’ zei Franca peinzend. ‘Je wilt het niet maar je stuit er telkens weer op. Dat is zo bij jou, bij mama, bij zoveel mensen, die het met ons hebben beleefd… en ik denk nog zo vaak aan mijn maanden in Lapland. Dat kan ook niet anders. Het is natuurlijk niet zo dat ik ernaar terugverlang maar het was zo totaal anders, dat het me soms als een vreemde droom voorkomt. Ja, waar peinsde ik over voor jij thuiskwam? Heel simpel, ik vroeg me af of je niet vergeten bent dat we vanavond naar tante Wia moeten, in plaats van gezellig samen thuis te kunnen blijven. Het schijnt ons niet gegeven te worden.’


  ‘Nou ja, dan gaan we toch.’ Tjarco trok haar in zijn armen en kuste haar. ‘Lieverd, waarom doe je zo aarzelend wanneer je met uitnodigingen aankomt. Je denkt dat ik er vreselijk moeilijk over zal doen?’


  ‘Ik vind het een opgave voor jou, zie je,’ bekende Franca aarzelend. ‘Je wilde niets met die binnenste cirkel van jullie familie en nu is het zo wonderlijk dat je echt in die familiekring… eh… verstrikt bent geraakt en het allemaal zo vanzelfsprekend opneemt. Ik voel me dan wel een beetje schuldig… omdat je dit allemaal voor mij doet. Of is het niet zo?’


  ‘Ik doe het niet alleen voor jou, maar je zou kunnen zeggen dat ik het ook dóór jou doe. Door wat er, nog maar zo kort geleden, gebeurde, toen jij zeven eindeloze maanden zoek was en wij niet meer wisten hoe we het redden moesten. Maar dat deden we toch… en iedereen was er voor elkaar. Waarom werd ik vroeger in mijn familie niet echt aanvaard? Omdat ik me te trots voelde, nooit moeite deed om die kring te doorbreken. Toen jij voor zo’n lange tijd van het toneel verdween, leerde ik hoe mensen er voor elkaar kunnen zijn. Ze waren er voor elkaar, voor je ouders, ook ik was er voor hen en zij waren er voor mij… Zie je, lieverd, die mensen zijn zo belangrijk voor mij geworden.’ Hij grinnikte, toch een beetje verlegen door zijn vurige betoog. ‘Ik bedoel maar… ik heb geen recht, en ook geen zin, om ooit een lang gezicht te trekken. Hebben we met Vernon en Wia, Juliet en Jacques geen echte familieband? Nou, vergeet het maar. Zoals die vier jouw ouders hebben gesteund… Ik heb die warmte en al het goede meegemaakt en misschien hebben we het daardoor gered, met z’n allen… Zie je, zo zit dat.’


  ‘Vreemd, dat je het nou opeens eruit kunt gooien.’ Franca streelde in gedachten almaar over Tjarco’s hoofd, zodat hij ten slotte in de lach schoot.


  ‘Zeg, schat, ik ben de poes niet, hoor. Mag ik mijn hoofd terugtrekken? Tja, dat komt ervan, als je zomaar… onverwachts met confidenties aankomt, omdat jij zo schuldig deed over alwéér een avond uit naar vrienden of familie. Nou, je weet nu dat ik het er graag voor overheb.’


  ‘Ja, schat, ik stel het erg op prijs en voortaan kijk ik niet meer schuldig. Mag ik je dan nu iets minder automatisch omhelzen?’ dolde Franca. ‘Ik ben heel blij met je bekentenis.’


  ‘Het moest er even uit en… oh, Franca, wat hou ik van je! En wat doet het me toch veel als ik jouw onvoorstelbare krullenbol voor het raam zie als ik thuiskom…’


  ‘Dat heb je al meer verteld, maar het verveelt nooit,’ fluisterde Franca. Ze trok zijn gezicht naar beneden en kuste hem, terwijl ze plagend haar hand door zijn dikke kuif liet glijden. ‘Wordt er ook nog gegeten of doen we broodje-uit-de-hand? Daar ben je goed in, hè?’ plaagde Tjarco.


  ‘Nou… als dat zou kunnen,’ aarzelde Franca. ‘Ik moet mezelf tenslotte ook nog optutten, aangezien ik niet in spijkerbroek wil verschijnen en tante Wia altijd zo vroeg begint met haar party’s. Ach nee, laten we toch maar behoorlijk eten… Het was maar plagerij, hoor. Jij kunt ook niet vliegen op een broodje-gezond… wel?’


  ‘Niet of wel? Wat bedoel je nou?’ Tjarco schoot hartelijk in de lach. ‘Ik heb uitgebreid geluncht, hoe zit het met jou?’


  ‘Oh, ik ben aan mams welvoorziene dis neergestreken.’ Franca grinnikte kwajongensachtig. ‘Broodje dus maar… met algemeen goedvinden.’


  Intussen hielp het broodje niet bepaald een overvloed van tijd te creëren omdat gewoon eten waarschijnlijk vlugger klaar was geweest dan het geklieder met een tomaat die wegvloog en op de grond plofte. Een schijf komkommer koos dezelfde weg wegens onhandigheid van Tjarco.


  ‘Tjonge, als ze ons nou eens bezig zagen?’ zei Franca. Ze veegde luid puffend de overgebleven ingrediënten bij elkaar en schoof heel de zaak in de vuilnisbak. ‘Het huishouden van Jan Steen. Ik heb al geen moed meer om aan dit enorme ding te beginnen. Hoe krijg jij dat gedaan?’


  ‘Gewoon… je mond wijd opensperren en happen, daarna kauwen,’ raadde Tjarco aan. Hij verslikte zich bijna toen hij het geklungel van zijn eega zag. ‘Wees blij dat je niet in een restaurant zit. Nee, ik kan niet zeggen dat dit ons meest volmaakte diner is… nou ja… diner.’


  ‘Ik geef het op,’ verzuchtte Franca opgelucht. ‘Jij mag de rest van mijn broodje, als je nog wilt.’


  ‘Nou… nee, ik ben dol op je, maar deze kliederige massa…’ Hij bekeek fronsend de afgekeurde hap. ‘Ik zou maar naar boven gaan. Ik ruim dit wel even op. Ik ben vlugger klaar met omkleden.’


  Met een schuldige blik op de chaotische aanrecht verdween Franca uit de keuken. Eigenlijk schandelijk, dacht ze berouwvol. Nou ja, hij had in ieder geval genoeg binnengekregen… broodje gezond… het mocht wat!


  ‘Oh, wat zijn jullie heerlijk vroeg,’ riep tante Wia, nauwelijks een uur later. ‘Hebben jullie je zo gehaast met eten of was Tjarco zo vroeg uit de lucht?’


  ‘Allebei,’ zei Tjarco stralend en hij kuste de jarige hartelijk. ‘We weten toch dat je van vroeg bezoek houdt en bovendien kun je dan nog, voor de grote intocht begint, even bijpraten. Zijn wij de eersten?’


  ‘Ja… leuk…’ Wia keek vertederd naar Franca die meteen met haar dochter Li in druk gesprek was terwijl Tjarco Vernon geënterd had. Ze vond Franca en Tjarco zo’n leuk, gezellig stel. De grappige manier waarop ze elkaar plagerijtjes toespeelden, deed haar denken aan haar eigen eerste huwelijksjaar met Vernon en hun vaak humoristische uiteenzettingen en belevenissen. Zo was het eigenlijk altijd gebleven, mede door Vernons droge humor, waarom ze altijd weer lachen moest. Franca was intussen bezig haar pas gearriveerde ouders te begroeten.


  ‘Goh, jullie hadden ook met ons kunnen meerijden… of andersom,’ ontdekte ze. ‘Heb jij ook niet aan gedacht, Tjarco. Beken het maar.’


  ‘Wat ben jij een boef,’ bestrafte Marion lachend. ‘Zo zie je kans Tjarco, de schuldeloze, voor jouw streken te laten opdraaien. Hij hoeft toch ook zijn schoonouders niet op sleeptouw te nemen omdat de weg toevallig langs ons huis voert… niet, Tjarco?’


  ‘Ik luister en zwijg,’ sprak Tjarco. ‘Ja, zie je, we hadden nogal wat lang tijd nodig voor ons… eh… diner en dan moet je ook nog afwassen enzo, maar ja, we waren hier toch maar het eerste, nietwaar, schat?’


  ‘Diner?’ informeerde Marion achterdochtig. ‘Het zal wel.’


  De rest van haar woorden ging verloren, omdat Juliet en Jacques de Bruine binnenkwamen.


  ‘Hallo, tante Juliet.’ Franca keerde zich spontaan naar Juliet toe. ‘Waar is Chris?’


  ‘Chris had hoofdpijn, wilde liever vroeg naar bed,’ begon Juliet, maar Franca praatte eenvoudigweg over de opmerking betreffende Christiens afwezigheid heen.


  Franca, Chris en Li waren vanaf hun prille kinderjaren net zo verknocht aan elkaar als hun ouders altijd waren geweest. De meisjes wisten niet beter of ze hoorden bij elkaar. Franca zag dat tante Juliet het negeren van haar woorden niet kon waarderen. Ze zag ook dat haar moeder niets had opgevangen van Juliets woorden over Christien. Nu ja, dacht Franca, zo ernstig was het ook niet, ze zou het haar moeder later wel zeggen.


  Franca vond het toch al vervelend dat ze Li en Chris minder zag maar dit kon niet anders. Ieder leidde zijn eigen leven en een scheiding zat er altijd in, net als wanneer je je thuis verliet en op kamers ging wonen. De band bleef in het geval van haar, Li en Christien heus wel stevig.


  Na mijn grote verdwijning, dacht Franca toch even zorgelijk, gaat het met Li en mij vlot genoeg. Mijn Tjarco en haar Hans zijn geen stoorzenders, maar Chris… die gaat zo maar alleen haar gangetje… Ze ziet ons amper meer staan en vanavond heeft ze weer hoofdpijn!


  Ze vergat het meteen weer, omdat er zo veel mensen rondom haar om aandacht vroegen en ze toch haar mond weer niet kon houden over het mislukte gezond-diner, waarmee ze de lachers en plagers met kwistig gestrooide humor antwoord gaf. Tjarco genoot van haar, zoals gewoonlijk. Dan kon hij zich nauwelijks voorstellen dat het werkelijk voorbij was gegaan: de donkere, boze droom van Franca’s geheimzinnige verdwijning. Hij had het er nog vaak moeilijk mee, dan had hij, wat Franca zijn ‘stille bui’ noemde. Ze was er, na lang vragen en spitten achtergekomen dat hem dan weer alles te binnen schoot.


  Het werd een vrolijke familie-avond bij Wia. Wia, die er de ruimte voor had, hield van een ‘lopend buffet’. Iedereen kon zo praten met wie hij of zij wilde; de sfeer was dan ook ontspannen en er werden weer afspraken gemaakt.


  Later op de avond miste Marion Juliet en ze vroeg verwonderd aan de jarige: ‘Hé… waar zitten Juliet en Jacques?’


  ‘Die zijn naar huis, ze hebben niet echt afscheid genomen,’ zei Wia. ‘Ik geloof dat ze het niet zo naar haar zin had. Ik heb haar nauwelijks gesproken. Jacques heb ik nog wel steeds met anderen zien praten. Ik zal het straks eens aan Vernon vragen. Het is nou zo vreselijk druk.’


  Iedereen wilde iets vragen of ophelderen, maar naderhand vergat diezelfde iedereen uit de vriendenkring om na te vragen waarom Juliet zo stil was geweest. Ach, het kan tenslotte iedereen overkomen, dacht men ongewild achteloos, dat iemand eens een minder goede bui had, zich niet lekker voelde maar toch kwam opdraven. Zo zou het wel met Juliet zijn gegaan…


  Iedereen gleed, na de drukke, gezellige en voldoening gevende avond, weer terug in het leven van alledag. De familie- en vriendenkring had weer eens een injectie gekregen, maar helaas gold dat niet voor allemaal.


  ‘Tjasses,’ mompelde Franca en ze werkte zich met enige moeite uit een paar kaplaarzen, waarmee ze een modderig veld had doorploegd om een verdwaalde kip te redden. Het beest was trouwens onbehoorlijk paniekerig geweest. De klus was geklaard en ze vond dat ze haar dagelijks koffiekwartiertje bij haar moeder fors had verdiend.


  Ze stond luisterend stil, nadat ze in de altijd klaarstaande slofjes was geglipt. Had moeder bezoek? Franca inspecteerde snel haar werkkleding, het kon zo wel. Ze herkende trouwens tante Wia’s hoge, vrolijke stem, dus dat was geen formeel bezoek.


  ‘Ha, tante Wia, is het vandaag koffieuurtje van de vriendinnenclub?’ joelde Franca. ‘Sorry, hoor, voor mijn gestommel en gemopper in de hal, maar daar liggen een paar ongelooflijk vieze laarzen. Ik heb een kip uit de modder gered, hij dreigde te verdrinken.’


  ‘Oh, dus je hebt je goede daad gedaan?’ zei Wia, haar ogen seinden Franca in dat er iets niet in orde was. Mama was zo stil en schonk koffie voor Franca zonder op haar binnenkomst te reageren. Franca trok haar wenkbrauwen op en besloot toen maar meteen te vragen wat er aan de hand was. Ruzie met Wia leek haar absoluut onmogelijk.


  ‘Wat scheelt eraan?’ vroeg ze ronduit. ‘Hebben jullie verschil van mening? En waar is tante Juliet? Heeft zij het laten afweten?’ Franca aarzelde en wist niet of ze er goed aan deed te zeggen wat ze ervan dacht. Ze besloot het toch maar te wagen. ‘Ze trekt zich erg terug en ook Jacques weet niet goed wat hij ermee aan moet. Je denkt dan, hè vervelend… maar je vergeet het weer want je zult het je wel verbeeld hebben… Zo gaat dat dan… maar is er dan nu iets vervelends gebeurd?’


  ‘Ja, nogal,’ gaf Wia toe. ‘Ik belde nietsvermoedend om te vragen of ik haar kon komen ophalen. Ze snauwde me gewoonweg af, zei dat ze geen behoefte had om kletspraatjes te gaan houden bij iemand die haar pas nog op mijn verjaardag had genegeerd. Ik snap helemaal niet waar het op slaat en je moeder begrijpt het evenmin. Juliet is zo stekelig de laatste tijd, er is geen land mee te bezeilen. Enfin, ze smeet de haak erop en toen had ik ook geen trek meer in een verder gesprek. Ik wilde niet nog eens bellen en afgesnauwd worden. Daar hadden we het over toen jij nietsvermoedend binnendanste.’ Ze voegde er aan toe: ‘Ik kan me best voorstellen dat jij er weinig van hebt opgevangen in je nog steeds durende wittebroodsweken. Je ziet uiteraard Li en Chris minder dan vroeger, ieder leidt nu zo zijn eigen leven. Die band tussen jullie blijft onbeschadigd, dat kan niet anders.’


  ‘Jawel, maar toch… het kan altijd beter. Er is de laatste tijd zo veel op ons allemaal komen afstormen dat je soms dingen vergeet en dan later denkt… oh, wat dom van me…’ Franca zag er opeens zo bezorgd uit. ‘Het is soms alsof je helemaal buiten het oude, goede ritme geraakt bent. Dat is misschien niet echt iemands schuld maar het zijn de omstandigheden die je meesleuren. We razen allemaal maar voort. Hoe dikwijls hoor ik mezelf zeggen dat ik geen tijd heb, even moet bellen en een afspraak maak, die dan weer vergeten wordt. Erg is dat. Ik weet bijvoorbeeld dat Li gemakkelijk is en er niet zo aan trok, toen ze met Hans een weekeinde thuis was en mij en Tjarco wilde komen bezoeken. Ik had daar niets over gezegd tegen Tjarco, het was maar zo’n vage telefonische afspraak, dus hij kon me er ook niet aan herinneren. Feit was wel dat Li voor niets belde toen ze bij jullie waren. Heel vervelend. Kijk, zulke dingen bedoel ik nou.’


  ‘Ja, maar ik heb Juliet toch niet genegeerd. Waar slaat dat nou op?’ vroeg Marion, duidelijk beledigd. ‘Hoe komt ze erbij om zoiets te zeggen. Het is te dol voor woorden.’


  Franca luisterde, maar was toch met iets anders bezig, wat haar niet meteen te binnen wilde schieten. Het hield verband met de avond van Wia’s verjaardag en mama had… ja, wat was het ook alweer? O ja, mama had door de onverwachts opduikende Martha niet gehoord dat tante Juliet over Christien…iets, wat dan ook… wilde gaan vertellen.


  Franca had het gezien en haar moeder willen waarschuwen, maar ze was het meteen vergeten, omdat zijzelf door Fabio enthousiast werd begroet. In een vlaag had ze gezien dat tante Juliet de schouders had opgehaald en was weggelopen. Dat kleine, onbetekenende incident, dat in elk druk gezelschap wel eens voorkomt, zou tante Juliet toch niet hebben aangegrepen om mama ervan te beschuldigen dat ze genegeerd was door haar hartsvriendin? Dan moest er toch wel iets heel erg verkeerd zijn met tante Juliet. Voelde ze zich misschien niet goed? Christien was ook al niet overdreven gezellig meer en sloeg nogal veel uitnodigingen af, omdat ze het steeds drukker kreeg op het advocatenkantoor.


  ‘Waarom bel jij tante Juliet nou niet even,’ drong ze voorzichtig aan. ‘Ik denk dat ze iets verkeerd heeft begrepen en misschien had ze die avond van Wia’s verjaardag niet haar beste bui, om wat voor reden dan ook, en begreep ze het verkeerd.’


  Marion en Wia staarden haar verbaasd aan en Franca, die in haar enthousiasme om de zaak te redden te veel had gezegd, kon niet anders meer doen dan vertellen wat ze op de verjaardag had opgemerkt.


  ‘Ja, nou moet je toch even ophouden,’ viel Marion ongewoon vinnig uit. ‘Ik weet hier niets van en als ik ieder woord of beweging op een goudschaaltje moet gaan leggen dan hoeft het voor mij niet meer.’


  Marion was werkelijk geschokt en daarom viel ze, diep teleurgesteld, zo ongewoon scherp uit. Ze begreep er ook werkelijk niets van.


  ‘Zo los je de zaak niet op, er moet meer achter zitten. Juliet is helemaal niet zo, dat weten we te goed,’ suste Wia. ‘Er is misschien iets heel anders fout en kan ze daar niet mee voor de dag komen. Marion, in plaats van nu ook zo onbeheerst te keer te gaan, kun je misschien, na een korte afkoelingsperiode, telefonisch informeren of Juliet rustig wil komen praten en haar grieven op tafel wil gooien. Eerlijk gezegd doet Juliet tegen heel de kring tamelijk bevroren, alsof ze er niet langer echt wil bijhoren. Chris laat zich ook niet te veel zien en Jacques voelt zich met heel de zaak nogal ongemakkelijk. Denk er eens over na, Marion, jij bent de aangewezen persoon en je bent altijd dol op Juliet geweest, ze was je ‘zusje’, weet je wel? Denk eens héél ver terug, lieverd, dan weet je, wat ik bedoel. Ik hoef daar niet geheimzinnig over te doen, want ook Franca weet alles van vroeger. Ze kan nooit weten… voelen… wat Juliet voor je betekend heeft.’


  ‘Juliet en jij,’ zei Marion zacht, ze wreef langs haar ogen en Wia sloeg met een warm, beschermend gebaar haar arm om Marions schouders.


  Franca zat heel stil. Ze voelde dat ze hier niet tussen mocht komen, hoe graag ze haar armen ook om die twee vrouwen had heengeslagen. Franca hoopte dat haar moeder wel zou bellen naar Juliet, maar dat zou ze zeker niet direct doen.


  De deur zwaaide open en Tjarco kwam binnen, gevolgd door zijn schoonvader Eelco. ‘Die komen op de koffie af. Wel wat laat.’


  Marion glimlachte om hun onbesuisde binnenkomst. Eelco stond daar overdreven handenwrijvend. Hij had het koud en Tjarco, die zijn vrouw kuste, klaagde dat hij haar nergens had kunnen vinden. Schoonpapa had hem van de bijna verongelukte kip verteld en de smerige, groene laarzen in de hal van het ouderlijk huis hadden hem de weg naar de koffieronde gewezen.


  In de ogen van de drie vrouwen, die pas een emotioneel gesprek achter de rug hadden, deden de twee mannen dol en die zeiden op hun beurt weer dat de drie vrouwen zo bedaagd en ernstig zaten te kijken… alsof ze in Hildebrandts ‘Camera Obscura’ thuishoorden.


  Waarop Wia’s parelende lach, die overal herkenbaar was, en een dwaas antwoord van Franca over de verkeerd gelande kip Marions kalme antwoord geheel overschaduwde.


  ‘Misschien hoef ik, nu jij op het tapijt bent verschenen, mijn vuile laarzen niet meer aan?’ mompelde Franca met een hoopvolle blik omhoog.


  ‘Hoe had jij je dat voorgesteld?’ informeerde Tjarco met een uitgestreken gezicht maar pretlichtjes in zijn ogen.


  ‘Nou… eh… misschien kunnen we die laarzen in een pak kranten verpakken en in de bagageruimte leggen …dan maak ik ze thuis direct schoon.’


  ‘Wat wil zeggen dat je ze in de schuur mikt,’ mompelde Tjarco. ‘En wil jij dan op deze roze fluwelen slofjes naar de wagen wandelen?’


  ‘Nee, dat nou ook weer niet.’


  Tot vermaak van de overige aanwezigen vroeg Franca smekend-verlegen en bijna droevig of Tjarco haar dan als-je-blíeft naar de auto wilde dragen. Dat zou voor haar en haar mooie slofjes wel zo comfortabel zijn.


  Tjarco smolt onmiddellijk en met zijn echtgenote in zijn armen en haar armen om zijn hals gekneld vergaten ze de rest van de wereld, in casu de zitkamer van De Reymweerts, en de koffie en vertrokken meteen.


  De drie in de kamer keken het stel via de grote terrasramen na.


  ‘Nou ja,’ mompelde Eelco en grinnikte. ‘Ze zijn natuurlijk hevig verliefd maar daarbij zo komisch, omdat onze lieve dochter precies weet hoe ze Tjarco moet bespelen. Nu weer met dat verlegen snuitje van haar. Tjarco weet dat heel goed, maar vindt alles prachtig wat die kleine feeks verzint.’


  In de hal, op de niet meer zo helderwitte plavuizen, lagen twee smerige, groene modderlaarzen. Vader glimlachte toen hij later weer naar buiten wilde gaan en bukte zich om de vieze laarzen op te pakken en buiten in de grote schuur schoon te poetsen. Hij deed het nog graag ook, de modderlaarzen schoonmaken van de prinses van De Reymweert.


  Marion had het er moeilijk mee dat Juliet Wia zo had afgesnauwd, maar ze kon er niet toe komen, althans niet de eerste dag, om Juliet te bellen. Misschien gooide Juliet, als ze zo kwaad was, de hoorn wel op het toestel en dan was, wat haar betrof, de mogelijkheid voor een gesprek voorbij. Dit was werkelijk te gek voor woorden. Ja, maar die woorden moesten toch wel gesproken worden, dreinde het stemmetje van haar geweten. Juliet had samen met Wia altijd zo veel begrip getoond. Ze had haar altijd opgevangen. Waarom kon zij, Marion, dan nu niet de eerste stap zetten om de moeilijkheden op te lossen, want natuurlijk was er iets helemaal fout gegaan. Juliet deed niet uit louter humeurigheid zo vreemd, maar waarom sprak ze er dan niet over in plaats van zo beledigd te doen? Marion noemde het later ‘de dans om de telefoon’. Telkens wanneer ze piekerend weer in de zitkamer belandde, liep ze vastbesloten naar de telefoon. Maar ze kwam urenlang niet verder dan haar hand uitstrekken, weer terugtrekken en zuchtend en somber naast de telefoon blijven zitten.


  ‘Gunst mam, zit je hier nou nog?’ vroeg Franca verwonderd, toen ze, op zoek naar haar vader, kwam binnenlopen.


  ‘Nee, ik zit hier wéér,’ verbeterde Marion op sombere toon. ‘Ik weet helemaal niet of… en nou ja, hoe moet ik beginnen? Waarom doe je zo onwijs, Juliet? En dan hebben we meteen ruzie, want ik ben nog steeds boos.’


  Tjonge wat een gezeur, dacht Franca. Ze strekte de hand uit naar de telefoon, draaide het nummer van tante Juliet en hield met de andere hand haar moeder bij de arm vast om haar te beletten ervandoor te gaan.


  ‘Dag tante Juliet,’ zong Franca’s lichte stem. ‘Mam wil je graag spreken. Heb je even tijd voor haar?’


  ‘Oh… ja…’


  Het klonk zo stug dat Franca meteen wist dat ze als ze haar niet aan de telefoon had gehad, ze meteen ‘nee geen behoefte aan’ gezegd had. Dit werd toch al te dol. Spontane Franca werd opeens heel erg kwaad en ze viel uit: ‘Zeg, luister eens tante Juliet, als u iets tegen mam hebt, nota bene je beste vriendin, kun je het toch zeker wel behoorlijk uitpraten, in plaats van zo bevroren te doen. Je doet zo overdreven dat mam je niet eens durft te bellen, uit angst om afgesnauwd te worden. Wat is er nou aan de hand? Kom dan hierheen en gooi je grieven eruit, want zo kan het echt niet verder gaan. Zijn jullie nou echt bezig een vete op touw te zetten?’


  Het bleef stil aan de andere kant van de lijn, waarschijnlijk was Juliet geschrokken van de ongewone uitval van Franca.


  Misschien zag Juliet in dat ze vreemd bezig was door aldoor maar te lopen mokken en koppen en overal schuldigen te zoeken voor datgene wat haar zo vreselijk dwarszat.


  ‘Hallo… tante Juliet, ben je er nog?’ Franca’s stem klonk weer zachter en ook schuldbewust. ‘Het spijt me dat ik zo uitviel maar toch meen ik het. Het is zo ongewoon dat jullie elkaar opeens niet meer als vriendinnen behandelen en zo vijandig tegen elkaar doen. Praat het toch uit… alsjeblieft.’


  Het bleef zo lang stil aan de andere kant van de lijn dat Franca dacht: ze heeft gewoon het gesprek verbroken.


  ‘Ik weet niet of ik dat nog kan en wil,’ zei Juliet ten slotte zacht. ‘Ik wil eigenlijk ook geen ruzie en dat komt er dan toch van… als jij denkt dat erover praten zin heeft, dan kom ik morgen. Jij hebt het gewild.’


  ‘Juliet komt morgen.’ Franca legde de hoorn op de haak en keek haar moeder dwingend aan. ‘Doe het alsjeblieft kalm aan, bedenk dat je een jarenlange diepe vriendschap in handen hebt en dat Juliet zich op de een of andere manier gekwetst voelt. Ga tante Wia er nou niet bijhalen als hulp, want dan krijg je zeker ongenoegen. Ik vind dit echt heel erg.’
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  Hoofdstuk 2


  Wat Franca had gevreesd gebeurde niet, omdat Juliet blijkbaar de volgende morgen ook diep had nagedacht over Franca’s woorden. Misschien had de altijd kalme Jacques haar wel toegesproken.


  Hoe koel haar stem ook klonk toen ze Marion begroette, ze was niet agressief, eerder moedeloos, toen ze zei: ‘Franca stond erop dat we samen zouden praten. Nou… hier ben ik dan. Ik wil je wel meteen zeggen dat het natuurlijk niet gaat om het feit dat je me op Wia’s verjaardag negeerde. Zoals ik het nu zie, deed je dat niet bewust. Het is iets anders wat me zo vreselijk dwarszit. We waren altijd zulke goede vriendinnen en ik wil al helemaal niet vragen of je nog weet waardoor Wia, jij en ik zulke intense vriendinnen zijn geworden… dat weet je maar al te goed.’


  ‘Ja, dat ben ik nooit vergeten, omdat Wia en jij er voor mij waren, me gered hebben en juist daarom… juist daardoor doet dit zo’n pijn.’


  Marion huilde en opeens waren Juliets armen om Marion heen en fluisterde ze: ‘Begrijp je dan nu hoe ik me voel? Jullie leed, toen Franca werd vermist, was ons leed… We hebben al die maanden met jullie meegeleefd. Jullie zo veel mogelijk afgeschermd tegenover de wereld buiten De Reymweert. Li en Christien zijn er kapot van geweest… en toen kwam het blijde bericht dat Franca leefde en gezond was. Wat een blijdschap, wat een geluk voor ons allemaal. Maar een mens kan niet eeuwig op de toppen van het geluk blijven leven en na die euforie kwam het gewone leven. Franca en Tjarco gingen trouwen, het leven was natuurlijk een groot feest. Allereerst voor het jonge stel. Iedereen leefde mee. Daarbij had Li Hans overgehouden van die noodlotsreis en ze doet het heel goed in de modebranche. Enfin, ook voor jou en Eelco werd het leven bijna een sprookje. De enige die het niet verwerken kon en nog steeds niet kan, is onze Christien. Zij is door het avontuur met Franca zo diep gewond geraakt… Helaas moet ik het zo wel zeggen. Voor haar is er niemand… Ze worstelt ermee, maar niemand ziet hoe ze eraan toe is. Christien, zegt men luchtig, is wat stil… zelfs wat chagrijnig… wil ze weer niet mee? Nou ja, we hebben het haar gevraagd… dan maar niét, hoor. Hoe Christien er werkelijk aan toe is, ziet geen mens van onze vrienden. Dat Christien doodongelukkig is, nooit de schok van die middag en het plotseling zoekraken van Franca heeft kunnen verwerken, het zal ze een worst zijn. Geen gezeur meer, hoor! Jullie leven je gezellige leventje, allemaal… Wij waren er al die maanden voor jullie, we hielden met alles rekening, deelden al jullie ellende. Chrisje, die stoer doet, maar zo’n zacht, liefdevol hartje heeft, was alleen. Niemand begreep haar, niemand schonk haar wat extra aandacht als ze zich weer eens terugtrok. Christien was saai geworden… Waarom nou? Alles was nu toch weer in orde?


  Laat ik je dan zeggen dat Christien aan het verkommeren is, geen grip meer kan krijgen op dat heerlijk gewone leven… Christien heeft nachtmerries over de tijd die voorbij is en die iedereen heeft geaccepteerd. Chris heeft er minder over gepraat, kon dat ook helemaal niet, ze kroop als het ware in een donker hoekje weg… Niemand van jullie heeft gevoeld of gezien dat er veel méér achter de huidige saaie Christien stak. Ze lieten haar zo gemakkelijk vallen… ook Franca en Li… En jij noch Wia hebben me ook maar enige steun geschonken als ik zei dat Chris hoofdpijn had. Dan kreeg ik te horen: O, nou ja, gaat wel over… en dan keken jullie alsof je graag had gezegd dat ik niet zo over Chrisje moest zeuren. Kort en goed, Chris heeft die verdwijning van Franca nooit kunnen verwerken. Niemand heeft het begrepen… níemand… erg hè?’


  Het bleef stil, tot Juliet opnieuw het woord nam. ‘Waarom zeg je nou niets? Ik voelde me zo alleengelaten, zo teleurgesteld. Misschien is het goed dat Franca er zo boos over werd. Maar ik bén en blijf boos op iedereen van die grote en onverbreekbare groep. Tenminste, ik dacht dat we er altijd waren voor elkaar en dat is dus niet zo.’


  ‘Als je eens wist hoe erg ik dit vind en dat wij allemaal schuldig zijn omdat je er alleen mee hebt getobd. Ik weet niet hoe de anderen dit zullen voelen maar ik… ja, zeker ik, die ooit door jullie zo goed ben opgevangen, zodat ik er niet voorgoed de weg door ben kwijt geraakt voel me ellendig. Daar ben ik me zo bewust van en ook van al jullie liefdevolle bescherming.’ Marion huilde wanhopig. ‘Hoe heb ik dat nou toch kunnen doen en dan nog de beledigde spelen, alsof het zo hoort dat iedereen zich alleen druk maakt om mij. Dat iedereen zo blij is dat de ellendige tijd voorbij is en denkt, het is wel mooi geweest. Had ons toch maar eerder tot de orde geroepen.’


  ‘Ach, als jullie zelf niet zien dat wij nou moeilijkheden hebben.’ Juliet staarde triest naar buiten. ‘Ik wilde niet, ik durfde niet en ik had het te druk met Chris, met wie we zo voorzichtig moeten omgaan. Ze wil eigenlijk niets, snapt niet waarom we bezorgd zijn. Gaat snauwen van ongeduld, zodra we te veel belangstelling voor haar doen en laten aan de dag leggen. Ze is teruggetrokken, ongeduldig… vreemd. Het zal allemaal wel, zie je haar dan denken. Waarom laten ze me nou niet met rust! We hebben duizend maal geprobeerd te praten over die mislukte reis, maar dan komt er geen woord meer uit. Ze wil het vergeten, van zich afschuiven, zoals alle anderen dit hebben gedaan. Maar ze kan het niet en ergens, diep in haar, zit een onontwarbare knoop, die te maken heeft met die reis.’


  ‘Ja, toen dachten we allemaal dat Li, die volledig door de knieën ging, de meeste nazorg nodig had,’ ging Juliet verder. ‘Maar zo was het niet. Li had Hans leren kennen, die haar echt goed kon bijstaan, omdat hij ook alles heeft meegemaakt en Li redde het dus prima. Ze was ook helemaal dol op Hans. Franca had Tjarco en daar stond Christien met lege handen. Haar vriendinnen waren er niet meer, het begrip van vroeger was er niet meer. Ik heb vaak met gebalde vuisten in de zakken van mijn jas gestaan als ik hoorde: ‘Nou ja, Chris hoef je niet eens te vragen, die is tegenwoordig zo saai’. Daarna werden de gebruikelijke flauwe grapjes lachend geuit. Je kent het wel: ‘Oh, Chris heeft zeker last van een verloren liefde’. Dat heeft ze niet, maar ze kan vroeger en nu niet meer aan elkaar knopen.’


  ‘Het is allemaal waar en ik weet niet hoe ik zo heb kunnen handelen. Ik begrijp het echt niet meer, terwijl ik toch, meer dan alle anderen, moet weten hoe het is om wanhopig te zijn. Juliet, het is zo goedkoop om te zeggen dat het me spijt, maar ik kan niet anders. Ergens moeten we toch kunnen goedmaken wat we met z’n allen verbroddeld hebben. Het spijt me en weet dat wat gebeurd is niet met een bloemetje valt goed te maken, omdat het zoveel meer is dan een dom, koppig misverstand. Ieder van ons beschouwt die drie meiden als zusjes en dan opeens… mist er een de reddende handgreep.’ Franca, die voorzichtig poolshoogte had willen nemen, bleef verstijfd staan. Ze had ruzie verwacht en verwijten over en weer. Ze zag twee huilende vriendinnen, naast elkaar op de bank en Marion hield beschermend haar armen om Juliet heen. Hier was iets ernstigers gebeurd dan zomaar een domme ruzie. Ze stond zó diep in gedachten dat ze niet zag hoe Tjarco, die haar zou komen afhalen, uitstapte en op haar toeliep.


  ‘Zo, dromelotje, zie jij geen krenten meer en zo klein ben ik toch ook niet. Ik stond te wuiven, maar je zag me niet, dus kom ik je nu maar halen.’ Hij boog zich naar Franca toe. ‘Hé, liefje, wat is er? Zie ik tranen, vertel eens heel gauw met wie je in de clinch hebt gelegen?’


  Franca schoot in de lach omdat Tjarco meteen aan een vuistgevecht dacht.


  ‘Nee, malle, daar heeft het niets mee te maken, maar ik heb mijn moeder en tante Juliet zowaar in elkaars armen gekregen. Toen ik vanaf het terras naar binnen gluurde, zaten ze eensgezind te huilen. Ik schrok daar van en ik wilde ze niet storen. Bovendien stond jij al bijna op de stoep. Morgen ren ik naar mam om te vragen wat er gebeurd is.’


  ‘Ja, dat moeten we beslist uitvissen, misschien hebben ze hulp nodig,’ merkte Tjarco peinzend op. Het verwonderde Franca telkens weer dat haar beslist niet overdreven sentimentele man altijd zo goed en rustig reageerde nu de familie zoveel voor hem was gaan betekenen.


  ‘Heerlijk dat jij nooit zegt dat ze het zélf maar moeten uitzoeken.’ Ze schoof dichter naar hem toe.


  ‘Dat heeft de familie ook niet gezegd toen jij zoek was. Ik kan daar nog steeds niet rustig aan denken. Soms heb ik het gevoel dat er meer zijn die er niet meer over willen praten en die dichtklappen zodra die reis genoemd wordt. Ze willen het niet horen en kiezen haastig een onderwerp dat nergens op slaat. Heb je dat nooit gemerkt?’


  ‘Ja, misschien.’ Franca dacht na en aarzelend kwamen de woorden. ‘Misschien doe ik er zelf aan mee en wil ik de mensen niet dwingen tot een gesprek waar ze geen zin in hebben. Li praat dan gewoon door, laat zich niet in de hoek werken en Chris…’


  ‘Ja, die zegt helemaal niets,’ vulde Tjarco de stilte aan. ‘Ik heb een paar keer geprobeerd het onderwerp aan te halen, maar ze kruipt meteen in haar schulp. Ze voelt zich niet happy, dat heb ik allang door.’


  ‘Ik dacht gewoon dat ze het druk had,’ zei Franca ontdaan. Haar gedachten tolden door haar hoofd. Ze pakte Tjarco’s autotelefoon en draaide het nummer van De Reymweert.


  Haar vader nam op.


  ‘Nee, lieverd,’ zei hij, ‘je moeder kan even niet aan de telefoon komen, maar ik kan wel je onrust wegnemen door te vertellen wat je moeder mij net heeft verteld.’


  In het kort lichtte Eelco zijn dochter in en witjes legde Franca de telefoon weer neer.


  ‘Je had gelijk,’ zei Franca. Ze vertelde Tjarco over Juliets aanklacht.


  ‘Dat je zoiets aanvoelde, dat had je wel eens mogen zeggen!’


  ‘Jij kent Christien al vanuit de box. Dat heb je me zelf verteld,’ hielp Tjarco haar zich herinneren. ‘Hoe kun je dan van de laatstaangetredene verwachten dat hij het machtswoord spreekt? Misschien zie ik het ook te zwart, dacht ik… Enfin, schat, zullen we eventueel het gesprek binnen voortzetten in plaats van in de door de autolampen beschenen struiken te zitten staren?’


  ‘Schitterend voorstel!’ Ze sloeg haar armen om Tjarco’s hals en kuste hem. Dit gebaar werd degelijk beantwoord, dus zagen Lidewij en Hans die even wilden langskomen, de innige omhelzing.


  ‘Ze staan nota bene voor hun huis,’ zei de laconieke Hans van der Venne.


  ‘Hè, jij ook altijd,’ verzuchtte Lidewij. ‘Je zou het niet zeggen en toch is Tjarco zo heerlijk romantisch. Hij aanbidt de grond waar ze haar voeten zet.’


  ‘Nou nou,’ bromde Hans, ‘laat me niet lachen. Ik hou ook vreselijk veel van jou, maar met de grond onder je voeten heb ik geen connectie, ik bedoel maar…’


  ‘Nou ja, je kunt niet alles hebben,’ mompelde Li. Ze stapte uit en knalde het portier dicht.


  Franca keek verstoord om en zuchtte. ‘Het zijn Hans en Li. Als die twee even langskomen, zitten we om halftwee in het nachtelijk duister te gapen bij een kwijnend openhaardvuurtje. Nou ja, het zij zo.’


  ‘Altijd gastvrij blijven, liefje,’ doceerde Tjarco, hij liet Franca uitstappen en hoorde Li’s vrolijke stem: ‘Zeg, we komen alleen maar even aan, hoor.’


  ‘Oh, je bent van harte welkom, hoor.’ Tjarco grinnikte en wist dat zijn lieftallige echtgenote bezig was zich haastig te herinneren wat ze allemaal nog in de koelkast had. Er moest eventueel haastig iets ontdooit worden uit de vrieskast. Tjarco verkeerde nog in het stadium dat hij zich alleen maar kon amuseren om Franca’s tamelijk chaotische manier waarop ze inkocht. Het voordeel was, dat ze nooit iets te kort kwamen wanneer de onverwachte visite zich meldde. Het kwam hoogstens tot duiken in de voorraadkasten.


  Deze avond, bij een tafel zo volgeladen met hapjes dat ze rustig een verjaardag hadden kunnen vieren, weigerde Franca te kaarten.


  ‘Nee, laten we nou eens echt praten en die kaarten laten liggen,’ bedong ze, nadat ze in haar kamer meer dan een kwartier met haar moeder had gebeld.


  ‘Nou, begin maar,’ spotte Hans. ‘Weet jij iets anders te zeggen, Li? We luisteren met aandacht. Vooruit dan, meisje.’


  Franca zag de bui hangen, omdat Li, terwille van de toch al wat gedeukte sfeer, haar mond hield en rood werd. Hans was een heel leuke, hartelijke jongen, wat niet wegnam dat hij vervelend kon blijven plagen en Li daar slecht tegen kon.


  ‘Nou, het is dan maar te hopen, vriend, dat je goed kunt luisteren,’ viel Franca scherper uit dan de bedoeling was. ‘Misschien vind je het niet erg wanneer ik de redevoering houd?’


  ‘Hoho, wat heb ik misdaan?’ vroeg Hans en Tjarco keek bevreemd naar zijn vrouw. Ze was echt boos, al begreep ook hij er niets van.


  ‘Als je vraagt wat je misdaan hebt, kun je beter vragen wat we met z’n allen hebben misdaan?’ zei Franca veel kalmer en ze keek de kring rond. ‘Misschien is het jullie niet opgevallen dat tante Juliet de laatste tijd zichzelf niet is.’


  ‘Jawel, maar ik dacht dat ze wel zou bijtrekken. Is er dan iets met haar?’ vroeg Li onschuldig. ‘Chris is nooit de drukste van de drie.’


  ‘Nee, en dan leg je het gelaten en onverschillig naast je neer. Ik… jij… wij allemaal. Wat hebben jullie allemaal voor elkaar betekend toen ik zoek was… en wat hebben onze ouders voor elkaar betekend, vroeger, met mijn moeder…? Ze waren er allemaal voor elkaar en wat doen we nu? De dagen van verdriet zijn voorbij. We leven genoeglijk ons eigen leventje en we willen liefst helemaal geen narigheid meer… dus lieten we met z’n allen Chris en haar ouders vallen toen we ons niet verdiepten in hun moeilijkheden, die we niet eens wilden weten. Ik kan me nu pas voorstellen hoe verbijsterd Juliet zich moet hebben gevoeld toen ze begreep dat die innige vriendschap toch maar van één kant bleek te komen…’


  De stilte begon drukkend te worden toen ook Franca zweeg, omdat ze zo geëmotioneerd was dat ze echt niet verder kon.


  ‘Wat het dan ook is, het heeft je diep geraakt, hè?’ vroeg Tjarco. ‘Wij waren het er al over eens dat er hulp nodig was, omdat jij je moeder en tante Juliet gewoonweg gedwongen hebt om hun grieven uit te praten. Volgens Franca, die op het terras op mij stond te wachten en naar binnen keek, was het beslist geen vrolijk gesprek, maar Marion en Juliet zaten wel met de armen om elkaar heen. Dus beste mensen… laten we het zo stellen: Wij zijn met z’n allen voorbijgegaan aan de moeilijkheden bij Chris thuis en hoe dan ook, dat had beslist niet mogen gebeuren.’


  ‘Ik wil het zeker niet goedkeuren.’ Hans sprak heel ernstig nu. ‘Maar het is waar wat Tjarco zei. We hebben ons allemaal knus in een donzen dekentjes van geluk, tevredenheid en liefde gerold. Hoera, de moeilijkheden waren voorbij, voor ons allemaal. Het kon niet meer op. We waren gewoon één grote, blije familie. Ik hoorde er plotseling volledig bij, omdat ik alles wat er gebeurd is vanaf het begin heb meegemaakt en Li en ik naar elkaar toe groeiden, sneller dan het in gewone omstandigheden zou zijn gebeurd. Toen kwam de drukke tijd rond de trouwerij en het malle gedoe met het huis van Franca en Tjarco… Was het wel voor hen geschikt, was het niet te eenzaam? Toen weer het gedoe over de toestemming om te bouwen waar het nou staat… iedereen wist het anders en beter. Tot Tjarco op een soort familievergadering goed nijdig werd en brulde… jawel, je brulde echt…’


  ‘Nou, en of,’ riep Li toen het gelach bedaard was. ‘Ik vond het zo prachtig. Zijn haren stonden overeind en zijn ogen bliksemden, terwijl zijn stem als de rollende donder uitschoot… ‘Wat richten we nou op? Een clubhuis, een crèche of een bejaardenwoning? Jullie zéggen het maar, hoor. Franca en ik trekken in geen van die idiote bouwsels, we zoeken wel ergens een normaal onderkomen… begrepen?’ Prachtig!’


  Natuurlijk kon niemand verwachten dat ze bij het ophalen van herinneringen met lange gezichten zouden zitten, dacht Franca toch wat geïrriteerd, maar intussen waren ze weer van het oorspronkelijke gesprek afgeweken.


  ‘Ja, dat was leuk,’ gaf ze wijselijk toe. ‘Maar daar hadden we het niet over. Kunnen jullie je daar misschien nog even toe zetten?’


  ‘Nou, dan vragen we toch wat er gebeurd is?’ deed Li het gesprek kalm en vanzelfsprekend af. ‘We hebben er niets aan om te blijven bomen over de mogelijkheden waarbij de familie De Bruine betrokken is. Ik weet wel dat het niet hartelijk klinkt, maar zo bedoel ik het niet. Als we eindelijk kunnen horen waarom vooral tante Juliet zo kortaf, zo snauwerig en vreemd tegen ons allemaal doet.’


  ‘Martje en Fabio zijn vorige week nog bij de De Bruintjes geweest en bij ons,’ herinnerde Franca zich. ‘Niets gehoord over vreemd gedrag, maar die twee zeggen niet gauw iets over iemand tegen derden. Ik vind dat een heel goede stelregel, maar sommige mensen vinden het weer achterbaks als je niet direct doorkletst. Enfin, van Martje en Fabio dus geen ander nieuws dan dat ze binnenkort voor enkele maanden naar Brazilië gaan. Tante Juliet heeft niet voor niets zo wonderlijk gehandeld, ze deed het omdat ze heel ongelukkig werd door haar vrienden… jawel, wij onder andere. Dat snap je niet, hè? Naar wat ik van iedereen heb gehoord, was de tijd van mijn verdwijning afschuwelijk, vooral voor mijn ouders. Iedereen was er voor hen, vooral Juliet en Jacques, alles kon, niets was te veel en Juliet probeerde mama overeind te houden. Dat had ze trouwens, zoals jullie intussen allang weten, ook vroeger al gedaan. Zonder Juliet en Wia was er van mijn moeders leven niets terechtgekomen.’


  Het was wonderlijk dat niemand vroeg wat dit met Juliets gedrag te maken had en langzaam zagen ze de tranen in Franca’s ogen opwellen, ze kon ze niet tegenhouden, hoe driftig ze ook veegde.


  ‘Na mijn terugkomst en de eerste geluksroes ging ieder weer zijn eigen leventje leiden, prima. Maar kun je je voorstellen dat Juliet verbijsterd moet zijn geweest toen iedereen haar liet vallen. Toen niemand zag dat het bij haar thuis verkeerd ging. Met wie dan wel? Zie je, ik ben net zo schuldig als jullie allemaal, maar ik ben zo kwaad dat we er nog steeds niets van begrijpen. Er daagt geen licht… Nee, zo’n sufferd was ik ook toen papa het me vertelde. Mama is ook een en al zelfverwijt. We vonden het allemaal maar gewoon dat Chris zich terugtrok, dat Chris zo saai werd, niet meer meekon. We werden daar zelfs kregel door. Mooi stel dat we zijn!’


  ‘Maar wat is er nou met Christien?’ vroeg Hans, die het woord nam omdat hij zag dat Li het eenvoudigweg niet durfde.


  ‘Wat wij allemaal, familie, vrienden en ik, namelijk wel hebben gekund, het avontuur verwerken, dat heeft Chris niet gekund. Ze heeft niemand om zich heen gehad die het zelf ook beleefd had en haar daardoor zou begrijpen. Chris heeft de enorme schrik dat iemand, die net nog naast je stond, verdwenen is en niet wordt gevonden, niet kunnen verwerken. Ze is zo depressief, beangstigend zegt haar moeder, maar niemand van onze hechte vriendengroep en familie, waar we zo trots op zijn, heeft het gemerkt. Ach ja, Christientje, altijd zo’n gezellige luchthart-treur-niet… Nou, vergeet het maar.’


  ‘En juist Christien,’ zei Li zacht.


  Het kalmeerde Franca dat geen van de drie tegenover haar naar een gemakkelijke uitvlucht zocht om de schuld van zich af te wentelen. Tjarco zag de rust terugkomen in Franca’s gezicht en hij wist dat wanneer ze zich nu onverschillig en beslist niet schuldbewust hadden opgesteld, ze zich als een furie zou hebben gedragen. Zo overstuur was ze, omdat ook zíj met gesloten ogen niet één keer maar voortdurend langs Chris was gelopen en niets had gemerkt. Daar was immers de trouwerij, de grote vraag of ze hun bungalow wel mochten bouwen en iedereen was natuurlijk verrukt over de vlot verkregen toestemming. Natuurlijk was het ook allemaal de moeite waard om blij mee te zijn, maar dat Chris langzaam wegkwijnde had niemand gezien. Zo losgeslagen waren ze door het ongelooflijke nieuws van Franca’s thuiskomst na al die bange maanden, dat ze geen slecht nieuws meer wilden zien of horen, dacht Tjarco. Zelf had hij daar ook zeker aan meegedaan!


  ‘Is ze niet te helpen?’ vroeg Li bedeesd en bang dat ze een erg domme vraag stelde.


  ‘Nou… moeilijk, gezien het feit dat Juliet en Jacques vechten voor hun dochter, maar er schijnt niets aan te slaan. Mam weet wel meer, want toen Juliet eenmaal loskwam, heeft ze alles verteld. Zoiets is echt heel erg. Chris wil wel maar ze kan niet. Heel die geschiedenis blijft haar in een soort wurgende greep houden. Ze worstelt met de gedachte dat je van de ene seconde op de andere… zomaar opeens… nergens meer bent…’


  ‘Ik weet nog dat ik zomaar huilend op de grond ging zitten en dat Chris me overeind trok. Ik voelde dat ze beefde van ellende. Ik maakte het daardoor nog erger dan het al was, maar Chris liet me niet los. Ze zei niets over dat wat ze zelf moest voelen. Het was alsof we meteen wisten dat het niet gewoon was en dat Franca het volgende ogenblik niet zou komen aanwandelen, roepend dat er echt helemaal niets aan de hand was en dat wij niet zo overdreven moesten doen. Nee, het was erg en dat wisten we allemaal. Oh, ik uitte me wel en zei allerlei vreselijke dingen. Hans ving dat allemaal op. Chris… ja, nu achteraf weet ik het. Chris zei niets, ze huilde wel, ze had opeens zo’n vreemd, spits gezichtje gekregen, zo wit. Dat kwam door die grote, wanhopige ogen. Vreemd… maar dat moet ik allemaal in mijn hoofd hebben opgeslagen omdat ik het nu nog weet, maar toen deed ik er niks mee. Ik had genoeg met mezelf te doen en iedereen moest mij troosten.’


  Li sloeg de handen voor de ogen en huilde. Hans sloeg zwijgend zijn armen om haar heen. Hij voelde dat ze niet wilde dat hij haar reactie van die vreselijke middag zou proberen goed te praten.


  Tjarco dacht er anders over, hij zei heel rustig: ‘Dit heeft geen zin, al dit zelfverwijt. Iedereen heeft op zijn eigen manier gereageerd op Franca’s verdwijnen. Iedereen heeft misschien gedacht dat het voor hem of haar toch veel erger was. Besef wel dat het gesprek dat wij nu voeren voor één van ons absoluut vreemd moet klinken en dat is Franca. Die beleefde ook haar eigen moeilijkheden. Ik hoef dat niet allemaal op te halen. Iedereen weet sinds de speciale dag dat we Franca terugkregen, wat er is gebeurd en hoe iedereen het voor zichzelf en voor de anderen heeft beleefd en verwerkt.’


  Tjarco trok Franca naar zich toe en ze wist dat hij een van zijn moeilijke ogenblikken had. Dat kon zomaar opeens komen, dan overviel hem nog steeds wat er gebeurd was. Ooit had Tjarco haar verteld waarom hij, tegen zijn oordeel in over mensen die ooit iets hadden gedaan wat niet door de beugel kon, zoals het met Fabio was gegaan, zo met Fabio bevriend was geraakt.


  ‘Iedereen was fantastisch, maar Martje was er vooral voor je ouders, Franca. Fabio was er altijd voor mij, hoe hij mij erdoor geholpen heeft… dat is zijn geheim. Misschien alleen al, omdat hij er altijd voor mij was, aanvoelde hoe het is als je niet meer weet hoe of waarheen. Ik kon urenlang tegen hem aanpraten, opstandig zijn. Ik heb toen geleerd wie echte vrienden waren en ook, wat die zogenaamde binnenste cirkel van onze familie betekende. Ik had daar immers nooit iets van willen weten.’


  Franca dacht aan dat moeizame gesprek omdat Tjarco zich toen niet zo gemakkelijk uitte, maar hij was veranderd


  ‘Hoe meer ik me erin verdiep, des te dieper schaam ik me,’ zei Li toonloos. Ze staarde voor zich uit, maar ze zag Franca’s gezellige mooie kamer niet. ‘Ik ben één van de ergste schuldigen. Franca, ik en Christien, vriendinnen door dik en dun… Ik heb niets gemerkt, in het begin was dat misschien wel te begrijpen, maar later heb ik ook niets gedaan. Franca en Tjarco leefden in hogere sferen. Ze zagen niets dan elkaar en Hans en ik gingen nog meer van elkaar houden. Zo zagen ook wij eenvoudigweg niet, evenmin als jullie, hoe het met Chris stond. Nou, een waardeloos stelletje vrienden, hoor. Ik kan me steeds beter voorstellen waarom tante Juliet zo woedend is en zich door iedereen in de steek gelaten voelt, zelfs door Marion, die ze zo heeft geholpen.’


  ‘Ja, maar dan is mijn vader net zo goed schuldig. Eigenlijk iedereen,’ zei Franca peinzend.


  ‘Misschien is het best begrijpelijk, iedereen was dronken van geluk, het viel amper te beschrijven. Ik wil niets goedpraten, maar ik vind dat we niet verder komen als we alleen maar doorgaan met het bekennen van onze fouten. Daar heeft noch tante Juliet noch Jacques of Chris iets aan,’ zei Hans.


  Li keek hem niet bepaald vriendelijk aan en duwde met een ongeduldig gebaar zijn hand van haar schouders. ‘Jij ook altijd met je nuchtere opmerkingen,’ snibde ze. ‘Je begrijpt er weer niets van, hè?’


  Oh, kom niet aan mijn dierbaren, dacht Hans, maar hij waagde het niet dit te zeggen, dus haalde hij alleen maar zijn schouders op.


  ‘Toe, Li, doe niet zo gefrusteerd.’ Tjarco verbeet een glimlach omdat Franca weigerde om de zaak nog erger te maken door onderlinge, kleinzielige ruzietjes. ‘Hans heeft gelijk. Hierdoor zouden er nog méér breuken kunnen ontstaan, dat begrijp je toch wel? Het heeft geen zin om je ongenoegen op anderen te gaan afwentelen. Als we samen fouten hebben gemaakt, moeten we daar dan ook maar samen zien uit te komen.’


  ‘Ja, maar Hans,’ sputterde Li, ‘die doet alsof…’


  ‘Niks Hans die doet alsof,’ hield Franca haar streng voor. ‘Als jij met Hans verder wilt, dan moet je hem gul de kans geven uit te groeien tot een lid van onze vriendenkring. Je moet hem niet behandelen alsof hij bezig is, omdat hij van jou houdt, zich binnen te dringen in een gesloten koninklijke familie. En dan nog, zoiets lukt vast en zeker niet als jij, in plaats van hem te helpen, ieder woord kwalijk neemt. Wel ja, ga jij ook nog een potje huilen! Ik krijg er zo genoeg van.’


  Hans en Tjarco keken elkaar aan, de blik van Hans was hulpeloos, maar Tjarco fleemde met fluwelen stem: ‘Toe, meisjes, doen jullie nou niet zo lelijk. Het komt gewoon door de zenuwen over ons aller flater en we zoeken allemaal een schuldige, nietwaar? Als jullie je nu weer, of je nu gelijk of ongelijk hebt, als volwassenen gaan gedragen, dan kunnen we verder gaan.’


  ‘Ja, we zijn bezig om hoofd- en bijzaken te verwarren,’ gaf Li toe. ‘Maar het is ook nogal wat waarmee we geconfronteerd worden.’


  ‘De vraag is, wat we hiermee aan moeten!’ Franca negeerde de geprikkelde sfeer.


  Het gesprek bracht natuurlijk geen uitkomst, al waren ze het er wel over eens dat er met de anderen gepraat moest worden, want dat het in geen geval zo mocht verdergaan.


  Li en Hans gingen vroeg weg. Franca had hen uitgezwaaid en bleef voor het grote venster naar de duisternis staan staren. Ze hoorde zelfs niet dat Tjarco weer binnen kwam. Hij liep naar Franca toe en sloeg zijn arm om haar schouders. ‘Wat sta je in het donker te staren, meisje? De geschiedenis met Chris zit je erg dwars, hè? Maar jij hebt alles wat er gebeurd is van de andere zijde van de medaille meegemaakt. Jij wist niet hoe het bij ons was.’


  ‘Nee, maar juist daarom… Er werd zo goed voor mij gezorgd. Ik hoorde er niet thuis… Toen?’ Ze aarzelde en dook dieper weg in Tjarco’s armen. ‘Ik ben zo bang dat je mijn gedachten hierover niet helemaal zult kunnen begrijpen. Kijk, ik zou nergens anders willen zijn dan hier, bij jou… thuis… bij mijn ouders en op De Reymweert. Ik heb meer dan een halfjaar niet geweten waar ik thuis hoorde, maar net als bij Chris… het is niet af. Alles werd met één slag, in dit geval een klein ongeluk als het struikelen over een steen, afgekapt… Ik vind het zo onbegrijpelijk, alsof ik mezelf niet ken, dat ik soms zo’n heimwee heb naar het leven in Lapland, naar Kaarina en Seijo, en vooral naar Raimo… Naar het slapen in de vertrouwde tent… en zelfs naar Hannah. Kun jij dit begrijpen?’


  ‘En of ik dat kan begrijpen!’ Tjarco sloeg zijn armen nog vaster om haar heen.


  Als een mantel van liefde en bescherming! Die gedachte flitste zomaar door Franca’s hoofd.


  ‘Weet je, Franca, wat ik geloof?’ Hij aarzelde even. ‘Ik geloof dat niemand van ons het echt verwerkt heeft en dat we nog steeds met ons hoofd in een roze wolk lopen… dat we geen narigheid willen, liefst zo weinig mogelijk problemen. We zijn anders geworden, dat is vanzelfsprekend, maar dat we er allemaal goed mee omgaan… nee, dat geloof ik niet. Denk je dat ik niet zie hoe krampachtig je probeert het heel gewoon te vinden dat ik mijn brood in de wolken verdien… Het is langzamerhand een goed belegde boterham, maar zeg eens dat het niet waar is en dat je de machines waar ik trots op ben haat?’


  ‘Nee, dat mag je niet zeggen, ik wil ze te vriend houden.’ Franca keerde zich om, ze sloeg haar armen om Tjarco’s hals en trok zijn gezicht tegen het hare. ‘Zo denk ik helemaal niet, dat denk jij alleen maar. Ik ben gewoon heel erg blij als ik je wagen hoor nog voor ik hem zie. Zou je het leuker vinden wanneer het me niets kon schelen of je gaat of komt?’


  Tjarco glimlachte alleen maar, het had geen zin om nu te proberen haar uit te leggen dat de manier waarop ze zo heftig had gereageerd op zijn woorden het beste bewijs vormden voor de waarheid van zijn woorden, over de voelbare spanning omdat geluk helemaal niet zo gewoon is.


  Geluk is zo broos als een glinsterende, vonkenspetterende kerstboombal, had Franca op haar eerste kerstmorgen weer thuis gedacht, toen er een sneeuwdeken lag over het verstilde De Reymweert en ze onverwachts zo’n niet te vatten heimwee had gevoeld naar de eindeloze sneeuwvelden. Naar knus rond het open vuur zitten, terwijl Raimo het vuur brandend hield. Plotseling had de grote kamer, bijna een zaal, met de schitterend verlichte kerstboom, de donkergroen fluwelen banken rond de open haard, haar opeens zo vreemd en luxueus geleken. Franca had peinzend gekeken naar de mooi opgemaakte zilveren schalen met al die fijne hapjes. O zeker, het was gewoon goed, mooi en gezellig en het eten diende niet te worden opgetekend in de afdeling Het Grote Eetfeest, maar intussen dacht ze er met ongelooflijk plezier aan welke vreemde kostjes ze, die haar in het begin zeker niet lagen, had leren eten. Natuurlijk had Tjarco gezien hoe ondeugend haar ogen hadden geglinsterd toen ze een heel klein exquise hapje op haar bord schoof.


  ‘Broodmos,’ zei ze toen hij er later, tijdens de wandeling door de sneeuw nieuwsgierig naar vroeg. ‘Ik kon het echt niet helpen dat ik toen ik al die fijne hapjes zag aan het broodmos dacht, het eerste wat Raimo me liet eten. Ik vond het smerig… althans in het begin. Raimo kreeg een flitsend standje van zijn altijd stille vader. Dat broodmos moest gekookt worden omdat er dingen inzitten die niet zo goed zijn om te nuttigen, maar daar kwam ik later pas achter omdat Raimo de keer daarop toen ik heel fier een stuk mos in mijn mond begon te proppen werkelijk panisch werd en het mos uit mijn hand sloeg. Zijn vader heeft beslist met alle boze geesten uit de vele duistere sagen gezwaaid.’


  ‘Hoe wist je dat, je verstond immers geen woord?’ Tjarco genoot altijd van de humoristische wijze waarop Franca soms, als ze er niet toe werd gedwongen, spontaan vertelde, zoals over de eerste hap mos.


  ‘Welnee, maar ik heb het later aan Askovis gevraagd en die vroeg Raimo weer waar zijn vader mee gedreigd had, als zijn zoon me nog eens, beslist niet zachtjes voorbereid, zeer natuurlijk aandoend voedsel wilde laten kauwen. Askovis sloeg dubbel van het lachen, toen Raimo hem bekende dat zijn stille vader Seijo werkelijk met alle geesten in bonte optocht uit de Joioku’s had gedreigd.’


  Tjarco vond het interessant zich voor te stellen hoe Franca meer dan een halfjaar het harde nomadenleven tussen de rendieren had geleefd.


  ‘Nou ja, zo hard was het leven voor mij niet, ze waren erg zuinig op me. Ik pikte ook wel wat woorden op, maar die hadden alleen betrekking op hun afgezonderde leven. Zoals je dat bij ieder volk hebt, zijn er mensen die niets willen weten van het moderne leven en nog volgens de oude wetten en zeden leven. Mijn gastfamilie was er zo een en dat maakte de zaak juist zo ingewikkeld. Raimo heeft destijds in het ziekenhuis vooral geleerd, wat hij zelf wilde. Je zou ook denken dat hij er wel een kleine Engelse vocabulaire aan had overgehouden. Nou, dat had hij niet, alleen wat muzikale kreten, die hij heel de lieve lange dag liet horen. De mensen werden er dol van en thuis, bij zijn grootouders, viel er niets te doen met muziek, het gewone lawaai waar hij gek op was. Hij had van iemand in het ziekenhuis een walkman gekregen, een lor van een ding, dat het eenmaal thuis bij zijn grootouders, dit tot hun onuitsprekelijke blijdschap, alras niet meer deed. Oma gaf haar kleinzoon een stapel boeken uit haar jeugd en boeken over de sagen en de Samen-taal. Arme Raimo. Hij wilde bij zijn ouders eerst ook niets, hij was toch wel verwend. Enfin, later, toen hij het Engels serieus nam en ontdekte dat het de kans op een gesprek met mij vergrootte, werd het wel hoopvoller. Toen verscheen Askovis… de rest weet je.’


  ‘Ja, Askovis is een heel bijzonder figuur in onze geschiedenis.’ Tjarco drukte zijn lippen op haar zachte, blonde haar.


  ‘Gedachten kunnen vreemde wegen gaan, hè? Soms ben ik, zonder aanwijsbare reden, opeens bij een of ander voorval uit mijn Lapse tijd. We zijn dan ook wel van ons onderwerp afgedwaald, terwijl we hier samen gezellig staan te dromen, nota bene bij een raam met uitzicht op de duisternis van het omringende bos. Laten we nou reëel blijven… wat moeten we doen met Christien?’


  ‘Dat weet ik niet,’ gaf Tjarco toe. ‘Ik denk dat we de zaak niet beter maken als we allemaal schuld bekennen tegenover de familie De Bruine. Volgens mij zou Christien woedend worden en alles ontkennen. Haar moeder kan het jouw moeder kwalijk nemen dat ze meteen alles heeft doorverteld. Ho even… juffrouw kattenkop… ik heb er iets op tegen dat je me zo nijdig wegduwt. Ik zeg niet dat het verkeerd is wat je moeder deed, natuurlijk vertelde ze Eelco wat haar zo dwarszit. Het gaat er alleen om dat tante Juliet overgevoelig is op het ogenblik. Je moeder ook en, gezien je lieflijke por in de richting van mijn ribben, ben jij ook overgevoelig… en wat krijgen we dan? Jawel… ruzie. Zodra we het, zoals jij, Chris en Li het altijd noemen, in de groep gaan gooien.’


  ‘Dus we doen niets? Hoe kan dat nou?’ spartelde Franca ontevreden tegen. ‘Hoewel, je hebt gelijk want ik ben gewoonweg in een ruzieachtige stemming sinds ik weet dat Chris er niet zo best aan toe is en het liefst zou ik naar haar toerennen en haar om de hals vallen, omdat ik het zo niet gemeend heb… Maar dan zeg jij weer… Nou ja, zullen we nog een uur in de kring ronddraaien? Ik ben het met je eens dat we dan een echte ruzie gecreëerd hebben. Het lijkt me dus het verstandigste om dadelijk mam te bellen en te vragen of ze na de excuses die ze natuurlijk toch al gemaakt heeft, de zaak even wil laten rusten. Denk jij ook dat dat het beste is? Ik heb een vaag plannetje, zie je, schat?’


  Nou zag schat helemaal niets wat een oplossing kon brengen, hij wist alleen dat je van goede huize moest komen om schoonmama Marion, hoe lief en vriendelijk ze ook was, van een door haar gekoesterd plan af te brengen.


  ‘Probeer het maar,’ zei Tjarco dus zo vlot dat Franca hem peinzend aankeek. Meende hij het?


  Maar Tjarco knikte en zei dat hij nog een en ander over een cliënt moest nakijken. ‘Je weet wel, de Roeselaere, die Pedro van jullie heeft gekocht. Ik was erbij en had voor het eerst De Reymweert binnen de poorten mogen aanschouwen en…’


  ‘Ja, dat vergeet ik nooit.’ Ze wierp hem een kushand toe, blij dat hij het met haar eens was. Slechts tien minuten later verraste Franca haar echtgenoot, die languit op haar gezellige bank lag, de krant lezend en met zijn voeten onbekommerd op haar mooiste geweven kussen. De nog korte ondervinding had haar geleerd dat ze over zulke kleinigheden in huis niet moest zeuren, dat deed ze dan ook niet.


  ‘Als jij rechtop gaat zitten is er een plaatsje voor mij,’ merkte ze diplomatiek op.


  Tjarco grijnsde, hij had de zaak meteen door. ‘Nou, je gesprek was kort.’ Hij werkte zich overeind en nodigde haar vriendelijk uit om op zijn schoot te komen zitten, nadat ze haar dierbare kussen in veiligheid had gebracht.


  ‘Ja, dat zou kunnen,’ zei Franca met een braaf gezichtje en twinkelende ogen. ‘Nou, mam was nog helemaal over haar toeren en pap eigenlijk ook wel. Bel Askovis eens op, misschien is hij thuis, dat idee kwam via mijn vader van mijn moeder. Hij kan geweldig goed met Askovis opschieten en mam is helemaal weg van hem sinds hij die prachtige foto’s van de kassen heeft gemaakt en ze mag zijn vrouw Justine ook graag. Askovis is een wondermannetje voor hen en eigenlijk voor iedereen. Mijn ouders en jij zien hem trouwens helemaal als een tovenaar die Franca terugbracht naar De Reymweert.’


  ‘Askovis heeft iets bijzonders,’ gaf Tjarco rustig toe. ‘En hij heeft in ons leven zo’n belangrijke rol gespeeld… Weet je nog? We spraken er op die dag zo lang over. Was het toeval? Bestaat toeval eigenlijk wel?’


  ‘Nou, in geen geval in een soap. Als je daar over iemand praat, dan belt die prompt of komt binnenlopen of luistert een gesprek af… Aangezien wij geen aanbeden soapfamily zijn, zal ik me uit je armen moeten zien los te wrikken om de telefoon in werking te stellen teneinde ons wondermannetje te bellen… Misschien dat zijn mooie Justine hem kan bereiken, als hij niet vergeet dat hij zijn telefoon overal mee naar toe kan nemen.’


  Zodra ze Justine aan de telefoon kreeg, keerde ze Tjarco de rug toe.


  ‘Askovis komt morgen thuis, dus dan vraag ik hem jou te bellen rond deze tijd? Er zijn toch geen moeilijkheden?’ vroeg Justine.


  Franca gaf beschaamd toe dat er wel moeilijkheden waren en dat ze dan meteen aan Askovis dacht maar dat ze toch heel blij was weer eens met Justine te kunnen praten.


  Ze babbelden er lustig op los. Toen Franca met een blij gezicht ten slotte het gesprek verbrak, omdat het gesprek zo gezellig was geweest, zag ze alleen maar een zuinig kijkende Tjarco.


  ‘Dat was een lang gesprek, terwijl je na twee minuten al wist dat Askovis je morgen wel zal bellen,’ zei hij misprijzend. ‘Je hebt een kapitaaltje verbeld, hoor.’


  ‘Juist, maar ik heb Justine in geen maanden gebeld,’ was het zeer koel gegeven antwoord. ‘Ik ben niet van plan me door jou te laten controleren als ik bel met mijn vrienden.’


  ‘Doe ik ook niet, maar ik zat er net bij, dus zeg ik wat ik denk.’ Toen drong het opeens tot Tjarco door hoe dom hij bezig was. Hoe kort was het nog maar geleden dat hij geen toekomst meer zag omdat hij dacht Franca voorgoed kwijt te zijn en hier stond hij nou, bijna op ruzietoon, te zeuren over een gesprek dat te lang duurde.


  ‘Sorry, schat.’ Hij trok haar in zijn armen en kuste haar berouwvol. Zijn stem klonk warm en zacht. ‘Ik ben wel heel vervelend bezig, hè? Jij hebt gelijk, dat moet ik je toch even zeggen.’


  ‘Gelukkig dan maar… Zeg, Justine en ik hadden het over Chris en over mijn neiging om Askovis te bellen, zodra er iets is wat met Lapland in verband staat. Dat is ook niet vreemd als je bedenkt dat Askovis mijn plechtanker was in Lapland. Dat jullie mij daarna terugvonden, komt omdat hij niet heeft gedacht: nou, we zullen wel zien als ik weer thuiskom. Hij heeft heel zijn reis omvergegooid voor mij… voor jullie… voor ons. Dat mag je niet vergeten.’


  Het bleef even stil. Franca zag dat hij ergens over peinsde en dat het niet alles was wat hij als antwoord op haar woorden had willen zeggen, dus liet ze hem rustig nadenken zonder hem met nieuwe problemen lastig te vallen.


  ‘Weet je nog, Franca, hoe onverschillig ik vroeger aankeek tegen dat een-voor-allen-en-allen-voor-een-systeem bij ‘De Familie’, zoals ik het noemde, alsof het ook niet mijn familie was. Ik wilde er gewoonweg niet bijhoren. Jaloezie misschien, omdat mijn vader maar een halfbroer was van oom Jerôme Laets, alsof dat er iets toe deed. Maar omdat ik me afsloot zochten ze mij ook niet bepaald, al hebben ze dat in het begin wel geprobeerd. Ik heb een harde leerschool gehad toen jij vermist werd. Ook waar het om Martjes man Fabio ging. Een betere vriend kan ik niet hebben. Zie je, ik heb heel veel geleerd, over Fabio, over de jeugd van je moeder… eens verkeerd altijd verkeerd debiteerde ik nota bene tegen over jou. We hebben daar eigenlijk nooit veel over gezegd tegen elkaar, alsof we daar allebei bang voor waren. Ik vooral na al het doorstane verdriet, om vooral maar niets te beschadigen.’


  ‘Ja, maar ik begreep het wel. Je was zo anders toen ik weer thuis was. Niet alleen tegen mij, want daarover had ik nooit iets te klagen, maar je was anders… opener, vriendelijker, meevoelend tegenover iedereen. Je hoorde er bij en dat was voor mij een wonder, voor jou misschien ook.’ Ze gleed neer op de armleuning van Tjarco’s stoel en sloeg haar arm om zijn schouders. ‘Ik hoopte dat je er zonder vragen vanzelf over zou beginnen als de tijd er rijp voor was. Dat gebeurde nu, zomaar… onverwachts door mijn telefoontje naar Askovis.’


  ‘En door jouw zachte por in mijn rug.’ Tjarco trok Franca van de stoelleuning in zijn armen en zijn ogen kregen een zachte, warme glans. ‘Wat je me inprentte, zonder het met zoveel woorden te zeggen. Ik begreep je meteen: Tjarco, je bent weer eens even de weg kwijt. Familie: daartoe reken ik ook heel fijne vrienden, zoals Askovis, die ons doortastend en direct heeft geholpen. Durf jij, meneer Tjarco met je stoere, harde kop daar jaloers op te zijn? Hoe durf je lelijk te kijken als je vrouw een van haar beste vrienden belt? Denk je dat al die anderen die tot onze familie behoren het zo gemakkelijk hebben gehad? Denk daar maar eens liever over na. Zo ongeveer moet het in dat kopje van jou wel gespeeld hebben.’


  ‘Lijkt me leuk om eens uit te zoeken hoe dat nou allemaal in elkaar steekt,’ besloot Franca. ‘Intussen weten we nog niet hoe we het met Chris zullen klaren, want zo kan het beslist niet blijven voortsukkelen. Iedereen vindt het erg, voelt zich schuldig en doet nog steeds niets.’


  Tjarco waagde het niet om de opmerking te maken dat hij niet dacht dat Askovis voor het probleem Chris de oplossing zou weten. Waarmee hij weer eens bewees dat hij zich fors vergiste, want Askovis was veel meer dan een goede fotograaf. Misschien was hij zo’n uitzonderlijke fotograaf omdat hij de ziel van de dingen zag, of dat nu een mens of een door mensen gebruikt voorwerp was.
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  Hoofdstuk 3


  Franca wilde met de hond gaan wandelen, een jonge, speelse herder, die nog weinig besef had van gehoorzamen, dus luisteren deed hij nog niet.


  ‘Robber heeft lessen nodig, hij trekt jou nu al bijna omver en hij luistert gewoonweg niet,’ had Tjarco Franca voorgehouden, maar zij had gemakshalve gezegd dat ze al zo veel honden het gehoorzamen had bijgebracht en het was nooit een ongeordende bende geweest.


  ‘En ik schreeuw niet tegen Robber,’ had ze met haar liefste glimlach eraan toegevoegd.


  ‘Nee, behalve toen hij vorige week met een van je mooie schoentjes liep te slepen, maar het is je vergeven.’ Tjarco bekeek de worstelpartij van Franca met Robber niet zonder zorg. Nu ze zo hoog had opgegeven over haar opvoedkunde, wilde ze natuurlijk geen hulp aanvaarden en het karwei, Robber aanlijnen, echt alleen klaren. Robber dacht er anders over.


  ‘Laat ’m nou maar even ronddollen,’ ried Tjarco gemakzuchtig. ‘Wees nou niet zo eigenwijs.’


  Franca keek hem tussen de voor haar ogen gevallen strengen haar verontwaardigd aan. ‘Als ik even bij mijn moeder langs wil, moet ik wel langs onze troetelkippen, ben je dat vergeten? Aan de gevolgen wil ik niet eens denken.’


  Ze schoten allebei in de lach. Tjarco had op een morgen met zijn schoonvader en zijn vrouw met vereende krachten kunnen voorkomen dat de doldrieste jonge hond tussen de kakelende, dodelijk verschrikte kippenfamilie belandde. Het was werkelijk een oproer geweest waar de familie pas zeker een uur later uithijgend om had kunnen lachen.


  ‘Ja, dat was geen geluidloos feest,’ grinnikte Tjarco en Franca deed alsof ze niet merkte dat hij de hond, zonder protest van Robber, aanlijnde.


  ‘Goed gedaan, prachtig teamwerk!’ zei een bekende stem in het Engels en ze keken alle drie verbaasd om, zowel Franca en Tjarco als Robber.


  ‘Niet te geloven! Hoe kom jij nou hier?’ Franca rende naar Askovis toe en Robber trok Tjarco dol enthousiast mee in de richting van de gast. Robber zorgde er sinds zijn eerste dag in huize De Rey voor dat iedere nadering van het huis hilarisch verliep.


  ‘Wel, ik belde mijn vrouw en zij vertelde me dat jij haar had gebeld, dus dacht ik dat ik maar even langs moest gaan.’


  Tjarco vond het telkens weer humoristisch dat Askovis reisde alsof hij van de ene tram overstapte in een andere tram, terwijl er in werkelijkheid soms werelddelen, maar vaker landen, tussen de vervoermiddelen lagen. Nu ook weer, op weg naar huis, kwam hij even langs.


  Zijn vrouw had hiermee leren leven, haar man belde een paar uur voor hij thuiskwam en net zo gemakkelijk laste hij nu ook weer een tussenstation in. Hij had vrienden overal ter wereld en voor Franca en haar familie was hij bijzonder door de goed verleende hulp. Het vreemde was dat hij bij iedereen geliefd was.


  ‘Afgezien van wat hij voor ons betekent, wat is er toch zo bijzonder aan Askovis?’ had Tjarco ooit gemijmerd in een diepgaand gesprek met zijn vriend Fabio.


  ‘Misschien omdat hij er altijd is als je hem nodig hebt, maar er nooit mee schermt en omdat hij zo wijs is,’ had Fabio opgeworpen. ‘Bij hem is het zo gewoon… even bij vrienden langsgaan… Even er echt helemaal zijn voor de mensen. Weet je, Tjarco, soms heb je te doen met mensen van wie je, spontaan, denkt: Hoe kom ik de tijd met hem of haar door. Bij Askovis is dat anders, als hij ergens binnenkomt, heel bescheiden, dan is de sfeer gewoonweg goed. Dat is dan wat je uitstraling noemt. Askovis heeft dat.’


  Dat bleek dan ook weer op deze namiddag. Askovis werd in triomf naar binnen geloodst en ook Robber danste enthousiast blaffend om het kleine gezelschap heen.


  ‘Leuke hond,’ waardeerde Askovis, hij klopte Robber liefkozend op zijn flank. ‘Ik ben gewend aan zulke wilde begroetingen. Ik heb thuis twee heel grote honden en een kleintje, dat de baas is. Ze luisteren prima naar mijn vrouw maar niet naar mij, al hebben ze aanvaard dat ik er toch bij hoor.’


  ‘Jij hoort er altijd bij,’ zei Franca, ze glimlachte heel lief en warm. ‘Nee, Tjarco is heus niet jaloers als ik zulke woorden zeg, maar het is zo dat we je zelden bellen omdat je er bijna nooit bent en als je wel thuis bent, dan heeft je vrouw er toch ook recht op je zomaar eens thuis te zien, zonder dat er ook dan weer aan je hoofd gezeurd wordt. Jullie beiden houden altijd rekening met anderen en daarom vind ik dat ik je nu eigenlijk ook weer niet met onze moeilijkheden mag vermoeien, maar toch… Het gebeurde gewoon, waarschijnlijk omdat het met die fatale reis naar Lapland te maken heeft. Ons heerlijke huis mag dan ‘Schaduw’ heten, omdat het een beetje in de schaduw van het grote huis ligt, maar de schaduwen van onze Finse reis zijn, zoals nu blijkt, wel heel lang en niemand had dat verwacht.’


  Ze stopte haar betoog. Het was ook zo moeilijk om het verhaal van een dreigende ruzie en hun eigen falen goed onder woorden te brengen, maar Askovis wachtte rustig tot ze verder zou gaan. ‘Je weet dat Li, Chris en ik altijd als zussen zijn geweest en dat onze ouders altijd een sterke vriendschapsband hebben gehad totdat er opeens iets niet goed meer was. De ouders van Chris deden heel vreemd tegen mijn ouders en tegen Wia en Vernon… eigenlijk deed tante Juliet vervelend en wilde oom Jacques het altijd verdoezelen als ze weer zo vreemd deed. We zagen Chris trouwens ook nog maar zelden. Die had het te druk, dachten we. Misschien vond ze het ook vervelend dat Li en ik de man hadden gevonden van wie we houden. Ze liet zich niet meer zien, liet zich nergens meer voor uitnodigen en wij… ja, wij namen dat allemaal maar. Dat is vreselijk, want hoe hebben Christiens ouders en die van Li ons niet geholpen in de nare tijd van mijn langdurige afwezigheid. Hoe zijn ze er vroeger voor mijn moeder geweest… Als dank lieten we, zonder er bij na te denken, want alles was toch goed toen ik terug was, Chris en haar ouders vallen. We maakten ons er verder niet druk om als ze zo afstandelijk wilden doen. Ze werden toch steeds door iedereen keurig uitgenodigd, maar als ze niet willen, tja, jammer dan.’ Er stonden tranen in haar ogen, ze kon even niet verder.


  Tjarco legde zijn hand op haar arm. ‘Laat mij maar even, schat. Langzaam veranderde de familie De Bruine. Niemand van ons reageerde daarop. Het ging zo geleidelijk, weet je. Tot de zaak een paar dagen geleden echt uit de hand liep en Juliet ronduit hatelijk werd tegenover Marion. We begrepen er niets van en wilden dat Marion ronduit zou vragen wat er nou eigenlijk aan de hand was. Je kunt wel zeggen dat toen de bom barstte. Juliet verweet haar vriendin egoïsme en liefdeloosheid. Enfin, de hele goede vriendschap dreigt in duigen te vallen. Iedereen was tot alle hulp bereid toen Franca vermist werd, ook Juliet en Jacques, maar in ons enorme geluk over Franca’s terugkomst, hebben we niet gezien dat Chris zich terugtrok en Juliet veranderde in een pinnig, ontevreden mens. Het ergste is dat Juliet gelijk heeft. Niemand van ons heeft gezien, hoe dom het ook klinkt, dat er meer aan de hand was. Zij hebben altijd vooraan gestaan als er iemand hulp nodig had en nu liet iedereen hen vallen. Christien is niet zomaar een beetje nukkig en Christien lijdt niet onder een ongelukkige liefde. De trieste zaak is dat Christien Franca’s verdwijning niet heeft kunnen verwerken. Lidewij wel, die heeft zich geuit, gehuild en getierd. Hans was er voor haar en Christien stond daar maar, bijna wezenloos, te kijken. Ze kon het niet vatten. Ieder uitte zijn verwarring en verdriet op zijn eigen manier en dat is goed, maar Chris heeft het niet kunnen verwerken. Zij was de eerste die merkte dat Franca niet in de bus was en ze moet een enorme schok gekregen hebben, toen Franca niet, zoals iedereen dacht, naast Tina Gerdanes voor in de bus zat. Enfin, ze moet, zoals we nu begrijpen, het gevoel hebben gehad vanaf het begin, dat iedereen haar in de steek liet. In het begin had ze vooral schriftelijk nog met Tina contact, maar dat was afgelopen, niet door Tina’s schuld, maar Tina kreeg een vriend en Chris trok zich terug. Dat alles weten we nu, doordat Juliet het in een urenlang gesprek met Marion heeft verteld. Bovendien geeft ze zichzelf de schuld, omdat zij ooit het eerste over die reis is begonnen. Niemand kan zich herinneren wie erover begon en wat maakt het uit, maar helaas voor Chris wel.’


  ‘We zijn ons echt wild geschrokken,’ zei Franca somber. ‘We willen niets liever dan het goed maken, maar wat kunnen wij nou doen? Ze wordt kwaad als iemand zich bezorgd toont, vertelde haar moeder, en ik weet dat niet uit eigen ondervinding. Ik zie haar niet meer, ze heeft het altijd te druk als ik bel en ja… ik moet toegeven dat ik het maar opgaf. Ik had opeens zo veel drukte rondom me, door al die aandacht voor mijn terugkomst. De voorbereidingen voor ons huwelijk, de bouw van het huis. Li is ook druk met haar baan en met vriend Hans, die in Den Haag woont, dus zijn ze altijd bezig heen en weer te reizen. Ik zie Li dus ook niet meer zo vaak als vroeger. Dat je allemaal je eigen leven gaat leiden is natuurlijk gewoon. Maar zo vreemd, zo onverschillig als het bij ons drieën is gegaan… nee dat deugt niet. Het lijkt erop alsof het ons weinig meer uitmaakt wat de anderen doen. We hebben het druk… nou, en? Als het daarvan moest afhangen bestond er geen vriendschap meer, want er is maar één verontschuldiging voor die laksheid. We hebben het zo druk…’


  ‘Ja, jullie zijn niet geleidelijk, maar schoksgewijze in het gewone leven teruggegooid. Niets was er meer normaal, Franca, na jouw avontuur.’ Askovis had rustig en heel aandachtig zowel naar Tjarco als naar Franca geluisterd.


  ‘Ja, dat is zo,’ Tjarco keek verrast naar de kleine man, die zo sterk was in het maken van conclusies en die altijd het hart van de kwestie raakte. ‘Askovis, het was een gek jaar voor ons allemaal en we hebben het allemaal op onze eigen manier proberen te verwerken. Soms loopt dat heel vreemd. Ik vergeet nooit de avond dat ik nog maar zo kort tevoren grondeloos verdriet en wanhoop had gekend om dit meisje hier. Ik zag het allemaal niet meer zitten en we kregen om de een of andere bouwtekening voor dit huis verschil van mening. We begonnen tegen elkaar te kiften, Tot ik opeens dacht: man, waar ben je nou mee bezig? Ik klapte dicht en Franca keek me verbaasd aan.’


  Askovis lachte hartelijk om die bekentenis.


  ‘Zo zie je maar dat de top maar smal is en dat je het daar niet te lang volhoudt zonder te struikelen.’


  ‘O, we kibbelen best wel eens, maar we zijn nooit gemeen tegen elkaar.’ Franca grinnikte en streek Tjarco liefkozend door zijn haar. ‘Maar zijn taalgebruik is nogal stoer. Mijn heer-gemaal heeft me ooit voor idioot uitgescholden toen ik van het dak kwam rollen, maar hij meende het zo lief…’


  Askovis keek vaderlijk toe. Het gesprek dwaalde wel af van het ernstige onderwerp, maar ook langs omwegen kwam je er, al duurde het wat langer, dacht hij.


  ‘Hoe zijn ze…Chris’ ouders?’ vroeg Askovis geïnteresseerd.


  ‘Nou, wel leuk. Gezellig. Je zou denken dat politieman Jacques een erg strenge vader is, maar het is net als de superkok die de fijnste liflafjes bereidt en thuis met smaak het oerhollandse prakje eet dat zijn vrouw heeft gekookt. Oom Jacques vindt deze hele toestand vreselijk. Ik bedoel niet dat hij zich niet aantrekt wat er nu met Chris is maar hij vindt het vervelend dat zijn Juultje zo liep te koppen. Hij is blij dat het nu uitgesproken is… al schieten we met ons allen niet op om uit te zoeken welk medicijn Chris kan genezen… Weet jij het, Askovis?’


  ‘Ja, maar ik geloof niet dat jullie er zo gelukkig mee zullen zijn.’


  Het klonk zo vanzelfsprekend, zonder ophef, dat Franca en Tjarco hem zwijgend bleven aankijken en niet wisten of hij meende wat hij zei.


  Had hij hen wel goed begrepen? Had hij, na hun toch niet zo lange inleiding, zomaar opeens een oplossing en dan nog wel een die ze niet leuk zouden vinden? Wie zou dan wat niet leuk moeten vinden? Chris en haar ouders? Nog meer praten en in allerlei ruzies en misverstanden terecht komen? Ze wisten echt niet hoe ze het hadden.


  ‘Kijk maar niet zo verschrikt.’ Askovis lachte en dat deed hij net zo overtuigend als hij alles deed. ‘Ik verlang niet van jullie dat je het op een familie-oorlogje aanstuurt, integendeel. Het is een feit dat die reis naar Lapland voor alle betrokkenen een boze droom is geworden. Niemand heeft in die tijd daarna een streep onder dat Hoofdstuk kunnen zetten en opgelucht gezegd: Nu is het echt voorbij en zo is het goed. Franca, Li en Chris zijn, toen de reis nauwelijks was begonnen, uit elkaar geslagen zonder dat je wist waar de enorme dreun vandaan is gekomen. Voor jullie veranderde alles, zelfs voor de rest van het gezelschap en ze zullen het zich ook zeker hebben aangetrokken en er maandenlang praatstof aan hebben gehouden, maar voor jullie veranderde alles. De reis was voorbij nog voor ze goed en wel was begonnen en een algehele verwarring voor vele maanden was jullie deel. Jullie konden je nergens aan vasthouden, alles was donker, verward en verdrietig. Li heeft haar emoties en haar verdriet kunnen uiten maar we zijn nu eenmaal allemaal anders. Chris, volgens mij de rustigste van de drie, heeft het niet kunnen verwerken en is in een groot gat gevallen waar ze niet kan uitkomen. Haar ouders wilden haar natuurlijk graag helpen, maar ze hadden de reis niet meegemaakt en voor haar was er geen Hans, zoals voor Li, die het samen hadden meegemaakt. Er was ook geen Tjarco, die zich doodongelukkig heeft gevoeld en zielsgelukkig was toen Franca na zeven maanden thuiskwam. Als ik me niet vergis, en misschien begrijpt Tjarco dat niet, heb jij, Franca, soms een vlaag van heimwee naar Lapland, naar het land, naar de mensen… Waarom? Nou, jou is toch hetzelfde overkomen als Li en Chris. Op een dag was het voorbij, toch nog vrij plotseling en veel tijd voor afscheid nemen van de zeven maanden waarin je bij je tijdelijke familie hebt gewoond en heel veel zorg en liefde hebt ondervonden, was er niet meer. Tjarco was er, je wist wie je was en thuis werd op je gewacht. Ook dat ging te snel, in een roes… is het niet zo, Franca?’


  Franca had heel stil geluisterd, ze zat met neergeslagen ogen. Toen greep Tjarco haar hand vast en zijn stem klonk zo heel anders dan wanneer ze elkaar bombardeerden met hun studentikoze humor, waar vooral Franca’s ouders in het begin nog wel eens vreemd tegenaan hadden gekeken.


  ‘Franca, zeg het maar gerust. Het is waar wat Askovis zegt. Denk je dat ik niet gemerkt heb dat je soms verlangde naar Lapland. Je begreep jezelf niet en dacht dat je er mij mee kwetste. Dat is niet zo, liefje. Je hoort hier thuis, bij mij, en bij je ouders, bij De Reymweert, maar soms heb je van die vlagen, dan zou je zo graag even daarginds zijn. Zeggen hoeveel je van hen bent gaan houden en dat je die tijd nooit meer zult kunnen vergeten. Denk je nu heus dat ik niet zag dat je huilde, toen je Raimo’s eerste Engelse brief kreeg, vooral om de niet in vlekkeloos Engels geschreven zin: Als je hier weer gauw komt, dan kunnen mijn vader en moeder ook echt met je praten, ze leren met mij Engels. Zie je, lieverd, we lopen dan in tegenwoordigheid van derden meestal niet over van romantiek, maar ik houd zo veel van je dat niets wat jou betreft mij ontgaat.’


  ‘Het ging allemaal zo snel. Jouw komst, de volgende dag afscheid van mijn pleeggezin. Het was soms een droom, waaruit ik nog steeds niet goed wakker ben geworden. Li en Chris hebben alleen maar nare ervaringen gehad en dat is me verteld, maar ik weet er niet méér van, zie je. Misschien heeft Li het allemaal, doordat Hans erbij was en haar opving, de minste schade opgelopen. Li heeft Martje ooit verteld dat ze vreselijk gehuild en geschreeuwd heeft en Chris weinig deed, die leek verdoofd en ze had niemand om haar te helpen. Ja, wel zolang Tina, die kinderarts met wie we vriendschap hadden gesloten, nog bij ons was.’ Franca vond het vreemd dat ze nu opeens al die gebeurtenissen, die ze destijds ooit van Li had gehoord, weer wist.


  ‘We hebben heel veel weggestopt omdat we er niet meer mee wilden leven en alleen maar naar de zonnige toekomst wilden kijken. Vooral niet meer omkijken, zodat we niet konden zien dat Chris het niet gehaald heeft, niet alles van zich af heeft kunnen gooien.’


  ‘Het ellendige van de zaak is dat je niets goed kunt maken met opeens wel veel aandacht, bloemen, enzovoorts,’ zei Tjarco somber.


  ‘Jullie zullen me voor gek verklaren.’ Askovis maakte de indruk dat hij nauwelijks had geluisterd maar dat was schijn. ‘Maar jullie clubje zou de reis nogmaals moeten maken. Wacht even, Tjarco, voor je losbarst. Ik verlang heus niet van jou dat je Franca nog eens zonder jou ziet vertrekken. Ik verlang evenmin dat je het een goed plan zult vinden. De moeilijkheden zijn waarschijnlijk onoverwinnelijk. Ik heb het nu niet over een groot reisgezelschap in een bus. Ik heb het wel over héél de reis, zoals die destijds gepland was, zodat iedereen de stukken van de puzzel, tot aan het laatste stukje kan oplossen en samenvoegen. Alle stukken en brokken die jullie allemaal bij elkaar hebben geschoven en die voor sommigen niet kloppen. Vooral Chris lijdt daar blijkbaar zwaar onder. Ik zou jullie, als ik kon toveren, samen in een busje laten reizen en de reis van het begin tot het einde volgen, maar de drie meisjes blijven de hoofdpersonen. Verder zouden Tjarco en Hans meekunnen.’


  Franca geloofde haar oren niet en keek van Askovis naar Tjarco, die op zijn beurt ongelovig naar Askovis staarde.


  ‘Hoe kom je erop? Dat is zo’n rijstebrijberg van moeilijkheden, dat we er niet eens over behoeven te praten. Sorry, Askovis, maar dat is echt onuitvoerbaar en wie zegt dat het haar helpt?’


  ‘Dat moet je altijd maar afwachten en bovendien geeft Askovis nooit onzinnige plannen door, dat weet je heel goed,’ zei Franca ongeduldig. ‘Waarom kap jij dit meteen af? Dit is wel de gemakkelijkste manier om meteen te zeggen dat het onmogelijk is.’


  Franca keek niet bepaald vriendelijk naar Tjarco, omdat hij Askovis’ plan zo de grond inboorde.


  ‘Het zal ook wel onmogelijk zijn,’ gaf Askovis toe. ‘Je kunt niet zomaar mensen bijeenroepen om een reis te gaan maken waar ze niet op rekenen en waar ze geen behoefte aan hebben. Het is zo jammer dat ik alleen ervan overtuigd ben dat het een heilzaam medicijn is, maar of dat medicijn te plukken valt… tja? Misschien moeten we het maar snel vergeten.’


  ‘Nee, waarom doen we niet ‘alsof’? We bellen Juliet en Jacques en jouw ouders, Franca. We praten gewoon zo eens wat. We nodigen die vier uit om Askovis te komen begroeten en dat vinden ze zeker leuk. Askovis heeft overredingskracht en we kijken zo maar eens wat er uit zo’n gesprek voortkomt.’


  ‘Nou, prima. Je doet maar,’ gaf Franca vlot haar toestemming.


  Franca’s ouders vonden het zonder meer gezellig om te komen. Tjarco belde daarna de familie De Bruine en had het geluk Jacques aan de telefoon te krijgen, die meteen enthousiast de uitnodiging aannam. Juliet wilde ook wel. Ze had nu met Marion gesproken en haar grieven geuit. Het was niet de bedoeling de jarenlange vriendschapsbanden door te snijden.


  ‘Dat is je vlot gelukt, jongen,’ prees Franca en schoot in de lach. ‘Toch aardig van je dat je mij intussen nog vragend aankeek. Ik hoop maar dat het de blijde intocht wordt en dat tante Juliet niet chagrijnig gaat doen. Misschien is de stoom van de ketel na het gesprek met mam.’


  Tjarco zat intussen met zijn gedachten bij het noodzakelijke busje en ergerde zich toen weer omdat hij een ernstige gedachte waagde aan zoiets onmogelijks. Die Askovis ook. De man zei niet eens veel, maar hij had zo’n ongelooflijke overtuigingskracht dat je zowaar altijd alles aannam wat hij ook zei.


  Hij hoorde niet waarover Franca met hun gast sprak. Het ging over een tweede serre die nog aan de achterzijde bijgebouwd zou worden. Ze vroeg aan Tjarco hoe breed de serre zou worden, waarop Tjarco zijn vrouw afwezig aankeek en vroeg: ‘Hoeveel mensen wil je er dan inproppen?’


  ‘Ik vroeg niet hoeveel mensen ik in een serre kan proppen, schat. Waar heb jij het nou over?’ vroeg Franca verbaasd.


  ‘Serre? Wie heeft het nou over een serre.’ Tjarco keek haar schaapachtig aan.


  ‘Nou, ik had het met Askovis over de aanstaande serre achter dit huis, weet je nog wel? Waar heb jij het over?’


  ‘Over een auto, meer een busje. Ik weet wie zo’n prachtding heeft staan en er niets mee doet,’ bekende Tjarco niet op zijn gemak. ‘Overigens betekent het heus niet dat ik nog één gedachte aan dat onmogelijke plan van jullie verspil, als je dat maar weet. Wat wil je nou van die serre weten?’


  ‘Of er méér dan negen mensen in een serre gepropt kunnen worden,’ spotte Franca. ‘Geef nou maar toe dat je helemaal met dat busje bezig was. Natuurlijk zonder reden.’


  Askovis, die een groot gevoel voor humor bezat maar zelden hard lachte, werd het malle misverstand te machtig en hij barstte uit in een bulderend gelach. Dat paste helemaal niet bij zijn tengere postuur. Tjarco en Franca stopten hun gesprek en keken Askovis aan alsof hij een heel slimme goocheltruc voor hun ogen afspeelde. Toen schoten ook zij in de lach, weliswaar geen van drieën om hetzelfde, maar dat deed er minder toe. Toen er enkele minuten later gebeld werd, was de stemming nog steeds lacherig.


  Franca’s ouders en Juliet en Jacques waren elkaar tegengekomen, zodat ze allen tezamen verwonderd naar hun giechelende gastvrouw keken.


  ‘Ha meisje, jij hebt een goede bui,’ zei Jacques goed geluimd.


  Marion vertrouwde het niet, ze glimlachte nogal afwezig.


  ‘Kijk niet zo afkeurend, mam,’ dolde Franca. ‘We vertellen jullie dadelijk welk misverstand ons heeft beziggehouden.’


  Franca’s vader schudde alleen maar zijn hoofd en zo loodste zijn dochter haar gasten de kamer binnen. Gelukkig zaten Tjarco en Askovis ook nog met de laatste pretglimp op hun gezicht, stelde Franca tevreden vast. Ze had de bedoeling gehad om eerst een gezellig halfuurtje te babbelen met Askovis, maar nu stortte Franca zich meteen in de uitleg van de uitbundige ontvangst. Het was helemaal niet zo’n ramp, maar door de tamelijk wankelende vriendschapsband tussen Juliet en iedereen die tot de familie- en vriendenkring behoorde, zag de altijd zo hartelijke Juliet alles wat er gebeurde niet helemaal zuiver, zo overgevoelig was ze. Franca wilde daarom geen twijfel laten bestaan over de aanleiding tot hun lachbui. Natuurlijk was het Juliet die meteen informeerde: ‘Wat moet Tjarco met zo’n bakbeest? Mensen afhalen van het station? Dat zou niet eens zo gek zijn.’


  ‘Nee…’ aarzelde Franca, ze keek snel naar Askovis. Juliet, gespitst op ieder woord en ieder gebaar dat ongewoon was, zei met vreemd aandoende kalmte: ‘Zeg het nou maar, Franca, er is iets anders aan de hand dan het bezoekje, omdat Askovis er is. Hebben jullie het over Chris gehad? Ik weet niet wat daar voor belachelijks mee is. Jij wel, Franca?’


  Toen werd Franca kwaad maar ze beheerste zich, wat ze zei was scherp genoeg: ‘Tante Juliet, we hebben een fout gemaakt en u heeft dat met mam uitgepraat, maar wat geeft u nu het recht om te denken dat wij ons vrolijk zouden maken over Chris? Bij al uw verdriet, tante Juliet, hebt u dat recht niet. Ik heb er begrip voor dat u heel erg verbitterd bent door wat er gebeurd is… of beter gezegd om wat er niet gebeurd is. Dat we met z’n allen voorbij zijn gelopen aan jullie verdriet en hoe dat heeft kunnen gebeuren…’


  Ze keek hulpzoekend naar Askovis, die heel rustig het gesprek overnam en zijn mening gaf over het hectische jaar dat voorbij was gegaan. Het had niemand onberoerd gelaten en iedereen had getracht het op zijn eigen manier te verwerken.


  ‘En dat is helaas niet gelukt en natuurlijk hebben we daar ook vandaag uitgebreid over gepraat. Franca en Tjarco hadden het erover dat je niets doen kunt… maar ik dacht dat er wel een middel is om Chris te helpen. Het zit ’m in de uitvoering, die onmogelijk lijkt. Met het kleine gezelschap dat bij Christien hoort, zou ze de reis nogmaals moeten maken.’


  Christiens moeder staarde Askovis aan alsof ze aan zijn verstand twijfelde. Ze probeerde iets te zeggen, maar kon geen woord over haar lippen krijgen.


  ‘Waarom zegt u zoiets vreselijks.’ Vreemd schor klonk haar stem, maar niemand viel haar in de rede. ‘Denkt u werkelijk dat ik aan zo’n idioot plan, waaraan ik Chris nooit zou wagen, zou meewerken? Zijn jullie allemaal gek geworden? Jacques, waarom zeg jij niets? Ik wil hier weg.’ Ze stond zo wild van haar stoel op dat ze struikelde en Tjarco haar maar net van een val kon redden.


  Jacques sloeg zijn arm om haar heen en zei zacht: ‘Voor zo’n uitval ben ik al weken bang geweest. Juliet, hier help je Chris niet mee, jij raakt ook helemaal van streek. Je denkt dat iedereen die je kent er niets van begrijpt en allemaal onzin kletst. En wat gebeurt er? Chris wil al die aandacht niet, kruipt steeds verder weg in zichzelf. Luister nou eens rustig, verdenk ook Askovis en je beste vrienden niet van onverschilligheid. Ze hebben een fout gemaakt, dat hebben ze toegegeven. Ze zitten er vreselijk mee. Het is voor iedereen een moeilijk jaar geweest. We hebben allemaal krampachtig geprobeerd om Marion en Eelco erdoor te helpen, met wanhoop in ons hart.’ Hij zweeg en streelde Juliet zacht over haar gebogen hoofd.


  Wat Askovis wilde zeggen en Juliet zo zielsgraag wilde doen begrijpen sloot daarbij aan. Het was of Jacques een wachtwoord had geuit zonder zich daarvan bewust te zijn en Askovis nam die kans.


  ‘Juliet en Jacques, daar gaat het nu om. Heel de familie- en vriendenkring heeft dag in dag uit, zeven lange maanden, met Marion en Eelco meegeleefd. Alles gedaan wat ze maar konden verzinnen. Marion heeft ons het eens duidelijk proberen te maken. Ze leefde als het ware in een glazen bol, alles daarbuiten was vreemd, onwerkelijk, ongrijpbaar. Zo was het ook bij de mensen die zo met haar meeleefden. Dan krijgen we de reis, die na een paar dagen zo droevig eindigde voor de drie meisjes. Het zal je maar gebeuren dat je reisgenote van het ene op het andere ogenblik verdwijnt, alsof de grond haar heeft verzwolgen maar je moet wel terug naar huis, zonder haar. De wanhoop van die dag heeft Li wel kunnen verwerken, ze heeft gehuild, geschreeuwd, met Hans gepraat, eindeloos gepraat In ieder gesprek komt die gebeurtenis er zijdelings weer aan te pas. Chris heeft zich niet kunnen uiten. Ten eerste omdat er niemand helemaal voor haar was en ook omdat ze nu eenmaal een ander karakter heeft dan Li en Franca. Tina probeerde Chris te helpen. Tina vertelde me dat toen het vliegtuig de meisjes naar huis bracht en ze opgestegen waren, Li zei: ‘Ergens daar beneden is Franca’ en toen had Tina zielsmedelijden met Chris, die, doodsbleek, en met gesloten ogen rilde, maar geen woord zei. Hans troostte Li en Tina probeerde Chris te troosten, maar dat lukte niet, toen al sloot ze zich af. Ja, en dan de kant van Franca, die in een volstrekt vreemde omgeving bijkwam en niet wist waar ze was, hoe ze er was gekomen en waar ze vandaan kwam. Waarom ik jullie iets vertel wat je allang weet, honderden keren hebt gehoord? Hoe stonden ze bij het ‘thuisfront’ aan te kijken tegen iets wat je in je stoutste dromen niet meemaakt. Hoe verwerkte ieder voor zich die vreselijke tijd? En de drie meisjes, die het ieder voor zich uit een andere gezichtshoek zagen. Bijvoorbeeld: het was Chris die naar voren liep om een balpen bij Franca te halen, want Franca zat vooraan bij Tina… en daar was Franca niet. Chris ving de eerste klap op. Het was Christien die bij de poppen, het stille volk, huiverde en zei: ‘Dit moet ik niet’ alsof ze voorvoelde dat er iets zou gebeuren rond dat veld met aangeklede poppen. De paniek van die uren, met allemaal vreemde mensen rondom je, ook allemaal van slag. Toen Franca was gevonden, spetterde de blijdschap en het geluk van heel Reymweert en alle mensen die erbij betrokken waren af. Daarna dacht iedereen: het is voorbij, we mogen eindelijk weer ons eigen leven leiden, en sluiten dit Hoofdstuk af. Ja… dat dachten we, maar dat is voor niemand waar geworden. Iedereen miste hier of daar een stuk van die enorme puzzel. Denk ook eens aan de mensen die Franca opeens door het noodlot toegespeeld hadden gekregen en van haar als Mayasella gingen houden. Raimo die haar vooral miste en ik weet dat Franca, die hier thuishoort en echt gelukkig is, toch af en toe met heimwee aan het leven in het Lappenkamp denkt. Ze zou er niet meer willen wonen maar ze zou de mensen en alles en iedereen daar zo graag willen terugzien, nu ze rust en geluk heeft gevonden. Ook Franca mist een flink stuk van de puzzel. Ze wist niets meer van een reis, maar werd in een tent wakker en veel later, zelfs toen ze weer terug was, vond ze het vreemd dat ze niet verder kon terugdenken dan het ogenblik dat ze uit de bus stapte en terugwilde naar het veld met die wonderlijke poppen, omdat ze dacht toch tijd genoeg te hebben. Het zijn voor de drie vriendinnen zulke vreemde, verbrokkelde beelden, nergens een sluitend geheel, een puzzel met een heleboel gaten.’


  Terwijl Askovis praatte en zo boeiend en toch zo duidelijk vertelde als hij dat blijkbaar alleen kon, was ook Chris’ moeder rustiger geworden.


  ‘Een hectisch jaar,’ zei Askovis ten slotte peinzend. ‘En daarna haastte iedereen zich naar zijn eigen leven, er was zo veel in te halen. Franca en Tjarco, De Reymweert en hun plannen met het huis. Enfin, voor iedereen bleef alles wat rond Franca gebeurde zo belangrijk, alsof ze op het toneel stond. Daar kon Franca niets aan doen, iedereen was blij met haar, iedereen leefde mee met haar en Tjarco, die het ook zo moeilijk had toen Franca verdwenen was. Li vond het allemaal best, ze kwam en ging weer als vanouds naar haar vriendin en Hans werd haar vriend. De enige die niets meer had dan haar gewone leventje, was Christien die het allemaal niet kon verwerken. Ze stoorde zich aan veel dingen of voelde zich schuldig. Ze trok zich steeds meer terug van de haastige mensen rondom haar, die na alle narigheid allemaal hun vrijheid terugvonden, omdat het toch nog allemaal in orde was gekomen. In het begin wilde Chris niets, nam geen uitnodigingen aan, wilde ook nergens over praten en kwam in haar eigengebouwde gevangenis terecht. Toen dat te lang ging duren dacht iedereen: nou ja, als ze dan niets meer van ons wil weten… Daar gingen jullie, vooral Li en Franca, die zulke gevulde levens hadden, de fout in.’


  ‘Ja, het is heel goed dat het nu eens is uitgesproken,’ zei Jacques. Hij legde zijn hand kalmerend op die van zijn vrouw. ‘Juliet liep alles maar op te kroppen in plaats van met Wia en Marion te praten. Ze kon maar niet begrijpen dat niemand zag wat er gebeurde: dat Chris zich steeds meer afsloot en nergens meer op reageerde, geen belangstelling had. Ik heb vaak gedacht en zelfs aan Juliet gevraagd of ik dan met jullie mocht praten, maar nee, daar kreeg ik alleen maar ruzie door. Chris vindt het ook allemaal gezeur, ze zegt dat ze nog eens zal doordraaien alleen door dat gezeur en gezorg van haar moeder. Ze hééft niets. Ze is niet ziek, zegt ze en ze is al dat gedoe met vriendinnen en familie zat, dus mag ze misschien haar leven inrichten zoals zij dat wil? Als dat op een normale manier ging zou ik dat zonder meer aanvaarden. Stel, dat je dit plan erdoor krijgt, want ik geloof dat Askovis het goed ziet, dan zou je Chris nog niet kunnen bewegen mee te gaan. Zelfs al zou ze het leuk vinden. Dacht je dat ze het vijfde wiel aan een wagen zou willen zijn? Als ik de mogelijkheid maar zag om Chris te bewegen naar jullie te luisteren…’ Jacques zweeg.


  Het viel Franca op dat hij er slecht uitzag, en nu ze Jacques en Juliet samen zag, begreep ze opeens wel zijn grote zorgen en waarom hij het contact met de familie nooit in gevaar wilde brengen. Langzamerhand veranderde ook Juliet, die in haar wanhoop over Christien ook vreemd ging doen en in iedereen een vijand ging zien, zelfs Jacques snauwde ze af. Jacques had gelijk, als het zo moest doorgaan ging heel het gezin eraan. Het leek haar voor de jongere kinderen, de twee broers van Chris, ook geen leuk leven meer. Dit kon toch zo niet verder gaan. Ze keek naar haar moeder en vader en vond het zo intriest, dat zij, als de beste vrienden van Juliet en Jacques, nu niet eens iets durfden te vragen of te zeggen als antwoord op Jacques’ hartenkreet.


  ‘Hoe houden de jongens het vol?’ vroeg Franca.


  De vraag viel als een steen die rimpelingen veroorzaakt in een stille vijver.


  ‘Slecht,’ gaf Jacques toe.


  ‘Ze doen wat ze willen omdat ze het niet begrijpen.’ Dat waren de woorden van Juliet, ze duwde Jacques’ hand weg. ‘Stil maar, Jacques, ik zal hier heus geen ruzie gaan maken. Ik weet heus wel dat ik fout bezig ben maar ik kan er niets aan veranderen. Wat ik ook zeg of doe of met opzet nalaat, het is allemaal fout. Chris haat me, alsof het allemaal mijn schuld is.’ Juliets ogen dwaalden naar Franca. ‘Wat je vanavond tegen me zei, vond ik eerst brutaal maar je hebt gewoonweg gelijk en wat Askovis uitlegde over die hele toestand rond jouw verdwijning, die een enorme druk op ons legde, is ook de waarheid. Ik begreep eindelijk dat het de simpele waarheid is. Dat jaar heeft zo’n enorme druk op ons allemaal gelegd. We moesten daarna weer terug naar ons leven zoals het vroeger was… Heel gewoon, alledaags. Dat viel niet mee. Christien lukte het niet, zij is introvert, en opeens was alles anders geworden. Alles kwam door die reis, die zo deerlijk is mislukt. Rustig met haar praten over alles wat haar zo dwarszit? Vergeet dat maar. Haar mankeert niets, wij zijn zeurpieten. We zijn brutale lawaaimakers en vandaag of morgen gaat ze alléén wonen. En dokters en psychiaters? Hoe verzinnen ze het, die hebben wij dan misschien nodig maar zij zeker niet. Laten we haar absoluut met rust, dan scheldt ze ons uit voor grove egoïsten die alleen maar doen alsof we om haar geven.’


  Franca dacht aan de vrolijke Christien van vroeger. Introvert noemde haar moeder haar? Nu, dan misschien omdat ze niet veel losliet over haar gevoelens en juist graag de onverschillige kwajongen uithing. Nooit gevoeligheden tonen, lachen en doorgaan. Ach, er was voor die reis ook nooit iets ernstigs geweest waarom ze zich gedrieën zorgen moesten maken. Na die reis waren ze opeens volwassen geworden en waren ze elkaar min of meer kwijtgeraakt. Dat was dan wel normaal, maar bij hen was het met een enorme klap gegaan en dat had Christien niet kunnen verwerken. Vooral omdat zij toch alleen achterbleef. Ze wilde ook geen foto van die reis zien, vooral niet van de poppen, het stille volk, waarvan ze gezegd had, toen iedereen enthousiast reageerde: ‘Ik moet dit niet’ alsof ze het voorzien had.


  ‘Askovis, denk jij werkelijk dat diezelfde reis, maar nu echt van het begin tot het einde samen met dezelfde mensen, Christien kan helpen?’ vroeg Juliet dringend. ‘Als dat zo is… laten we het onmogelijk lijkende dan proberen… als ze dat willen doen.’


  ‘Ik denk dat het zowel voor Chris, als voor Li en Franca en hun vriendenband goed zal zijn, zelfs voor iedereen die erbij betrokken was, ook Franca’s pleegouders in Lapland en Raimo. Iedereen moet rust krijgen over het gebeurde bij de onvoltooide reis. Volgens mij gaat het daarom,’ zei Askovis. ‘Kijk, ik ben geen profeet, maar zoals ik naar de ziel van de dingen probeer te kijken, zo heb ik jullie geschiedenis, waarbij ik zo ben betrokken geraakt, nu van alle kanten belicht. Ja, raad ik jullie. Ja, maak die reis en laat die drie vriendinnen het vooral samen beleven. Het moet dan niet zo worden dat Franca alleen met Tjarco optrekt en Li met Hans. Zo was het toen niet en zo moet het nu ook niet zijn, als je voelt wat ik bedoel.’


  ‘Ja, Chris moet er niet als het vijfde wiel bijhangen. Sorry, dat klinkt onaardig.’ Franca keek geschrokken naar Juliet, maar die stoorde zich hier blijkbaar niet aan. Ze knikte zelfs instemmend.


  Ze praatten hoopvol door tot diep in de kleine uurtjes en waren toen nog niet verder gekomen dan een huizenhoge stapel moeilijkheden, die steeds hoger werd in plaats van bemoedigend lager.


  Christiens moeder was ten slotte zo fanatiek vóór het plan, dat ze haar bijna moesten smeken om vooral geen woord tegen Christien te zeggen, want dan konden ze het meteen vergeten.


  Franca en Li zouden samen moeten proberen om Chris over de streep te trekken en daar zagen ze toch al zo tegen op.


  ‘Als u ook maar één woord zegt, tante Juliet, dan wil Chris er zelfs niet meer met ons over praten,’ dreigde Franca. ‘Het klinkt heel vervelend, maar zo zal het toch moeten.’


  ‘Ja, de verantwoordelijkheid is wel heel groot, maar ik blijf erbij dat het een grote kans van slagen heeft. Ik heb er een goed gevoel over, méér kan ik niet zeggen en jullie moeten je er voor honderd procent voor inzetten, niet denken: we zien wel, het is een onmogelijk plan en ze wil toch niet.’


  ‘U bedoelt ook dat we u de schuld niet mogen geven als het niet lukt, dat doen we natuurlijk niet.’ Franca wierp een opzichtige blik op haar horloge. ‘Het is bijna halfdrie, ik denk dat we de zaak voorlopig wel van alle kanten bekeken hebben, maar nou kan ik echt geen verstandig woord meer zeggen. Wij gaan zo gauw mogelijk met Chris praten. Mam, jij en tante Juliet gaan verslag uitbrengen aan tante Wia en oom Vernon, die nog van niets weten. Dit is mijn slotwoord, ik tol van de slaap en ik hoop dat jullie nog wakker genoeg zijn om te rijden, zo niet, dat kun je beter hier en op De Reymweert blijven slapen.’


  Dat wilden ze echter niet en voorzichtig vroeg Franca: ‘Zeg tante Juliet, zijn de jongens en Chris niet ongerust? Het is niet gewoon als je om drie uur nog niet thuis bent.’


  ‘Tjarco heeft vroeger op de avond voor me naar huis gebeld. Hij had Chris aan de lijn, ze zei alleen: Oh, goed. Bedankt voor het telefoontje,’ zei Juliet. Ze kuste Franca.


  ‘Dank je, lieve meid. Wat er ook gebeurt, het akelige wrokgevoel ten opzichte van jullie en iedereen door wie ik me in de steek gelaten voelde, is voorbij. Dat hebben we in ieder geval wel bereikt.’


  ‘Daar ben ik zo blij om,’ zei Franca. ‘Morgen zien we ook alles weer in een ander licht. We houden moed.’


  Ze sloot de deur achter de vertrekkende gasten en dacht met weerzin aan de troep kopjes, glazen en alles wat erbij hoorde en in volle glorie op de tafel prijkte.


  De verrassing was groot toen ze Tjarco en Askovis bezig zag. Ze hadden alle kopjes, glazen en schaaltjes op het grootste blad gestapeld dat Tjarco had kunnen vinden.


  ‘Even uit het gezicht, morgen de rest. Askovis wilde absoluut helpen. Ga jij maar vast naar boven.’


  ‘Jullie zijn onbetaalbaar,’ mompelde Franca. ‘Ik sta te slapen. Ik ben echt versleten, maar meer door het urenlange moeilijke gesprek dan door het late uur en het vooruitzicht om Chris over te moeten halen…’ De rest ging verloren in onverstaanbaar gemompel. Ze hoorden haar naar boven stommelen, de deur ging niet al te zacht dicht.


  ‘Franca is veilig boven,’ zei Tjarco. Hij bekeek de inhoud van de thermoskan. ‘Nog halfvol, ik neem nog een bak? Jij ook? Het is nou toch laat.’


  In het holst van de nacht, gesteund door een beker koffie en gezeten aan de keukentafel raakten ze zowaar weer in gesprek over het grote plan dat ze wilden verwezenlijken. Wat praatte het rustig en prettig, dacht Tjarco tevreden, als je niet met te veel mensen tegelijk moet praten en je niet voortdurend onderbroken werd. Askovis kon goed luisteren, dat had hij heel de avond gedaan en toen Tjarco daarover een opmerking maakte, omdat hij er bewondering voor had, keek Askovis hem met zijn vriendelijke, donkere ogen aan en glimlachte.


  ‘Als je goed luistert en niet alleen je eigen stem wilt horen, leer je veel. Vooral dat je mensen moet laten uitspreken.’


  Daardoor zag hij de zwakke plekken in het plan, dacht Tjarco. Hij is slim en ik geloof dat dit het beste uur van de avond is. Tjarco keek op de keukenklok, die onverbiddelijk vier uur wees.
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  Hoofdstuk 4


  Franca had Robber uitgelaten wat betekende dat hij had rondgehold op het stuk grond dat zijn bestemming tot nu toe was misgelopen als bouwgrond voor de bungalow. Afgekeurd na veel gezeur van heel de familie plus Tjarco, die mij hier aan alle kanten in mijn eenzame huis belaagd zagen, dacht Franca spijtig. En hij vindt het niet goed dat ik hier ga wandelen, maar ik weet zeker dat wie mij te na komt tussen de tanden van Robber terecht komt. Ze schrok toch wel even toen Robber begon te blaffen en op een man toe rende, tegen wie hij enthousiast op sprong. Het bleek Tjarco te zijn.


  ‘Betrapt. Als ik het niet dacht.’ Tjarco ving zijn vrouw op. ‘We lieten hier geen huis bouwen omdat het te eenzaam was en het mij angstvisioenen bezorgde en nou kies jij natuurlijk precies dit stuk grond om heerlijk rustig met de hond te kunnen wandelen.’


  ‘Hier kan hij uitdollen en zo gek doen als hij wil. Dag boze echtgenoot, kan er geen zoen meer af?’


  ‘Is voorlopig een half dozijn ook goed?’ Hij maakte zijn verzuim uitgebreid goed. ‘Je vond vanmorgen dat ik zo geheimzinnig deed over het doel van een korte vlucht.’ Tjarco legde zijn arm om Franca’s schouders en zo liepen ze gezellig slenterend naar huis met de nog steeds uitbundige Robber om hen heen springend. ‘Robber, nog één tak, hoor, en laat ons nou even praten… Hier dan!’


  Robber bleek het te hebben begrepen, hij bleef op eigen gelegenheid met de enorme tak sjouwen.


  ‘Nou, we kunnen verdergaan met ons gesprek als Robber het ons veroorlooft. Ik ben naar het kasteeltje geweest in België, waar De Roeselaere woont. Ik heb niet alleen hem en zijn vrouw maar ook Pedro de hartelijke groeten overgebracht. Hij maakt het prima en hun dochter Fernanda is gek op hem.’


  De Roeselaere had destijds het paard Pedro vanuit België naar De Reymweert gevlogen, omdat het buiten zo dicht bij het vliegveld lag, van waaruit Tjarco en zijn broers hun nog jonge en niet zo grote luchtvaartbedrijf met succes tot groter bloei brachten.


  ‘Het is net de bus voor De Reymweert en omstreken, speciale vluchten voor families die op vakantie gaan en niet op een kwartje hoeven te kijken en voor haastige directeuren die ergens in het buitenland moeten vergaderen,’ plaagde de familie Tjarco. ‘Vandaag of morgen loopt het jullie uit de hand en wordt jullie maatschappij te groot, dan gaan jullie een fusie aan en kunnen wij jaren later met een snik in onze stem zeggen dat wij de wieg nog hebben geschommeld, waarin de eersteling van deze grote maatschappij lag.’


  ‘Vertel nou maar liever wat je vandaag zo plotseling bij De Roeselaere ging doen? Wil hij weer een paard kopen?’ vroeg Franca. ‘Het is iets leuks, want je ogen lachen, al probeer je ernstig te kijken. Vooruit vertel!’


  ‘Als De Roeselaere je graag mag, mag je zijn hobby bekijken, hij is gek op oude auto’s,’ begon Tjarco.


  ‘Wrakken… bah,’ viel Franca hem in de rede en Tjarco zuchtte diep.


  ‘Praat nou eens niet voor je beurt, liefje. Geen wrakken, hoe verzin je het… nee, prachtige wagentjes van vele jaren terug, Nee, ga daar nou even niet op door, want dan ben ik over een uur nog niet klaar met het doel van mijn bezoek aan De Roeselaere. Ik heb die verzameling van hem al eens mogen bewonderen en ik kwam toen bijna niet meer weg, omdat ik met mijn technische kennis er meer over kon zeggen dan: ‘Goh, wat is ie mooi’. Tussen al dat oeroude schoons stond een schitterende moderne schoonheid, een Caravelle, een die je geen busje mag noemen. Hun kleinkinderen, ze hebben er zeven, zijn nu allemaal tieners, die niet meer met oma en opa op stap gaan, maar ze herinneren zich nog allemaal met plezier hoe het ging. Allemaal uit met oma en opa. Dat ‘allemaal tegelijk mee’ naar hun huis in Zoute en vandaar vakantietochtjes werd wel dringen, duwen en ruziemaken in opa’s allerfraaiste, ruime auto, die toch niet ruim genoeg bleek. Toen op een kwade dag vol regen en chagrijn twee broertjes zo vochten dat de grootste een echt blauw oog opliep, was opa het zat. Oma snikte, de kinderen beloofden voortaan eeuwige braafheid als opa hen maar allemaal wilde meenemen… Het was toch zo gezellig.’ Hier moest Tjarco even stoppen met zijn verhaal omdat Franca, die het tafereel helemaal voor zich zag, het uitgierde.


  ‘Nou, de rest is eenvoudig,’ ging Tjarco verder. ‘De Roeselaere wilde geen herrie met zijn kinderen die natuurlijk allemaal beweerden dat hun kinderen nooit begonnen maar ‘die anderen’. Verder wilde zijn vrouw dolgraag de leuke dagen met de kinderen redden en opa kon het zich ook nog wel voorstellen, dat er ruzie kwam als je met een schare klein grut lang in een auto gepropt zat. Dus toen kocht hij de Caravelle 9-zits met een eigen plaats voor ieder kind. Links achteraan een fraaie, beweegbare zetel voor oma. Nu zijn de kinderen groot en de herinneringen alleen nog maar heerlijk en niet langer frusterend. Ik heb hem onze moeilijkheden en de toestand van Chris wel moeten vertellen en het resultaat: we mogen de Caravelle lenen met de boodschap: ‘Doe maar gewoon met ’m, niet te angstig zijn om z’n fraaie uiterlijk, want dan gaat het juist fout. Ik hoop dat-ie jullie geluk brengt, zoals het beste karretje ons ook heeft gediend.’ Fraai, hè?’


  ‘Oh, wat zalig… geweldig. Niet te geloven… eh…’ Franca staakte haar rondedans waardoor Robber, die dacht dat het vrouwtje een leuk nieuw hol- en draafspelletje had verzonnen, weer uit balans raakte, zodat Franca bijna omviel en Tjarco haar moest redden. Hij informeerde wat er nou weer was? Ze kon toch gerust enthousiast zijn over zijn succes of niet soms?


  ‘Jawel, maar wat doen we nou als de hoofdpersoon, Chris, niet wil? Ik heb nog niet met haar gepraat, dat weet je, want Li kon niet, hoewel ik geloof dat ze zich er van af wil maken. Het zal wel, misschien is het ook beter als ik alleen ga.’


  ‘Ja, dat Chris niet wil, dat ontbreekt nog aan ons geluk,’ verzuchtte Tjarco, die al somber werd door aan die mogelijkheid te denken. ‘Luister eens, meisje, we gaan natuurlijk in hoofdzaak voor Christien maar, volgens Askovis, hebben we allemaal min of meer de troost van het stille volk nodig om die periode af te sluiten. Ik weet dat hij daarin gelijk heeft. We gaan in ieder geval, maar jouw missie zal wel lukken, daar vertrouw ik op.’


  Het bleef stil en Tjarco hief haar gezicht tussen zijn handen op, hij zei zacht: ‘Jij wilt toch ook graag, je wilt Kaarina en Seijo, en Raimo terugzien, en de tent. Je houdt ook van Hannah en Jaaho, je hebt er zoveel maanden gewoond, dat vergeet je zomaar niet. Ook voor jou is een heel stuk weggevallen dat je moet invullen. Je was nog maar enkele dagen op reis toen je alleen in een totaal vreemde omgeving wakker werd. Dat alles weet je natuurlijk net zo goed als Askovis, want ik heb nog lang met hem nagepraat. Ik heb het niet willen bekennen maar hij kreeg het er wel uit, ook voor mij is het geen afgesloten gebeurtenis. Het is niet klaar met: ‘Nu ben ik gelukkig, want ik heb haar terug’. Ik krijg soms heel vreemde aanvallen van paniek. Waarom nou, denk ik dan, Franca is terug, alles is goed. Askovis had dat door en raadde me aan het jou toch te vertellen, zodat je het kunt begrijpen als ik overdreven bezorgd lijk en jij daar kribbig van wordt.’


  ‘Omdat ik het niet begreep. O, wat erg. En jij begreep wel dat ik zo’n vreemd gevoel van heimwee heb gehouden, hoewel ik toch nergens anders zou willen thuishoren.’


  ‘Het hindert niet, liefje, we leren nog altijd.’


  Het was een heel innig samenzijn daar op het verlaten bospad, ze stonden met de armen om elkaar heen, zwijgend, zelfs Robber lag onbeweeglijk aan hun voeten. Rustig liggen behoorde echter niet tot Robbers karakter dus stond hij op, rekte zich flink uit en maakte een wonderlijk geluid dat veel van een geeuw weg had. Het wondere ogenblik vloog zachtjes weg, hoog in de bomen. Geschrokken door Robbers kreet keken Tjarco en Franca verschrikt naar hun hond en schoten in de lach. Daarna liepen ze, met de armen om elkaar heen, het pad naar het huis op. Robber zat hen al voor de deur op te wachten.


  De telefoon rinkelde toen Franca de kamer binnenkwam.


  ‘Ha, Pippa, dat is lang geleden? Druk gehad? Ja, daar lijden we allemaal aan.’


  Franca vond het enig, want ze mocht Pippa Laets, een nichtje van Tjarco, getrouwd met Jesse Daelström. Jesse en Pippa waren allebei architect. Jesse deed volgens zijn vrouw het grovere werk en zij had zich gespecialiseerd als binnenhuisarchitecte. Ze vormden, volgens het eensluidend oordeel van de familie, het leukste stel dat je je kon denken. Ze hadden geen kinderen, waar ze niet onder bleken te lijden, omdat ze zo op gingen in elkaar en in hun werk.


  Franca had de indruk dat de drukbezette Pippa niet zonder reden belde en omdat Pippa, die zich officieel ‘Philippa’ liet noemen, ook zo eerlijk was als goud, flapte ze de reden van haar telefoontje er meteen uit.


  ‘Ik kwam Li tegen, ze hadden een modeshow gehad in die modetempel waar ze werkt en ze zag er nogal vermoeid uit. Ze zou met haar Hans in de stad gaan lunchen, maar hij was verhinderd, dus slofte ze nogal humeurig rond en was blij dat ze tegen ons opliep. We zijn toen met z’n drieën gaan eten maar ze moest jou ook nog bellen. Jullie zouden een gesprek met iemand moeten voeren en daar zag ze nogal tegen op, dachten wij.’


  ‘Dat is echt Li, die kan niet zwijgen.’ Franca maakte een gebaar naar Tjarco die verbaasd zijn wenkbrauwen optrok. ‘Li heeft natuurlijk, ondanks ons verzoek, alles verteld, terwijl zo gevraagd werd te zwijgen. Het is niet dat we jullie niet vertrouwen, maar Chris mag het niet horen voor Li en ik met haar hebben gesproken. Ik neem aan dat ze jullie alles heeft verteld?’


  ‘Ja, maar ik bel je niet om je gauw even te verklappen dat Li er te veel mee zat om te kunnen zwijgen. Jesse en ik willen al zo lang naar Helsinki, naar het museum en die prachtige in de rotsen uitgehouwen kerk en heel de architectuur van die stad. Het kwam er nooit van omdat we altijd naar Jesse’s vader in zijn eilandenrijk buiten Stockholm gingen. Daar zijn Jesse en ik getrouwd en heel de familie was erbij. Een sprookje, jammer genoeg kenden we jou toen nog niet. Tjarco was er niet bij, die ging een trektocht met vrienden houden, dat was in die tijd waarin hij zich liever van zijn familie terugtrok. Jullie moeten toch eens meegaan naar het eiland van Jesse’s vader, vooral als je hard rust nodig hebt. Wat ik jullie wilde vragen is het volgende. Als je nog plaats aan boord hebt en gezelschap zoekt, wat ik overigens maar gok, dan kun je het ons vragen. We blijven even goede vrienden als het niet mogelijk is, maar het leek ons wel erg leuk. Bespreek het alsjeblieft en laat het ons weten. Allemaal dezelfde datum prikken op vrij korte termijn zal toch al moeilijk genoeg zijn.’


  Tjarco had geen enkel bezwaar, iedereen mocht Pippa en Jesse en ze hadden zelfs nog een plaats over.


  ‘Als Chris… Het wordt een steeds terugkerend refrein,’ verzuchtte Tjarco. ‘Alsjeblieft, schat van me, bel Li niet op, geen ruzieachtige toestanden, dat kunnen we niet hebben. Weet jij hoe vervelend Li zich voelt? En als we allemaal, zoals de bedoeling is, troost moeten putten uit diezelfde reis, dan moeten we niet beginnen met hier en daar stekeligheden. Jullie drieën zullen toch de kern van het gebeurde zijn en blijven. Hans was er ook bij, maar toch. We hebben afgesproken… het is jullie reis. Een reis van vriendinnen en dat moet er ook uitkomen, zodat Chris zich niet overbodig voelt.’


  ‘Je hebt gelijk, zonder jou had ik nou al ruzie met Li,’ mompelde Franca. ‘Zou jij Li willen bellen en zeggen dat ik liever alleen naar Chris ga?’


  Ze knuffelde hem even stevig voor ze de wijk naar de keuken nam. Daar produceerde ze meer lawaai dan nodig was.


  Het gesprek duurde vrij lang en waarom kwam Tjarco nou niet meteen naar de keuken. Driftig gooide ze de lepels neer die ze in haar hand had en stoof naar de kamer.


  Tjarco zat rustig aantekeningen te maken in zijn agenda en vroeg vriendelijk wat er aan de hand was.


  ‘Waar bleef jij nou? Je begrijpt toch wel dat ik razend nieuwsgierig ben,’ zei Franca verwijtend.


  ‘Jaja, maar ik moest even een nummer noteren dat me te binnen schoot,’ kalmeerde Tjarco zijn driftige echtgenote. ‘Li heeft een vermoeiende dag gehad met al dat showen in de zaak en vanavond moest ze weer, dus kon ze niet komen.’


  ‘Met of zonder show, ik wist het wel. Heb je haar nog gevraagd waarom ze zo nodig het verhaal aan Pip en Jesse moest vertellen? Gelukkig maar dat die twee niet zulke nieuwsbladen zijn.’


  Tjarco keek van zijn boekje op en grinnikte. ‘Wat wil je nog verder weten? Li heeft verder niets gezegd, maar ze zat daar in haar eentje, Hans kwam niet en Li had woorden gehad met haar mevrouw-van-dezaak, hoe heet ze ook weer. Daar kan Li anders goed mee opschieten, maar Li had al eens geïnformeerd naar die bepaalde vakantiedatum. Tja, en dan begint aan alle kanten het gezeur. Li heeft nogal fors gezegd dat ze nooit ergens om zeurde en vaak voor anderen insprong maar dat ze weg zou gaan als ze juist díe datum niet krijgt. Zul je zien dat er dadelijk weer iemand opduikt die absoluut níet op die datum kan.’


  ‘Nou, die ander kan alleen Chris maar zijn,’ zei Franca. ‘Wij kunnen, Pip en Jesse dito, Lidewij ook en Hans heeft vakantie. De school waar hij Engels geeft is dicht en Li krijgt het er ook wel door. Ik bel straks tante Juliet om te horen of onze hoofdpersoon thuis is. Ze kan tenminste niet zeggen dat onze datum haar niet uitkomt. Tante Juultje heeft met zekerheid beweerd dat Chris thuis blijft en kwaad werd om dat niemand van haar familie vakantieplannen wil maken. Ik ga dan maar meteen. Wat zijn we begonnen?’


  ‘Helaas kan ik je hier niet bij helpen,’ betreurde Tjarco. ‘Blijf je niet zo eindeloos lang weg? Ik vind het thuis niet gezellig zonder jou.’


  ‘Ondanks het feit dat je nu eens ongestoord sport kunt kijken?’ plaagde ze en ze wist, dat hij nu dadelijk zou zeggen: Kijk je goed uit? Waarop zij altijd braaf: Ja, hoor, ik ben voorzichtig, antwoordde. Het klonk als een soort beschermende formule die erbij hoorde. In het begin van hun huwelijk had ze erom gelachen, daarna was ze ongeduldig geworden, tot ze eens, meer dan een uur later dan was afgesproken thuis kwam en een razend boze Tjarco aantrof die schreeuwde: ‘Had je niet even kunnen bellen? Heb jij wel enig besef wat ik moet overwinnen als ik jou alleen weg zie gaan? Kind, ik wil je niet boos maken of ongelukkig, door je overal waarheen je gaat te controleren. Je bent vrij om te gaan waar en wanneer je wilt, maar heb jij dan… alsjeblieft… begrip voor wat het mij kost en wat ik moet overwinnen? Misschien kan een telefoontje als je denkt uren later thuis te komen enorm helpen. Zeven maanden pijn vlak je zomaar niet uit.’


  ‘Het was dom van me, ik zal het nooit meer vergeten,’ had Franca gefluisterd, met tranen in haar ogen. Sinds dat voorval wist ze dat Tjarco, ook al sprak hij er niet meer over, het er nog steeds heel moeilijk mee had.


  Hij ook, wij allemaal dacht ze, terwijl ze naar Tjarco zwaaide, toen ze in haar trouwe rode wagentje wegreed. Niet echt vergeten maar het zover verwerken dat we erover kunnen praten als over een verhaal. Zou dat werkelijk kunnen? Ik weet het niet, iedereen is er zo lichtgeraakt over. De wond is dicht, maar het litteken blijft nog gevoelig. Enfin, als Chris maar ja zegt, komen we een heel eind verder.


  Ze reed in nauwelijks twintig minuten van De Reymweert naar het huis van de familie De Bruine en ze zette met zwier haar kleine wagen op het tuinpad. Een van Christiens jolige opmerkingen ging, als welkomstgroet, meestal over haar zogenaamde ‘fout parkeren en dan ook nog in de tuin van een hoge politiefunctionaris’. Deze avond bleef het stil, als Chris haar gehoord had, reageerde ze niet meer zoals vroeger.


  Christiens moeder opende de deur, ze zei haastig: ‘Ze is wel thuis, hoor, maar ze is niet in een goede bui. Wanneer is ze dat eigenlijk nog wel? Er is helemaal niets, zegt ze, en waarom zeuren we toch zo?’ Na dit niet bepaald moedgevend fluistergesprekje, liep Franca langzaam naar boven. Het was toch te gek dat ze de kamer, die ze zolang als ze zich kon herinneren binnenhuppelde zonder kloppen of vragen, nu niet eens binnen durfde gaan. Het was alsof Chris opeens een vreemde was geworden.


  ‘Hopla, hier kom ik en je bent een bolleboos als je me er weer uitkrijgt,’ mompelde ze, deed de kamerdeur tamelijk fors open en zei: ‘Hallo, hoorde je me niet komen? Dag Chris, ik heb je in geen weken gezien.’


  ‘Dat klopt,’ zei Christien, ze zat in het hoekje van haar slaapbank, met een boek dichtgeslagen op haar schoot. ‘Ach, dat overdreven samenklitten gaat eraf, hè? Dat is vanzelfsprekend, ieder leidt nu zijn eigen leven en dan kom je elkaar minder tegen. Ik heb ook geen zin en geen tijd om achter iedereen aan te hollen.’


  ‘Bedoel je met iedereen Li en mij?’ vroeg Franca. Ze wilde in ronde woorden met Chris praten, zonder de tactvolle omwegen, waar Chris al genoeg van had gehoord en waarop ze gewoonlijk narrig reageerde.


  Franca was geschrokken van Chris’ uiterlijk. Chris had prachtige ogen en leuk, springerig donkerblond haar, maar de glans was uit die ogen en zelfs haar mooie haar hing er slap en dun bij. Haar kin was zo spits, ze leek helemaal niet meer op de sprankelende jolige Christien, maar meer op een zieke vogel, zoals ze daar ineengedoken zat. Franca weigerde om dit alles tactvol te omzeilen.


  ‘Nou zeg, het is natuurlijk onzin dat wij elkaar ontlopen. Dat bestaat niet zou je denken en toch hebben wij tweeën, en ook Li, dat gedaan en er is zo veel verkeerd gegaan. Ik denk dat het de napijn is van alles wat we hebben moeten verwerken, ieder op onze, niet altijd verstandige manier, denk je ook niet?’


  ‘Het lijkt me dat het voor jou en voor Li en voor nog zo veel anderen die erbij betrokken waren, nogal is meegevallen. Doe dus niet zo dramatisch.’ Het klonk vijandig maar Franca was er blij om. Ze praatte nu tenminste.


  ‘Jij kunt het dramatisch vinden,’ gaf Franca toe. ‘Maar of je het nu kunt geloven of niet, de waarheid is dat we ons na een jaar dat zo veel geluk, ongeluk en verwarring heeft gebracht, toch weer moesten aanpassen aan het gewone, alledaagse leven. Dat lukte maar ten dele en bij iedereen is het er nog, op de achtergrond. Het dringt zich nu of later weer aan ons op. Een voorbeeld? Noch mijn ouders noch Tjarco willen mij van mijn vrijheid beroven. Ze laten me gaan waar ik wil, maar ik weet dat ze altijd bang zijn als ik uit hun gezichtsveld verdwijn. Ze willen niet dat ik het weet maar er komt een dag dat ze zich verraden zoals Tjarco het deed. Toen dacht ik, o, dus ook jij? Wie goed kan luisteren, en dat kan vooral Askovis, die komt meer te weten en natuurlijk hebben we het over jou gehad. Jij hebt het gebeurde heel moeilijk kunnen verwerken. Wat zeg ik? Je hébt het niet verwerkt, door jou heeft heel dit huishouden het niet verwerkt, jij wilt niets horen en niets zien. Je houdt vol dat er helemaal niets mis met je is, maar je maakt wel je ouders wanhopig en ik weet dat we tegenover elkaar fouten hebben gemaakt. Met z’n allen leken we… hoe gek het je ook in je oren mag klinken… op een verstoord mierennest, waar iedereen de weg kwijt was en zocht… zócht naar dat veilige wereldje, dat toch zo gewoon was maar ook zo kwetsbaar. Chris, zeg nou niet dat er met jou niets is, er is iets met ons allemaal, we zijn veranderd maar we doen ons best. Alleen jij, die in feite met al je jolige gedoe zo introvert bent, jij, die de eerste was die ontdekte dat ik, als bij toverslag, verdwenen was, jij die ook niet kon huilen, zoals Li, bent blijven steken. Ik kan me nu indenken hoe dat moet zijn geweest, want hoe denk je dat het mij verging? Ik wist niets meer en werd in een totaal vreemde wereld wakker. Veel sneller dan ik verwachtte had Askovis succes met het vinden van mijn familie en binnen enkele dagen of weken stond hij met Tjarco voor me. De volgende dag vertrok ik en heus, dat deed toen ook weer pijn. Ik hield van die mensen die me zo beschermd hebben. Soms, toen ik alweer weken thuis was, keek ik in de spiegel en vroeg me af. ‘Ben ik dat nou? Was het nou echt zo.’ Ik dacht dikwijls dat ik niet helder meer dacht, want ik miste een stuk. Ik woon op De Reymweert, ik ga op reis, maar dat wist ik niet meer toen ik in die tent wakker werd… Er klopte eigenlijk niets van… het bleef nog zo lang een puzzel waar stukjes van waren weggeraakt. Ongeveer hetzelfde moet het voor jullie zijn geweest, denk ik. Je gaat op reis met je eigen vrienden en plotseling zitten jullie tussen een groep vreemde mensen. Is er een van jullie verdwenen op een plek waar het onmogelijk is om te verdwijnen, maar het gebeurde toch. Wij allemaal, en onze families, hebben het verhaal van oneindig veel kanten gehoord. Telkens viel er een stukje op zijn plaats en dan zei iemand weer dat het toch anders was gegaan. Tjarco en ik en heel De Reymweert heeft zich toen op de bruiloft en Het Huis gestort, hoe dwaas dat ook mag klinken, het was een vorm van afleiding zoeken. Tina heeft intussen ook een hartsvriend gevonden. Li vond Hans voorgoed. Het was niet eerlijk, hè Chris? Li ging vroeger met Corné, dat was geen goede relatie en dan houdt ze Hans over na die ellendige geschiedenis. Hij hielp jullie, maar het was Li die voor hem de hoofdrol speelde en wie was er in die eerste dagen helemaal voor jou? Iemand die begreep dat jij de eerste dreun opving, toen je mij iets wilde vragen en ik er niet was?’


  ‘Tina deed haar best, maar ze was er niet toen we thuiskwamen, ze ging natuurlijk naar haar eigen huis!’


  Chris’ gezichtje zag er oneindig droevig uit, haar ogen dwaalden langs Franca’s hoofd naar buiten. ‘Die afschuwelijke thuiskomst en… nee laat maar; eens moet het toch echt voorbij zijn maar ik voel me alsof ik achter een dikke dubbele glazen ruit sta te schreeuwen terwijl ik helemaal niks zeg en niemand me hoort of ziet, dat is toch niet gewoon, hè?’


  ‘Nee, vooral omdat je na de eerste weken, toen we weer ons dagelijkse leven probeerden op te pakken, heel gewoon was. Waarom ben je er dan later over gaan piekeren?’ vroeg Franca dringend. ‘Wij konden toch altijd met onze moeilijkheden bij elkaar terecht. Maak me nou niet langer iets wijs. Het spijt ons zo verschrikkelijk dat je aan me getwijfeld hebt, dacht dat ik er niet voor je was? Dacht je dat er iets veranderd was door mijn vreemde, lange afwezigheid en alle drukte daarna? Dat is natuurlijk niet zo, maar jij trok je bewust terug en sloeg uitnodigingen af. Je deed zo kortaf maar we waren geen van allen zoals we vroeger waren. Zoals ook je moeder, terecht, heel boos op ons werd in plaats van het, zoals vroeger, meteen tegen mijn moeder of tante Wia te zeggen dat jullie je in de steek gelaten voelden. Ze zijn zo ongerust over je en dat kon je ook al niet verdragen, maar ik ga hier niet weg voor ik weet wat je zo dwarszit.’


  ‘Ik was zo van slag af dat ik op kantoor niet goed meer functioneerde en juist door de angst om fouten te maken, bleef ik blunderen. Van Hagen, de advocaat waarvoor ik meestal werk, is een driftkop maar ik leverde altijd goed werk. Hij was aan me gewend en… nou, alles leek fout te gaan en hij had er geen begrip voor. Het duurde niet lang of ik stond iedere morgen met vreselijke hoofdpijn op en slikte dagelijks te veel aspirine. De hoofdpijn werd erger en langzamerhand raakte ik ervan overtuigd dat ik zo slecht werkte omdat ik iets vreselijks mankeerde. Mijn ouders wisten wel van die hoofdpijn, dus moest ik naar de dokter en later voor onderzoek naar het ziekenhuis. Het duurde erg lang… wekenlang voor die scan gemaakt kon worden. Ik was gewoon niet eerder aan de beurt. Ten slotte bleek er niets bijzonders met mijn hoofd te zijn, zuiver stress. Maar in plaats van blij te zijn, had ik zo zitten piekeren over die mislukte reis en hoe het toch mogelijk was dat ik je niet langs had zien komen. Hoewel, duidelijk is gebleken dat niemand je langs had zien komen, omdat je tijdens dat oponthoud bent weggeglipt… Ik kon nergens anders meer aan denken en als ik me dan een onderdeel van die vreselijke tijd niet meteen herinnerde dacht ik: Zie je wel, dat ik niet goed meer kan denken. Ik weet nog steeds niet wat ik ermee aanmoet.’


  ‘Weet je dat Askovis enkele dagen terug bij ons is geweest?’ vroeg Franca. Ze moest, ondanks Christiens trieste verhaal toch even glimlachen om de verontwaardiging op Chris’ gezicht, waardoor ze opeens weer op de ‘oude’ Chris leek.


  ‘Ja, dat weet ik, maar wat heeft dat nou te maken met wat ik geprobeerd heb jou duidelijk te maken.’


  ‘Gelukkig, je kunt nog kwaad worden. Blijf zitten jij en luister naar me. Natuurlijk hebben we veel gepraat en Askovis kan goed luisteren. Ik weet ook niet hoe het komt dat hij zo haarscherp in de roos kan schieten. Dat blijkt nu weer uit jouw verhaal. Natuurlijk hebben we ook over jou gesproken en volgens Askovis zijn alle betrokkenen nog bezig met de verwerking van die noodlottige reis. Minder dan jij of minder zichtbaar, zoals Tjarco, van wie ik tot voor kort niet wist dat hij het niet wil laten merken dat hij doodsbang is als ik te laat thuiskom en ik niet even naar huis gebeld heb. Ik zag dat niet, tot hij me, na twee uur thuis op me wachten zonder dat hij wist waarom ik twee uur te laat kwam, met laaiende ruzie ontving.’


  ‘Nou ja, twee uur is ook nogal veel om te laat terug te komen.’ Er gleed zowaar een mager glimlachje over Christiens gezicht. ‘Maar Tjarco is ook nogal driftig, dus hij zal beslist niet liefjes hebben gevraagd: ‘Schat, waar kom jij nou vandaan?’ ‘


  ‘Ik heb hem nog nooit zo kwaad gezien,’ beleed Franca. ‘Maar ik had er wel begrip voor en van mij mag hij voortaan rustig, alsof hij een bezweringsformule uitspreekt, vragen of ik voorzichtig wil rijden, alsof dat altijd helpt. Ik vraag hem niet of hij voorzichtig wil vliegen, maar… nou ja, we laten elkaar vrij en ik leer iedereen langzamerhand dat ze me niet in een met watten gevuld doosje kunnen opbergen. Zo kan ik ook niet beweren dat mijn ouders blij zijn met het door Askovis geopperde plan, dat ons waarschijnlijk van onze frustraties over die reis zal afhelpen. Daarom ben ik ook hier. Li, jij en ik moeten die reis opnieuw maken, zoals hij is gegaan tot Aammänsaari en zoals hij daarna had moeten gaan omdat…’


  ‘Voor geen goud!’ schreeuwde Christien, ze begroef haar hoofd in de handen en huilde. ‘Hoe kun je zoiets vreselijks nou zeggen?’


  ‘Het is niet zo gek als het lijkt en als je rustig bent geworden dan zal ik je alles vertellen. Weet je, Chris, dat ik ook frustraties heb? Ik hoor hier thuis, bij Tjarco, bij mijn ouders en De Reymweert en al mijn lieve vrienden. Toch heb ik soms heimwee naar de mensen die ik mijn tweede familie noem, naar de ruige natuur, naar de rendieren en de tent, waar het heel knus is. Ik verlang zelfs naar Hannah’s rauw gezongen, nou ja, jij zou het geen zingen noemen, ‘ioioku’ over het harde leven. Kaarina had zo’n mooie, zachte stem en ik verstond niets van alles wat ze vertelde, maar toch… Kaarina is de moeder van Raimo. Weet je nog hoe hij op de bruiloft rondliep, nieuwsgierig naar ons leven, hij was net een jonge vogel. Ik had echt veel steun aan het joch. Zijn ouders leren nu samen met Raimo Engels, zodat ze met me kunnen praten als ik kom. Ik zou jullie ook graag willen laten zien waar ik gewoond heb, hoe het allemaal was en hoe de mensen zijn. Ik had daar een heel andere naam. ‘Mayasella’.’


  Ze vertelde enthousiast verder en Chris’ afwerende houding verdween langzaam. Ze begon het beeld op te pakken dat Franca schetste van de reis. Een reis zoals die had moeten zijn maar waarvan ze, ieder voor zich, een verknipt beeld hadden overgehouden. Chris had vanaf het begin zo’n groot reisgezelschap in een bus niet zien zitten.


  ‘Maar toen waren wij met ons drieën. Nu hang ik erbij, nu Hans en Tjarco bij jullie horen, en ik heb geen zin in de rol van ‘vijfde wiel’,’ weerde Chris stug af. ‘Verder gaan Pippa en Jesse nog mee. Enig stel, maar zo is het wel een gesloten circuit, hè? Chris bengelt er overcompleet bij… Dank je, maar dat wil ik beslist niet.’


  ‘Dan gaat het niet door, zonder jou blijven wij ook thuis.’ Franca, die nu ook weer niet overdreven geduldig was, beheerste zich bewonderenswaardig. ‘Luister nou, dat heb ik je toch al uitgelegd. Li, Franca en Chris gingen destijds op reis, de rest kwam er later bij. Nou, diezelfde drie gaan wéér op reis, als hoofdpersonen en de rest komt erbij, dat betekent dat er niet geklit wordt en niemand naast ons vervoermiddel gaat staan jengelen om een speciale plaats. Iedereen komt dus wel eens alleen te zitten zolang die achtste plaats nog open is. De reis is niet alleen voor jou goed, maar voor allemaal. Jouw ouders en mijn ouders weten er al van en ze zijn het er mee eens, ondanks het feit dat ze natuurlijk hun bedenkingen wel hebben. Maar we moeten allemaal verder gaan en daarom hebben die ouders gekozen voor onze vrijheid. Ze raden ons niets af en dat vind ik zo fantastisch. Als jij nu ook nog ‘ja’ zegt kunnen we verder. Zonder jou gaat het niet door.’


  ‘Ik zie er niets in, maar ik wil geen spelbreekster zijn.’


  ‘Hè, wat een gezeur.’ Franca zag aan haar gezicht dat ze dacht: wat maakt het me ook uit, of ik nou hier zit of in die wagen. Vooruit dan maar.


  ‘O, Chris, wat geweldig. Je zult zien dat het veel beter wordt dan je nu denkt,’ zei Franca met gepast enthousiasme, want Chris zou weer eens spijt kunnen krijgen. ‘Je hebt het nou echt beloofd, hè?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ gaf Chris kribbig toe. ‘Ik ga wel mee op die idiote reis maar leuk vind ik het niet. Ik doe het voor jullie, als je zo graag tegen mijn gezicht wilt aankijken. Ik geef het je te doen.’


  Chris mocht dan een gezicht trekken als een oorwurm, Franca was er niet minder blij om dat Christien tenminste aanspreekbaar was geweest en mee wilde. Ze kwam thuis de kamer binnen en jubelde: ‘Het is gelukt, Tjarco…’


  ‘Wat geweldig dat het je gelukt is,’ sprak Tjarco en hij wees met een uitnodigend handgebaar naar Pippa en Jesse, die met lange gezichten bijna Christien nog overtroffen.


  ‘We zouden naar Näckros gaan, mijn vaders eiland in de Oostzee. We hebben met mijn vader besproken dat we ons bezoek aan Näckros na onze reis naar Lapland zouden maken. Dat vond mijn vader geen enkel bezwaar en nu kreeg ik vanmiddag een telefoontje van hem. We moesten Lapland maar vergeten en hij wilde ons op de eerder afgesproken datum zien. Waarom dan, vroeg ik en dacht dat hij ziek was, maar nee, hij wilde gewoonweg niet voor een ander opschuiven. Afspraak was afspraak. Het klonk nogal vreemd. Tot mijn spijt moet ik bekennen dat we bijna ruzie kregen. Pip verhinderde dat, door de telefoon over te nemen en in haar keurig Zweeds, met een snik in haar stem te zeggen dat ze hier héél erg verdrietig om was. Misschien was het beter om er van beide zijden nog even over te denken. Ja, dat vond pa ook, want hij is als was in Pippa’s handjes.’


  ‘Jij toch ook,’ mompelde Tjarco. ‘Nou, wat doen we? Verder gaan of wachten of je vader bijtrekt?’


  ‘In ieder geval gaan, desnoods zonder ons,’ verzuchtte Jesse.


  Tjarco vond dat Jesse nogal vreemd deed en toen Franca later Pippa mee naar boven nam om pasgekochte kleding te bewonderen, wist Tjarco dat ze werkelijk niet binnen vijf minuten terug zouden zijn, zodat hij haastig tegen Jesse zei: ‘Had ik het goed. Zat jij seinen te geven met je ogen? Ja? Nou, gelukkig dan maar dat Franca en Pip zo nodig de resultaten van Franca’s nieuwste winkelvlucht willen bewonderen. Vertel maar vlug, want je kunt nooit weten.’


  ‘Mariëtte van ’t Hout belde me op, ze woont tegenwoordig in Limburg en ze winkelt soms wel eens in Duitsland, soms in België.’


  ‘Wacht nou even. Wie is die mevrouw Van ’t Hout?’ vroeg Tjarco. Hij hield met moeite de woordenstroom tegen. ‘Ik behoor immers nog niet zo lang tot het hart van de familie en ik weet lang niet alle verhalen.’


  ‘Toen de muur er nog was, zat zij er al jarenlang achter gevangen, getrouwd met ene Manfred Thiele. Op een schoolreisje zag die vrouw kans om Pippa inlichtingen en een boekje toe te spelen. Thiele was een stasi-agent en een uiterst crimineel figuur en Pip en ik hebben kans gezien om die vrouw terug te brengen naar haar familie. We konden toen ook niet weten dat niet zo veel later de muur toch zou vallen. Die Thiele, die dus ook gevlucht was, schreef toen een afscheidsbrief aan zijn vrouw, dat hij, wat hij ook verkeerd mocht hebben gedaan, haar nooit kwaad had willen doen, en dat hij nu voorgoed Europa ging verlaten. Enkele jaren gingen dus voor Mariëtte in rust voorbij, maar vorige week liep ze te winkelen in Antwerpen en ze zag Thiele lopen, daarin kon ze zich niet vergissen. Ze weet niet of hij haar ook heeft gezien. Hij had beloofd haar niets te doen, maar ze weet wel dat hij Pippa en mij niet dankbaar is, omdat wij de oorzaak zijn van zijn val. Ze werd zo bang dat ze onmiddellijk naar huis is gereden en mij opbelde om te waarschuwen dat Thiele dus niet buiten Europa zit maar zelfs heel dichtbij. Voor zichzelf is ze niet zo bang maar wel dat hij wraak zal gaan nemen op Pip en mij. Ik geloof daar niet zo in, misschien is hij het toch niet geweest en zo ja, dan wil hij misschien helemaal niets van ons. Pip ga ik er ook niet ongerust over maken maar ik heb wel m’n vader opgebeld en hem gevraagd of hij ons toch aan de eerst met hem afgesproken datum wilde houden.’ Jesse grinnikte beschaamd. ‘Hij was goed nijdig, snapte niets van die bedriegerij en hij snauwde me gewoonweg toe dat ik een beter verhaal moest verzinnen en als ik soms dacht dat ik via hem Pippa kon bedriegen, met wat dan ook, dat ik dan mijn vader nog steeds niet goed kende. Ik kon toen moeilijk vertellen dat ik Pippa veilig op Näckros wilde verbergen. Dat is natuurlijk onzinnig, een paniekreactie, want die vent loopt overal rond… als hij het al was… Ik kan Pippa, en ook mezelf, moeilijk voorgoed op Näckros verbergen.’


  ‘Wat jij moet doen, is gewoon met ons meegaan, dan ben je steeds ergens anders en ook nog voortdurend bij elkaar. Na die reis gaan jullie toch weer naar Näckros en zo lang houdt de spanning toch niet aan. Het zal wel storm in een glas water zijn. Weten er nog meer mensen van?’ informeerde Tjarco.


  ‘Meestal wordt je neef David te hulp geroepen, maar dat kon nu niet. Mijn zwager David is met zijn vrouw Imree en hun baby naar haar ouders in Frankrijk, waar intussen heel de Hongaarse familie is samengestroomd om het doopfeest van Hubert Ferenc Jerôme te vieren.’


  ‘De fameuze familie is wel een vlottende bevolking,’ mompelde Tjarco, die het spijtig vond dat Martje en Fabio in Brazilië waren en vakantie en zaken zo handig aaneengeplakt hadden dat ze twee maanden zouden blijven. Dit tot grote vreugde van Fabio’s ouders. Ze misten in ‘Het Reymweertse’ dat jonge stel, dat zich in de maanden dat Franca vermist werd zo’n steun en troost voor Franca’s ouders en voor Tjarco was geweest. Nee, Jesse had er verder met niemand over gesproken, hij beloofde er ook verder met niemand over te praten en ook beloofde hij met zijn vader te bellen en het misverstand op te ruimen. De reis ging door zoals was afgesproken. De vader van Jesse begreep het niet goed, maar gezien het feit dat hij niet van gedram hield en Jesse er zelf ook blijkbaar nogal mee in de knoop zat, liet hij het maar zo. Hij besloot er nog maar eens naar te vragen wat dat vreemde gedoe over die reis betekend had als ze over enkele weken op Näckros arriveerden. Het reisgezelschap was er overigens niet zo gelukkig mee, toen Tjarco twee dagen later als een voldongen feit aankondigde dat hij een oude schoolvriend tegen het lijf was gelopen en dat hij de achtste inzittende van de bus zou worden.


  ‘Je meent het?’ vroeg Franca koel. Ze was de eerste die dit van hem hoorde en ze kwakte vermoeid een enorme portie doperwtjes op haar bord. De eigenzinnige erwt die er afrolde, werd met bijzondere zorg door Tjarco opgevist en op de schaal teruggelegd. Dat was zo’n idioot gezicht en het gaf zo duidelijk aan dat hij zich toch niet goed voelde met die aankondiging zonder meer, dat Franca tegen wil en dank begon te lachen.


  ‘Mag ik ook weten waar en onder welke omstandigheden jij je oude vriend tegen het lijf bent gelopen? Dat moet dan wel een stevige botsing zijn geweest dat hij zomaar méé mag met ons, als troost, Kom nou, Tjarco, liéverd van me, wil je me alsjeblieft niet zo zitten bedriegen? Wat moet die nummer 8 bij ons? Denk je dat ik dat gedoe van jou en Jesse niet heb gemerkt?’


  ‘Ja, nou, het drukt de kosten,’ gaf Tjarco te kennen. ‘Een meer, waarom zouden we die plaats ongebruikt laten.’


  ‘Ja, waarom, hè? Niet voor de kosten, want die kunnen we gelukkig allemaal wel torsen. Het is iets anders en vergeet nou niet dat ik zeven maanden in Lapland prima verzorgd werd, maar geen prinses op de erwt ben geweest… Waar is de onraad en wie is nummer 8.’


  ‘Nou, heel kort dan… wat ben je toch een bijdehandje, maar daar ga ik nu maar niet verder op in.’ Tjarco vertelde haar over zijn oude schoolvriend, die naar de naam Peter Heringford luisterde.


  Franca trok hem aan een punt van zijn shirtje in haar richting, over een hoek van de tafel en kuste hem, zodat de schaal met salade plus de schaal met erwtjes bijna van de tafel schoten.


  ‘Pfff… vervelend ben je niet,’ bromde Tjarco. ‘Af en toe kan ik inderdaad wel merken dat je tussen de rendieren hebt gewoond, zo hardhandig als jij kunt zijn!’


  ‘Ja, maar ik heb die rendieren nooit gezoend, hoor. Vertel nou verder.’


  ‘Ik neem aan dat je de geschiedenis van Jesse en Pippa wel kent. Die mevrouw Van ’t Hout, die ze destijds vanachter het toen nog bestaande IJzeren Gordijn haalden, met die criminele man van haar achter hen aan. Later schreef die man een emotionele afscheidsbrief waarin stond dat hij voorgoed uit Europa zou vertrekken en haar geen kwaad wilde doen. Mevrouw Van ’t Hout woont al een paar jaar in Limburg, rustig en gelukkig, maar vorige week winkelde ze in Antwerpen en meende ze haar ex-echtgenoot te zien. Daarvan schrok ze zo dat ze diezelfde middag Jesse opbelde, omdat die Manfred Thiele nou niet bepaald met vriendelijke gevoelens jegens Jesse en Pippa rondloopt. Die brief… nou ja, dat is een luchtbel geweest. Van die ex-Stasi kun je niets goeds verwachten. Jesse dacht meteen aan Pips veiligheid en belde zijn vader op dat hij toch maar liever naar Näckros kwam op de eerstgeplande datum. Dat kwam beter uit met werk dat nog afgeleverd moest worden. Nou, zijn vader begreep er helemaal niets meer van toen Jesse kort daarop weer belde. Ze kwamen toch maar liever later. Dat was nadat ik hem had voorgehouden dat hij beter wel met onze club kon meegaan, omdat hij ten eerste Pippa niet voortdurend op Näckros kon verbergen en ten tweede omdat mevrouw Van ’t Hout misschien vluchtig iemand gezien heeft die op hem lijkt en was hij het niet eens en ten derde, als het Thiele wél was, dan heeft hij wel iets anders te doen, vermoed ik, maar hij kan, zelfs als het wel om Jesse en Pippa gaat, ze toch niet toevallig in Finland tegenkomen.’


  ‘Wat ik van die Thiele heb gehoord, zou hij zelfs zijn eigen ouders hebben verraden.’ Franca begon bedenkelijk te kijken. ‘Wat mij nou dwarszit, is het feit dat jij denkt dat ik dommer ben dan ik nu eenmaal ben en dat jij waarheid en verdichtsel door elkaar zit te hutselen. Waarom moet die oude schoolvriend ook nog mee? Dat is toch te gek om los te lopen, dat vinden we allemaal. Jij opeens met die vriend, die nota bene bij de tv werkt als cameraman. Hij moet zo nodig het steeds meer ontdekte wintervakantieland waar je, als je genoeg geld hebt, ook in schitterende, luxe hotels kerstfeest kunt vieren, op film vastleggen, voor een documentaire. Het zal overigens de eerste film over Finland en Lapland niet worden. Je zou er met niemand over praten, maar natuurlijk heb je met Van Oirschot gebabbeld, jij over onze aanstaande reis en hij over de reis van Martje en Fabio naar Brazilië en toen kwam zomaar die Peter Heringford uit de lucht vallen.’


  ‘Wil je nou alsjeblieft niet zo feekserig doen en niet zo doordraven?’ verzocht Tjarco vermoeid. ‘Ja, ik heb er met Van Oirschot over gepraat, met goedvinden van Jesse, omdat de verantwoording… mocht er iets fout lopen, niet alleen op mijn schouders rust door Jesse aan te raden alles bij het oude te laten en gewoon mee te gaan. Martjes vader heeft zelf in het verleden zo’n gevaarlijke reis naar Polen gemaakt, dus hij weet wanneer hij moet zwijgen en verder heeft die man zo ongelooflijk veel connecties. Hij komt er wel achter of iemand Thiele ergens in de buurt heeft gesignaleerd. Heringford werkt tijdelijk bij de tv als cameraman. Het was Van Oirschots plan ons gezelschap met Heringford uit te breiden.’


  ‘En toen zei jij meteen ja,’ verzuchtte Franca. ‘Wat voor een bijzonder mens is die Heringford?’


  ‘Hij doet van alles.’ Tjarco startte niet bepaald overtuigend want zijn eega kreunde en mompelde: ‘Dus zo’n geval van twaalf ambachten en dertien ongelukken laat je op ons los en wat denk je dat hij voor ons kan doen, hè?’


  ‘Dat vertel ik je nu juist en als je nou niet stopt met me telkens in de rede te vallen, zeg ik niets meer.’ Hij werd nu werkelijk boos. ‘Ik zei ja, omdat het geen kwaad kan als drie paar ogen goed rondkijken… Nou ja, víer paar, nu jij erbij bent gekomen.’


  Franca wilde alweer commentaar geven, maar een blik op Tjarco’s gezicht zorgde ervoor dat ze als een naar adem happende vis haar mond weer sloot en goedkeurend knikte… Hij kon verder gaan.


  ‘Peter hoeft niet met zwerven zijn brood te verdienen door alles wat zo op zijn weg komt.’


  Franca verbeet een lach om het belerende toontje van Tjarco.


  ‘Hij hoeft helemaal niks, zijn familie bulkt van het geld en Peter wenst er niet, zoals zijn broer en zusje, mee te pronken, daar is-ie allergisch voor. Peter heeft een Britse vader en een Nederlandse moeder en het is zo’n vreemd, onsamenhangend huishouden dat Peter er niet kon aarden. Hij heeft in het leger gezeten, races gereden, bij Interpol gewerkt en is stuntman geweest! Hij vond alles leuk voor korte tijd en trok weer verder. Na maandenlang assistent-cameraman te hebben gespeeld, wil hij er best weer even tussenuit. Filmen in Finland en Lapland boeit hem echt en aangezien hij ook een perfectionist is, denk ik dat het best goed werk zal worden. Hij vindt het niet vervelend om ook nog een oogje in het zeil te houden.’ Hij zuchtte diep en voegde er somber aan toe: ‘Behalve Pippa, Christien en Hans weet dus nou onderhand iedereen het geheim dat weinig voorstelt. Jullie worden goed bewaakt, dát wel.’


  ‘Heb ik nou naar de inhoud van een James Bond-film geluisterd?’ spotte Franca. ‘Gelukkig dat Chris onwetend is, anders gaat ze nog denken dat we speciaal voor háár een partner uit de grond hebben gestampt, zo mag het niet gaan, hoor.’


  ‘Nou, dat is dan níet zo en ik vind dat het helemaal niet zo gek is.’ Tjarco was best tevreden met zichzelf, hij had het er toch goed afgebracht en Franca zei er niets meer over. Het was nu eenmaal gebeurd en ze moesten er maar het beste van maken.


  Als de reis net zo ingewikkeld werd als de voorbereidingen waren geweest, dan stond hen nog een en ander te wachten.


  Intussen had iedereen al last van reiszenuwen, behalve Christien die geen zin had en dus ook geen demonstratie van enig enthousiasme gaf. Ze liet alle drukte langs zich glijden. De avond voor het vertrek had ze nog geen koffer gepakt en als haar moeder en Li niet aan de slag waren gegaan, zou ze minstens haar pas en haar zonnebril vergeten zijn om van de rest maar niet te spreken.


  Niemand was echt gelukkig met de vreemde Peter Heringford en omdat iedereen terwille van de harmonie tijdens de reis geen onnodige toespelingen wilde maken, zeiden ze geen van allen wat ze er werkelijk over dachten. Plaagstootjes werden er wel uitgedeeld, want wie kon het iemand kwalijk nemen dat Peter ‘De Grote Onbekende’ werd genoemd. Het was Franca geweest die daarmee was begonnen. Weliswaar wist zij de ware achtergrond van het meereizen van Peter maar ze vond het ook dwaas dat hij niet was komen kennismaken. ‘Nou moet je niet zo zeuren, meisje,’ verzocht Tjarco ten slotte. ‘We leven niet meer in de oude tijd.’


  ‘Nee, maar dat heeft niets te maken met het ontbreken van goede manieren,’ bitste Franca terug.


  Zo kwam het dat Tjarco bakzeil haalde en enkele dagen voor het vertrek plagend tegen Franca zei: ‘Dofgedreund door Uwe Hoogheid over ene Peter Heringford en wanhopig door je geplaag over ‘onze reisbus’ wil je misschien de medereizigers uitnodigen vanavond bij ons beiden te komen keuren… Peter haalt vandaag de bus af en rijdt ’m regelrecht hierheen. Geïnteresseerde ouders mogen ook komen kijken… als jij die invasie tenminste aankunt.’


  ‘Ja, hoor en luister eens, loop niet weg, Tjarco.’ Ze dwong hem haar aan te kijken. ‘Het spijt me dat ik zo vervelend ben geweest en heel de familie over ‘De Grote Onbekende’ heb laten praten, dat was mijn schuld. Ben ik je erg tegengevallen?’


  ‘Gelet op onze kennismaking wist ik het de eerste minuut al en ik was meteen verliefd op je.’ Tjarco sloeg met een heel innig gebaar zijn armen om haar heen. ‘Je moest eens weten hoe verwonderd ik soms zomaar opeens ben als we op zo’n dwaze manier aan het kibbelen slaan. Dan denk ik, wat een geluk dat dit mogelijk is.’ Hij aarzelde even maar Franca vulde zijn woorden aan met de humor waarmee ze meestal recht in de roos schoot. ‘Ja, dat het mogelijk is om fris te kibbelen, terwijl je al de maanden van mijn afwezigheid hebt gedacht dat je voortaan voor iedere stap van mij de rode loper uit zou willen rollen en ieder woord dat als een parel van mijn lippen viel, zou opvangen. In de praktijk lukt dat dus gelukkig niet.’


  ‘Wat niet wegneemt dat ik verschrikkelijk blij en gelukkig en dankbaar ben en diep in mijn hart denk ik er eigenlijk wél zo over.’ Tjarco had niet vaak zo’n openhartige bui en Franca wist dat ze nu niets moest zeggen wat luchtig of grappig klonk. Franca hief haar gezicht naar Tjarco op en hij zag tranen in haar ogen. ‘Wat ik ook doe of zeg als ik een chagrijnige of dwaze bui heb… zoals nu over Peter, het heeft niets met mijn liefde voor jou te maken. Ik hou zo van je, Tjarco, en hoe we het ook verwerkt hebben of daar nog mee bezig zijn… het is ons wonder en ik hoop zo dat het goed is wat we nu zijn begonnen voor Chris. Zij en Li zijn toch altijd mijn ‘zusjes’ geweest en dat zullen ze altijd blijven.’


  Met de armen om elkaar geslagen liepen ze langzaam naar de wagen van Tjarco.


  ‘Ik weet wel hoe jij het voelt. Ik ben ook nooit helemaal gerust als jij de lucht ingaat en aangezien je dat vrijwel iedere dag doet…’ Franca zuchtte.


  ‘En waarom deed ik nou dagenlang zo stom over Peter. Dat hij de wagen hierheen rijdt, betekent natuurlijk dat jij en hij om de beurt zullen rijden, dus rijdt Peter hem vandaag in. Dat had ik eerder kunnen bedenken.’


  ‘Je wordt met de dag verstandiger, schat,’ dolde Tjarco, die nog minstens tien minuten nodig had om afscheid te nemen.


  Nadat Tjarco’s wagen om de bocht van de weg was verdwenen, riep ze gebiedend: ‘Kom, Robber, niet zo lui.’ Ze grinnikte om haar uitroep, die nergens op sloeg. Dat kwam natuurlijk omdat ze er zeker van kon zijn dat ze een groot gezelschap binnen hun veste zou zien. Iedereen was vreselijk nieuwsgierig naar ‘Het Busje’ en de extra passagier. ‘Jammer, Robber, dat jij me niet kunt helpen… en loop niet zo voor m’n voeten.’ Ze aaide het dier in het voorbijgaan. ‘Weet je wat ik doe, Robber, ik zet een tafel vol flessen en glazen en wat knabbels, daar doen ze het dan maar mee.’


  Robber snuffelde nadrukkelijk aan de flessen en flesjes en kreeg al gauw door, dat hij, als het vrouwtje even weg was om nieuwe voorraad aan te slepen, hij best een van die leuke ronde flesjes van de tafel kon trekken en zo’n buit rolde je dan toch naar je eigen mand. De fles overleefde de val, maar het mocht natuurlijk weer niet. Vrouwtje groef zijn eigen bot onder het kussen in zijn mand op en daar ging hij toen maar op liggen knabbelen.


  ‘Dat is goed afgelopen,’ mopperde Franca. ‘Als die fles kapot was gegaan, had ik de rest van de middag met jou bij de dierenarts gezeten.’


  Robber knaagde heftig voort, het was hem allemaal om het even.


  Franca’s telefoontje, dat hun vervoermiddel met de extra passagier zo rond acht uur zou arriveren en voor de belangstellenden te bezichtigen was, had zijn werk gedaan. Niemand was gerust over het busje en allemaal hadden ze visioenen van werk- en vervoerbusjes, die ze niet geschikt vonden om met zo’n gezelschap plus bagage een paar weken rond te toeren. Er was intussen heel wat over het geforceerde reisplan gepraat, iedere mogelijkheid, goed en slecht, was bekeken en besproken. Wat een onzin, zo’n reis te gaan maken in een oude werkbus van die rijke De Roeselaere, die er de spullen voor het onderhoud van zijn tuinen in bleek te bewaren, want verder gebruikte de tuinman die bus hoofdzakelijk voor het afhalen van boodschappen. Wie die verhalen had verzonnen bleef duister. Franca had van haar vader gehoord dat het werkelijk zo verteld werd en ze kwam er opgewonden mee bij Tjarco, die lachend zijn schouders had opgehaald en had gezegd: ‘Ja, zo wordt nou een roddel geboren. In het begin is het een Mercedes, na enkele dozijnen mensen is het een rijdende schroothoop. Ik vind dit alleen maar komisch.’


  Hij had niet voor niets iedereen die wilde komen kijken uitgenodigd. Het was niet als grap bedoeld, hoewel dat een facet beloofde te worden, maar de hoofdzaak was dat Tjarco best begreep, hoe huiverig iedereen was voor die reis. Hoewel de verdwijning destijds toch niets te maken had met de veiligheid van de bus. Aan onvoorziene gebeurtenissen kon niemand iets doen, maar Tjarco wilde in ieder geval de achterblijvers niet onnodig belasten met de zorg over de veiligheid van de komende reis. Li’s broertje, die de wacht op het terras had betrokken, gaf een soort spookachtig gekrijs ten beste, juist op het ogenblik dat de toch al niet zo vreugdevolle stemming binnen naar het zwijgend dieptepunt was gedaald.


  De aanstaande reizigers, hun ouders en nog enkele zussen en broers stoven met ongewone haast naar buiten.


  Ralf, Li’s jongere broer, die sinds hij het woord auto kon zeggen zijn familie dol had gemaakt met uitgebreide uitleg over alles wat op wielen over de weg pleegt te rollen, had het in één oogopslag gezien. Hij hing gewoonweg aan Tjarco’s trui en bleef aan hem trekken. Tjarco grijnsde, hij wees met een wijde armzwaai naar de prachtige reiswagen. ‘Dit is nou onze schroothoop.’


  Ralf gaf met een brok in zijn keel te kennen: ‘Dit is de eerste versie van de Caravelle Multivan… Goh, ik wou dat ik daar eens mee mocht rijden!’


  Heel het gezelschap dromde om de inderdaad schitterende wagen. Tjarco knikte tevreden naar Franca. De opwinding en de verrukte uitroepen waren niet van de lucht. De verrassing overtrof de verwachting, dacht Tjarco, vooral omdat iedereen een werkbusje had verwacht en dan gleed daar zomaar een mooie paprikarode reiswagen bestemd voor negen personen, voor de deur. De auto was iets hoger dan een gewone wagen maar verder leek de naam ‘busje’ een belediging voor deze schoonheid. De wagen was uitgerust met royale fauteuils, ideaal voor lange reizen en het zag er zo gemakkelijk uit als een diepe stoel bij de haard. Dat was dan de vrolijke kennismaking met de Caravelle Multivan, die ze onderweg liefkozend ‘Multi’ zouden gaan noemen.


  ‘Je hebt ons mooi beetgenomen,’ zei Juliet tegen Tjarco, die geen moeite deed om zich in het gewoel te storten.


  ‘Ik wilde de achterblijvers geruststellen, maar de grap kwam vanzelf. Als er ooit iemand begint met plagend te zeggen dat het vervoer wel een of andere aftandse bus zal zijn, gaat zo’n opmerking een eigen leven leiden. Bij de vijfde persoon die het hoort, is het al echt een oud, aftands vehikel geworden en bij de tiende is het een schroothoop. Dat is nou eenmaal de weg die roddels en grapjes afleggen. Nu moet ik eens even gaan kijken, want ik geloof dat ze zo weg zijn van die wagen dat ze denken dat hij hierheen is gebracht door een robot.’


  Peter Heringford had zich nog niet kunnen ontdoen van de in opperste verrukking verkerende Ralf, die nota bene bezig was de chauffeur te wijzen op alle extra’s op motorisch gebied en op het gebied van de veiligheid. ‘En bovendien is deze wagen verlengd, ja hoor, dat is natuurlijk omdat je dan meer bagageruimte hebt. Ik…’


  Op dit punt van zijn college hengelde Tjarco Peter tevoorschijn.


  ‘Ik zat gewoon klem, maar het joch weet er wel veel van. Het was best leuk.’ Peter Heringford kwam eindelijk tevoorschijn en vanaf dat ogenblik kon niemand hem meer over het bruine hoofd zien. De chauffeur die ‘Multi’ gebracht had, was zelfs nog iets langer dan Tjarco, die ook bepaald niet kort genoemd kon worden.


  Dat is niet mis, dacht Juliet zorgelijk. Een sportieveling met felle blauwe ogen en donker haar, niet te kort en niet te lang, verward, verder zo mooi bruin, dat hij die kleur beslist niet aan onze Nederlandse zon te danken heeft. Hemeltjelief, ik hoop van harte dat Tjarco en Franca deze jongeling niet toch hebben gemanipuleerd terwille van Chris, zodat er ook voor haar een partner is…


  Afschuwelijk, want dit is geen partij voor Chrisje en Chrisje niet voor hem. Enfin, doe niet zo gek, Juul, je zoekt spijkers op laag water, want Franca en Li wéten hoe het met Chris staat…


  Toen was er opeens Franca’s arm om haar heen.


  ‘Pieker maar niet, tante Juultje, ik geloof dat jij het even niet ziet zitten, maar heus, het komt wel goed. Chris, Li en ik zijn vooral op deze reis weer de maatjes die we ons hele leven al zijn geweest. Ik begrijp het wel, wij allemaal, ook de thuisblijvers hebben het even moeilijk met die reis, maar ik heb vertrouwen in Askovis. Hij is zo’n… eh… wijs man, al klinkt dat misschien wat overdreven.’


  ‘Zo is het ook… dank je, lieve meid.’ Juliet keek Franca na, die op Chris afkoerste.


  ‘Ga nou even mee kijken, Chris, hoe luxueus je rijdende woning is. Je hebt ook nog geen kennis gemaakt met Peter. Ik trouwens ook niet en Li evenmin, dus zullen we ons maar als de drie gratiën bij onze toevoeging aan de reis gaan melden.’


  Peter, die met Tjarco stond te praten, nu de bewonderende menigte langzaam terugliep naar het huis, keerde zich om toen hij Franca hoorde.


  ‘Daar zijn de drie vriendinnen op wie Tjarco me voorbereid heeft.’ Het was een vrolijke ontmoeting, zo vlot alsof ze elkaar al eerder hadden gesproken, het klikte en daar waren ze allemaal blij om. Peter leed er blijkbaar niet onder dat hij de vreemde eend in de bijt was, al vond hij het meisje dat ze Chris of Chrisje noemden erg stil, ze had nog bijna geen woord gezegd.


  Iedereen wilde alles weten van de wagen. Ralf vroeg eigenwijs of die meneer De Roeselaere zomaar die mooie wagen uitleende of dat het een leasewagen was?


  ‘Jongen, schei nou toch eens uit,’ verzocht zijn moeder, ‘jij hebt het grootste woord hier.’


  ‘Nou, dat mag hij best vragen,’ zei Tjarco goedig. ‘Het is de wagen waarmee De Roeselaere het probleem oplost voor zijn familie. Voor het afhalen van de kinderen, maar ook van zakenrelaties, is de auto een ideale oplossing. Daarom heeft hij de wagen ook laten verlengen, met de gedachte aan zijn uitgebreide schare kinderen en kleinkinderen, die ook nog graag ieder op zijn beurt mee mogen naar hun vakantiehuis aan zee. Het is dus een enorme gunst dat hij ons de wagen leent.’


  ‘Gelukkig dat het geen echt vakantieseizoen is,’ zei de eigenwijze Ralf, ‘want dan had hij hem niet gegeven.’


  ‘Als je dan nu je kaken even op elkaar wilt houden?’ verzocht Vernon, toch met een grote grijns. ‘Je moeder wordt zo nerveus van je technische gebabbel. Het is wel jammer voor je dat jij hier vanavond de enige ondermaatse wat leeftijd betreft bent.’


  ‘Daarom krijgt hij een bovenmaats glas cola en een dito wafel,’ troostte Franca hem en met deze goede gaven ging Ralf toen maar in zijn eentje op het terras naar de ‘Multi’ zitten staren.


  Wia was te verstandig om en plein publique te roepen: ‘Ralf, blijf met je handen van de wagen af, hè?’


  Peter Heringford zag de waarschuwing in haar ogen en hij troostte haar. ‘De wagen is op slot, hij kan nergens aan wrikken of draaien. Dat zou hij niet doen, denkt u? Nou, toen ik zo jong was als Ralf nu, zo’n jaar of twaalf, heb ik dat wel gedaan, omdat mijn vader zijn wagen veilig in de tuin had laten staan en hij even naar binnen moest om vergeten papieren te halen. Mijn zusje zat naast me, zij had gelukkig niets, al blèrde zij het hardst. Ik had trouwens ook alleen maar wat schrammen en een razend boze vader, plus jammerende moeder. De auto? Nou, die stond wel in de garage, maar vraag niet hoe.’


  Iedereen lachte, behalve Chris, die de grootste helft gemist had. Het was een onverwacht gezellige en feestelijke avond geworden maar wel heel druk. Chris kon er met de beste wil niet tegen. Haar vaak aanwezige hoofdpijn werd erger en ze vroeg zich in wanhoop af hoe ze die ongewenste reis moest doorstaan. De gedachte alleen maakte haar al ziek.


  Peter Heringford, die tegenover Chris zat, vroeg zich af of niemand van de familie zag dat er met het meisje iets niet in orde was. Ze zat daar zwijgend, zei alleen ja en nee en dank je wel maar verder zat ze zo afwezig te staren. Als iedereen dit over het hoofd zag en dit blijkbaar niet vreemd werd gevonden, moest er wel iets helemaal verkeerd met die Chrisje zijn. Ze behoorde ook tot het reisgezelschap, ze was een van de drie vriendinnen. Ze zag de reis in ieder geval niet vrolijk tegemoet. Peter had voor zichzelf al uitgemaakt dat het hem niet aanging wat er achter die toch wat wonderlijke reis schuilging. Er was hem uitgebreid verteld dat er een duistere figuur vrij rond liep, voor wie ze bang waren. De man, als hij er althans was, had beslist wraakgevoelens tegenover het jonge architectenechtpaar.


  Toen hij gisteren voor hij vertrok nog even bij Sascha van Oirschot langs was gegaan, had hij zomaar spontaan gevraagd: ‘Ik vind het allemaal best en de opdracht bevalt me wel, maar is dat nou echt alles wat erachter steekt? Ik heb geen zin me in een wespennest te steken, hoor. Zo avontuurlijk ben ik nou ook weer niet. Ik zoek geen moeilijkheden.’


  Van Oirschot had toen nogal kortaf gezegd dat de busreis een kwestie was van ‘de restjes opruimen’. Hij vermoedde wel dat er bij Peter niets was blijven hangen van Franca’s avontuur want echt wereldnieuws was het nu ook weer niet als iemand zoekraakte en veel later werd teruggevonden. ‘De familie had het niet helemaal verwerkt en daarom wilden ze diezelfde reis, maar dan met het eigen gezelschap, nog een keer maken om zo dat verleden af te sluiten. Het was Franca van Reymweert, die nu met Tjarco de Reij is getrouwd. Praat er niet over. Ik heb je dit alleen verteld omdat jij denkt dat er iets verkeerds achtersteekt en dat is niet zo. Het is wel een georganiseer van hier tot gunder, hoor.’


  Tot zover had Peter het verhaal aardig aan elkaar geknoopt. Zelfs de rol van Jesses onwetende vader op zijn eiland bij Zweden. Het enige wat Peter nog niet begreep was waarom dat vreemde, stille meisje met haar bleke gezichtje tegen wil en dank meeging. De rest van het reisgezelschap had kennelijk niet veel last van verwerking. Zelfs de hoofdpersoon, Franca, niet en haar man evenmin. Een bijzondere familie was het in ieder geval en dat moest voorlopig maar genoeg zijn en hij moest uitscheiden met in de familiegeheimen te wroeten.
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  Hoofdstuk 5


  De reis naar Finland was begonnen na een rumoerige uittocht vanaf het grote huis op De Reymweert. De enige die niet door liefhebbende en bezorgde familie werd belaagd was Peter. De enige ook die dus het hoofd erbij hield en zich niet liet afleiden van de technische afdeling en het zorgvuldig en zo handig mogelijk opbergen van de bagage. Hij was eenvoudiger reizen gewend, zonder veel bagage en hij wist waaraan hij moest denken. Dat maakte deze ingewikkelde zaak gemakkelijker voor hem. Hij zou het drukke gedoe, alsof de troep een wereldreis wilde gaan maken, belachelijk hebben gevonden, als hij niet door Van Oirschot de achtergrond had geweten. Daardoor vond hij het nu begrijpelijk dat de vrolijkheid en zorgeloosheid van beide kanten niet zo ongedwongen was als ze wilden dat het leek.


  ‘Word je hier niet suf van?’ vroeg Li, toen ze bijna struikelde over een reistas en Peter haar voor vallen behoedde. ‘Het is me de uittocht wel, hoor. Ik vraag me af of we altijd zo’n lawaai maken als we bij elkaar zijn.’


  ‘Achterblijvers zijn altijd nerveus,’ zei Peter laconiek. ‘Ze spuien al hun goede raad op hetzelfde ogenblik, zo lijkt het tenminste.’ Hij wenkte Tjarco. ‘Zeg, vraag jij even of iedereen nu stil wil zijn en vraag of de reizigers niets hebben vergeten. Je kent het wel… zonnebrillen en paspoorten. Iedereen moet op zijn geld en papieren passen, Wanneer ik ga staan schreeuwen om stilte, dan komt dat een beetje vreemd over, alsof ik de baas van het circus ben.’


  ‘Doe ik en bedankt voor je snelle en vakkundige hulp, want zonder jou stonden we hier over een uur nog tussen een chaotische troep. Nou ga ik dus even om aandacht vragen.’ Waarop Tjarco zo’n keel opzette dat iedereen prompt stil was en verstijfd naar hem stond te staren.


  ‘Ik wil even jullie aandacht,’ zei Tjarco op normale toon, ‘Nee, nou niet gaan grinniken. Ik meen het. We moeten nu heus weg. Dankzij Peter is jullie bagage keurig opgetast. Ga niet, als je denkt iets nodig te hebben, staan rukken en plukken, vraag het Peter. Verder wil ik dat jullie nagaan, of je alles bij je hebt: geld, je creditcards, zonnebrillen en paspoort. Nu is er nog tijd voor, teruggaan doen we niet. Het is een lange reis en we moeten er rekening mee houden dat de boot niet wacht op laatkomers.’


  Toen iedereen, ondanks dat ze zeker wisten niets te hebben vergeten, toch aan het controleren sloeg, keek Tjarco naar Franca die buiten de drukte stond. Ze had haar armen om de schouders van haar vader en moeder geslagen die het er toch moeilijk mee hadden, de opgelegde vrolijkheid was verdwenen. Tjarco liep naar hen toe, hij zei zacht: ‘Ik begrijp hoe je je voelt, maar geloof me, ik ben er deze keer bij en ik laat Franca niet uit mijn gezichtsveld gaan, al zal ik dat niet zo hinderlijk doen dat ze zich echt bewaakt voelt. We moeten hier gewoon met z’n allen doorheen.’


  Peter, klaar om te starten, vond het aardig dat iedereen hem nog apart een goede reis kwam wensen. Ook de ouders van Christien, hoewel die het moeilijk hadden met Christien. Ze was niet tot een gesprek te bewegen. Ze had alleen gezegd: ‘Ik heb geen zin en laat me nou maar. Ik kan niet enthousiast doen alsof ik wel mee wil.’


  O, wat krijgen we nu? dacht Peter, die zo dicht bij stond dat hij kon horen wat er gezegd werd. Daar hebben we het probleemgeval weer, dat is al de tweede keer dat ze zegt niet mee te willen. Dat kan vervelend worden. Zou ze heimwee krijgen? Dit is gewoon niet normaal om iemand zo tegen haar zin mee te slepen. Enfin, ze zullen toch allemaal wel hiervan weten, alleen ik snap er niets van. Zij is toch de destijds zoekgeraakte niet, als ik goed ben geïnformeerd. Nou ja…


  Daar kwamen zowaar Li en Franca aan. Zij namen Chris mee op de achterste rij en lieten haar op de middelste stoel plaatsnemen. Dat bleek zo afgesproken, begreep Peter. Vandaaruit wuifde Christien, met een vage poging om te glimlachen, naar haar ouders en de drie moeders van die drie meiden op de achterbank stonden zowaar ook al op een kluitje. Nou, Peter begreep er steeds minder van. Het ontbrak er nog maar aan dat de drie mannen ook met lange gezichten hun dochters zouden gaan staan uitwuiven. Peter snapte steeds minder van de achtergrond en vroeg zich af in welke opera of musical hij terecht was gekomen. Als hij daar ook nog bijvoegde wat er verkeerd kon gaan met het architectenechtpaar… Die hadden blijkbaar nergens last van en gedroegen zich normaal als mensen die zich op hun vakantiereis verheugden. Leuk stel, die Jesse en Pippa, waardeerde Peter. Hij zou het eerste gedeelte rijden, dus was het afscheid nemen voor hem wel genoeg en de Caravelle zette zich in beweging. Nog even konden ze naar elkaar wuiven en dan gleed de wagen de bocht om en veranderde het gezelschap, tot Peters opluchting, in een normale groep jonge mensen op vakantie.


  Ze waren het er over eens dat de stoelen echt luxueus en geweldig gemakkelijk waren en met veel ruimte, zodat je niet steeds het gevoel kreeg bij je buren op schoot te zitten. Li moest natuurlijk meteen proberen of ze met haar teen de rug van de stoel voor haar kon bereiken, zodat Pippa, die met Jesse daar zat, omkeek en vroeg of ze nu al iets te snoepen wilde uit de grote zak, die zij onder haar beheer had.


  Christien reageerde er niet op. Ze nam de moeite niet, maar bij de eerste koffiestop in Denekamp vroeg ze of ze met Tjarco mocht ruilen, dan kon ze in ieder geval een tijd alleen zitten, want ze had hoofdpijn.


  ‘Ik ga graag naast mijn vrouw zitten,’ gaf Tjarco blij toe. ‘Maar het was de bedoeling jullie drieën gezellig bij elkaar…’


  ‘Ja maar…’ begon Christien, waarop Pippa luchtig opmerkte: ‘Nou, wat hindert het, Chris. Zo is iedereen weer tevreden en daar gaat het maar om. Met hoofdpijn kun je ook beter rustig zitten.’


  ‘Bij die vorige reis met de bus was het altijd zo’n gehannes. Je moest iedere morgen van plaats wisselen, opschuiven, maar als er een paar waren die het niet begrepen of niet wilden, dan liep de zaak in het honderd.’


  Het was zowaar de eerste keer dat Christien reageerde en de vorige reis noemde, iets wat ze liever omzeilde.


  Het koffiedrinken in hetzelfde restaurant van de vorige reis had blijkbaar toch iets losgemaakt en het was gezellig. Met het eigen clubje, mooi weer en een fijne reis voor de boeg.


  Peter probeerde Chris, die naast hem zat, in het gesprek te betrekken, maar dat was voorlopig niet zo’n succes, al gaf ze beleefd antwoord.


  ‘Over een kwartier vertrekken we weer,’ waarschuwde Tjarco.


  ‘Goed. Als jullie allemaal naar het toilet hollen dan wandel ik vast naar de wagen,’ stelde Chris voor.


  ‘Heb je daar een kwartier voor nodig?’ vroeg Tjarco, die niet van plan was iemand alleen te laten rondlopen.


  ‘Nee, maar ik heb frisse lucht nodig,’ spartelde Chris tegen. ‘Je denkt toch niet dat ik hier zoek kan raken?’


  Hoewel het een tamelijk vinnige opmerking was, gelet op het feit dat niets haar genoeg interesseerde om op te reageren, keek Tjarco goedkeurend. Hij knikte Chris toe, alsof ze iets heel bijzonders had gezegd.


  ‘Ik loop wel met je mee, als deze dame het goed vindt.’ Peter stond op en trok Christien eenvoudigweg omhoog uit haar stoel. Tjarco, Jesse en Hans staarden hen na, niet anders verwachtend dan een sit-down-staking van hun moeilijkste reisgenote. Die wandelde als een lammetje mee.


  ‘Zo doe je dat dus,’ mompelde Hans, waarop ze in de lach schoten. Franca die terugkwam, vroeg waar Chris was.


  ‘Wandelen met Peter,’ deelde Hans droog mee. ‘Hij trok haar zonder meer uit haar stoel.’


  ‘De methode werkt wel.’ Franca wenkte Li en Pippa, die in de richting van de deur liepen. Ze werden teruggefloten door Jesse.


  ‘Het kwartier is nog niet om. Laat Chris maar even wandelen met haar hoofdpijn en Peter, die natuurlijk niet begrijpt hoe je iemand, die kennelijk niets wil, kunt meeslepen op zo’n reis,’ zei Tjarco en zuchtend voegde hij er aan toe: ‘En dit is pas het begin, maar we gaan rustig door met haar overal in te betrekken… Als ze maar eens iets meer zei dan ‘O ja, dank je en ik heb hoofdpijn.’ ‘


  Franca keek beledigd, ze vond dat Tjarco niet bepaald tactvol optrad.


  ‘Je weet dat Chris de aanleiding was tot deze reis en hoe we ervoor hebben moeten ploeteren om het allemaal voor elkaar te krijgen. We zullen allemaal geduld met Chris moeten hebben.’ Ze was wel zo wijs om hem dit te vertellen toen ze alleen naar de wagen liepen. Waarop Tjarco, toch wat geïrriteerd, antwoordde dat hij heel wat gedaan had om deze reis van de grond te krijgen. Dat hij het met haar eens was dat Chris hulp nodig had, maar dat Franca niet moest zeuren als hij, buiten het bereik van de oren van Chris, een opmerking maakte die zeker niet kwaad was bedoeld. Franca moest ophouden Chris als een invalide te behandelen.


  ‘Ach ja, je hebt gelijk,’ gaf Franca berouwvol toe. ‘We moeten allemaal nog moeite doen om de reis ‘op de rails’ te krijgen. Het is zo vervelend dat ik de neiging heb om voortdurend Chris in het oog te houden.’


  ‘Waarschijnlijk hebben we dat allemaal,’ zei Tjarco en nu glimlachte hij. ‘Heb je wel gemerkt dat die stoere, onverschillig lijkende Peter rekening houdt met Chris, hoewel niemand het hem heeft gevraagd. Hij begrijpt er natuurlijk niets van.’


  ‘Nee, dat zal het wel zijn,’ bepeinsde Franca. ‘Chris was altijd de leukste, de grapjas, om wie je moest lachen en nu is ze zo’n teer bloemetje in een veld vol stoere zonnebloemen. Het klinkt gek, maar zo voel ik het toch.’


  ‘Uiterst beeldend,’ prees Tjarco en gaf Franca snel een zoen, voor ze weer instapten. ‘Tot straks. Ik wil nu een eind rijden.’


  Zo gebeurde het dat Christien, die zo graag alleen wilde zitten, plotseling gezelschap kreeg van Peter, en tot haar verwondering vond ze het niet vervelend. Ze waren immers samen naar de Multi gewandeld, dus waar zou hij anders moeten gaan zitten, nu Tjarco achter het stuur zat.


  Zo zie je maar, dacht Franca. Wij vriendinnen zouden niet aan onze partners klitten omdat Chrisje zich dan zo eenzaam zou voelen en nou moet je eens zien wie ze veroverd heeft. Zo te zien… een leukere kan al niet en als hij nou ook nog aardig is? Ze vond het in ieder geval winst dat Chris zowaar praatte en niet met afgewend hoofd of gesloten ogen zat.


  ‘Hoe is het met de hoofdpijn?’ vroeg Peter en het klonk oprecht belangstellend en niet als beleefdheidsvraag.


  ‘Goed,’ zei Chris en zowaar, ze glimlachte. ‘Ik bedoel met goed dat ik ’m nog steeds heb, maar wel wat minder.’


  ‘Kun jij die lange reis echt wel aan?’ vroeg Peter bezorgd.


  ‘Ja, waarom niet? Hoofdpijn is toch een gewoon kwaaltje,’ weerde Chris tamelijk bits af. ‘Ik ben niet ziek en bovendien, ik heb beloofd dat ik mee zou gaan al had ik er nou niet zo bar veel zin in, maar het went wel. Ik ben niet wagenziek en ik heb geen aanleg voor zeeziekte, dus niemand zal last van me hebben.’


  ‘Dan is het werkelijk het beste als ik zwijg, dan kun jij wat slapen, je hoeft niet te praten, hoor.’ Peter toonde zich niet beledigd door Christiens onvriendelijke afwijzing, maar hij vroeg zich af wat er dan wel verkeerd was met Chris. Ze leek allerminst op de Chris die, volgens verhalen die Li en Franca tijdens de koffiepauze hadden opgehaald, een vrolijke, leuke meid was, die allerlei malle dingen had gezegd en gedaan.


  Peter zat voor zich uit te staren en probeerde de chaotische stukjes ‘Chris’ passend aaneen te sluiten. Je veranderde toch niet zonder reden van een zo vrolijk, levenslustig meisje in zo’n vreemd, stil mens, die eigenlijk niets meer wilde weten van de wereld om haar heen. Zelfs niet van haar naaste familie en allerbeste vriendinnen, hoeveel moeite ze ook allemaal deden. Peter was niet vergeten dat Sascha hem had meegedeeld dat deze groep mensen behalve dan Jesse en Pippa, de reis wilden herhalen, omdat ze toch moeite hadden met de verwerking van die voor hen zo noodlottig verlopen vorige reis naar Fins Lapland. Nu, ze waren allemaal, behalve Chris, in de gewone vakantiestemming. En voorzover hij wist, was Franca de vermiste geweest. Aan haar merkte Peter niets van frustraties, evenmin aan Tjarco, die doodsangsten had uitgestaan. Ook Lidewij en Hans vormden een heel gewoon, gelukkig paar. Waarom maakte Chris dan, nadat er zo veel tijd voorbij was gegaan, zo’n aangeslagen indruk? Waarom kon ze niet meer meekomen? Had haar toestand wel met die reis te maken?


  De vrij vage inlichtingen die Peter had gekregen van Van Oirschot en later van Tjarco, hadden hem geen sluitend verhaal verschaft en zolang hij de mensen niet kende, had het hem ook verder niet zo geïnteresseerd. Peter was vooral geïnteresseerd in de kans die hij had gekregen om een filmreportage te maken in een interessant land. Hij ging steeds meer voelen voor dit vak. Dat hij Van Oirschot had moeten beloven een oogje in het zeil te houden, was voor Peter geen bezwaar geweest. Tot dat ogenblik was hij volkomen onverschillig voor het gezelschap, maar dat veranderde toen hij ze via Tjarco leerde kennen, die hem naar het buiten van De Roeselaere vloog, waar hij de ‘Multi’ zag, die hij naar De Reymweert zou rijden. Toen hij, na een vlotte rit, op De Reymweert kennismaakte met de familie, verdween zijn onverschilligheid als sneeuw voor de zon. Ze waren zo totaal anders dan zijn eigen familie, waar hij al jaren geleden voor op de loop was gegaan. De familie waarin hij nu terecht was gekomen, leek hem interessant en de moeite waard, stuk voor stuk, vooral sommige leden van deze familie, bijvoorbeeld de geheimzinnige Christien… Hij keek voorzichtig opzij om tot de ontdekking te komen dat Chris niet sliep maar hem met grote ogen peinzend aankeek.


  ‘Hallo… gaat het wel?’ vroeg Peter met een vriendelijk knikje. ‘Je hebt zeker een uur geslapen.’


  ‘Ja, en ik lag me af te vragen wat er zou gebeuren als ik te kennen gaf dat ik het toch niet zie zitten.’


  Peter zag tot zijn verbazing voor enkele ogenblikken de schalk in de mooie ogen, die hij tot dan alleen maar dof en ongeïnteresseerd had zien kijken.


  ‘Je schrok,’ constateerde ze tevreden. ‘Ik zal het jullie ook niet aandoen. De ramp zou volledig zijn maar toch… toen we vertrokken zag ik het echt niet zitten. Ik was zo bang…’


  ‘Waarvoor bang?’ vroeg Peter, toen ze verder zweeg.


  ‘Dat ik het voor jullie zou verknoeien.’ Het klonk kortaf. ‘Bang, dat ik het weer niet goed zou doen, dat begrijp je toch niet.’


  ‘Ik dacht juist dat jij altijd de ziel van het gezelschap was. Clowntje, zei Franca en het klonk heel lief. Waarom zou je nu zo bang zijn, dat je iets niet goed doet? Ieder mens maakt wel eens een blunder dat is toch niets bijzonders. Het heeft geen zin om achterom te kijken en daardoor te struikelen, in plaats van te kijken waar je je voeten neerzet.’


  ‘Dat lijkt eenvoudig, maar is het niet. Voor me uit is het zo wazig.’ Ze besefte te laat dat ze iets had bekend wat nog geen mens uit haar had gekregen. Peter gaf daar geen antwoord op, omdat de woorden van Chris, hoe simpel ook, bevestigden wat hij vanaf het begin had gevreesd. Er was iets mis met Chris, die hij twee dagen geleden nog niet kende. Ze was hem wel als eerste opgevallen, omdat ze zo stil en afzijdig bij het drukke gezelschap had gestaan. Chris had iets bijzonders en ze boeide hem. Natuurlijk had hij, ondanks zijn turbulente levensstijl, wel eens relaties met aardige meisjes aangeknoopt maar spaarzaam, omdat hij altijd weer verder trok. Geen meisje zat te wachten op iemand die vergat te schrijven en geen tijd had om te bellen. Zo verwaterde iedere relatie en veel pijn had het Peter niet gedaan. Na zijn schooljaren had hij dienst genomen bij het Britse beroepsleger, maar dat beviel hem toch niet, dus tekende hij niet bij, maar was intussen wel een uitblinker in vechtsporten en defensietechnieken en zocht hij werk in die richting.


  Hij werkte kort als lijfwacht bij een beveiligingsfirma, daarna kwam Interpol voor korte tijd op zijn lijst te staan, toen hij het directe avontuur zocht zonder er op te hoeven wachten en hij werd stuntman. Zijn tijdelijke werkgevers waren wel enthousiast, maar Peter vond dit toch geen beroep voor de toekomst en bovendien wilde hij zo veel mogelijk, in onbeschadigde toestand, van de wereld zien. De befaamde en beruchte Parijs-Dakar-race kostte hem gelukkig niet zijn leven maar wel zijn wagen en via de bij het ongeluk aanwezige cameraman kwam Peter Heringford ten slotte bij de tv terecht. Daar had hij het naar zijn zin, omdat filmen altijd zijn hobby was geweest. In die wereld was afleiding genoeg, verder was het werk dat hem lag en had hij de mogelijkheid om ook te reizen. Peter was het schoolvoorbeeld van de rollende steen die geen mos verzamelt. Zijn toch al onverschillige familie vond hem zonderling en zijn jongere broer keek wel uit om ook zo moeilijk te doen. De gebraden haantjes, in casu de florerende firma in duur porselein en aanverwante artikelen, vlogen broerlief zo in de mond. Op zijn manier werkte hij wel hard, maar dat was niet Peters manier.


  Ja, dacht Peter, en daar zit ik dan, als vriendelijk aanvaard tijdelijk familielid. Hij was niet gewend om zich zo luxe te laten vervoeren. Het was dan ook niet zo vreemd dat hij zich verdiepte in de huidige omstandigheden. Hij, die zelf nooit een hecht familieleven had gekend, had verbijsterd toegekeken hoe het in de familie waaraan hij voor de komende weken was toegevoegd toeging. Vooral dat ene, stille meisje was hem, om de een of andere reden opgevallen. Hij vermoedde dat hij nieuwsgierig was en dacht, ze ziet er heel lief en kwetsbaar uit, met die grote mooie ogen. Lief, jawel, maar verder gaat het me niet aan wat er met haar is. Ga je in vredesnaam niet te veel hechten aan die mensen.


  Bij de tweede stop in Oyen waar ze de koffie vergezeld lieten gaan door broodjes, liet Li een dubbelgevouwen folder rondgaan. ‘Die heb ik gevonden bij de reisbeschrijvingen van de vorige reis, hij zat in het Finnjet Magazine met informatie over alles wat er aan boord is. En dat is niet mis. Negen dekken staat daar aangegeven en dat rode cirkeltje is het nummer van het dek. Je hoeft je dus niet suf te zoeken, trap op en af en de verkeerde gangen in, zoals destijds. Weet je, het is zo druk en zo groot, je raakt je gezelschap best wel eens kwijt. Als je nu afspreekt dat je te vinden bent bij de parfumerieboutique dan is dat een stuk eenvoudiger.’


  ‘Ja, vooral als je daar als een soort gevonden voorwerp rond blijft hangen en je gezelschap helemaal niet weet, dat je een s.o.s.-geval bent,’ zei Pippa en ze schoot in de lach om de verbaasde gezichten. ‘Dat is toch zo?’


  ‘Dat is echt mijn vrouw weer.’ Jesse keek zo trots alsof hij een nieuwe ster had ontdekt. Iedereen lachte om de laconieke opmerking, want ze had natuurlijk gelijk.


  Chris, die nog niet eens een half broodje op had, dacht dat niemand zag dat ze haar gebruikte servetje over de rest van het broodje vouwde.


  Niemand zei er iets van, want Chris was er juist zo aardig bij en volgde het drukke gesprek. Een aanmerking op haar vreemde eetgewoonte zou waarschijnlijk niet goed vallen.


  ‘Nou ja, dat is toch eenvoudig. Ik koester dit foldertje in het voorvak van mijn tas en we kijken om het halfuur, of er een verdwaalde hopeloos op iemand van ons staat te wachten.


  Chris dronk zwijgend haar glas melk dat daar, als bij toverslag, stond. Ze had niet gezien dat het dienstertje het glas had neergezet.


  ‘Ik moet geen melk.’ Ze had het glas weggeschoven als Peter, die naast haar zat, haar niet had tegengehouden.


  ‘Drink maar wel op, we stoppen nou niet meer voor Travemünde, dat is nog een flinke ruk en je kunt niet op snoepjes of een reep chocolade leven.’


  Iedereen praatte gewoon door, maar wel met gespitste oren en bang voor een uitval van Chris maar het wonder gebeurde.


  Chris werd rood, daarna wit en omdat ze zich had voorgenomen gewoon te doen, mompelde ze hoogmoedig: ‘Nou ja, ik weet niet waar jij je mee bemoeit!’


  ‘Dat eenzame broodje van je onder het servetje heeft het me toegefluisterd.’


  Ze keek hem verontwaardigd aan. Hij grinnikte en knikte Chris goedig toe.


  ‘Nou ja, jij bent gek… Voor deze keer dan. Maar dat doe je niet meer.’


  Ze dronk de melk en Li hield haar adem in maar Pippa lachte Christien stralend toe en zei luid en vrolijk: ‘Goed zo, grote meid! Waarom kijken jullie zo gek? Dat mag toch best gezegd worden? Chris is niet van porselein.’


  Misschien had Pippa gelijk, dacht Franca toen de spanning eraf was en iedereen lachte. Misschien doen we te overdreven voorzichtig. Niemand had durven zeggen: Chris, doe nou je best met dat ene broodje, terwijl iedereen had gedaan alsof ze het geknoei niet hadden gezien. Peter en Pippa hadden er geen moeite mee gehad en Chris was even ouderwets vinnig, en tot ieders genoegen, uitgevallen.


  Het zou nog wel dikwijls moeilijk gaan, maar de haastige lunch had het tijdschema niet in de war gebracht en Chris had het glas melk tot op de bodem leeggedronken, al trok ze er een lang gezicht bij.


  Het laatste deel van de lange rit naar Travemünde, waar ze om vijf uur hoopten te arriveren, begon. Op de achterste rij zat Chris met Li en Franca en dat vond ze gezellig. Ze bleef wel zwijgen toen haar vriendinnen een levendig gesprek begonnen over de vorige reis. Ze hoopten dat Chris zou inhaken maar dat gebeurde niet. Ze zei alleen dat ze blij was deze keer niet in zo’n kleine binnenhut te moeten slapen.


  ‘Jij was destijds de eerste die aan het spetteren sloeg,’ plaagde Li. ‘Je had er een mooie bende van gemaakt, maar toch was het leuk aan boord. Toen was het afwachten. Nu weten we dat je je in het Finnjet-wereldje niet verveelt. Vind jij het ook een beetje gezellig, Chris? Je bent niet alleen in de hut, hoor. Ik deel met jou de hut, we doen het even wat luxueuzer dan de vorige keer. We hebben nu allemaal tweepersoonshutten, Hans en Peter delen ook een hut. Gelukkig mogen ze elkaar blijkbaar wel. Hans is niet moeilijk en iedereen heeft Peter aanvaard. Dat is zo’n vlotte, die staat werkelijk voor geen enkel probleem stil. Ik denk dat hij een verschietende ster aan de huiselijke haard is.’


  ‘Ja, dat heeft hij trouwens al verteld,’ waarschuwde Franca met gedempte stem. ‘Praat niet zo luid, Li. Peter zit dan wel vooraan, maar jouw stem draagt soms ver en verbeeld je dat hij hoort wat we over hem zeggen.’


  ‘Dat is toch geen kwaad.’ Chris mengde zich zowaar in het gesprek. ‘Ik vind hem tamelijk bazig.’


  Li dacht aan het glas melk en grinnikte, maar ging er niet over in discussie. Ze was veel te blij dat Chris inzag dat ze niet alleen maar ja of nee kon zeggen. Ze deed echt haar best om er bij te blijven en niet weg te zakken in haar sombere gepeins.


  Peter mocht dan in Chris’ ogen bazig zijn, hij zorgde er wel voor dat alles vlot verliep met het aan boord gaan. Ieder kreeg zonder zoeken of rommelen de reistas voor onderweg. ‘Niets meer nodig uit de grote koffers, hoop ik? Gaan jullie nou maar gewoon via het gebouw. Jullie zien Tjarco en mij wel verschijnen als we de wagen op het autodek hebben gebracht. Het duurt misschien wel even, dus raak niet in paniek als we niet binnen een kwartier terug zijn.’


  ‘Ja maar, hoor eens.’ Dat was Li, de bezitster van het oude Finnjetmagazine, waarin ze ook het hulpfoldertje had gevonden dat ze geen minuut uit handen gaf. ‘In dit blad staat, dat de passagiers uit de auto…’


  ‘Li, dat weet ik niet, ik ben niet eerder met passagiers beladen het autodek opgereden. Laat me nou eens lezen waar dat Engels staat.’


  Het magazine was viertalig waaronder Engels en Duits. Peter las, samen met Hans nadrukkelijk voor: ‘Wenn Sie met dem Auto reisen, können Ihre Mitfahrer entweder direkt von der Warter zone aus oder durch das Terminalgebäude an Bord gelangen. Dat is toch duidelijk hè? Hier is je kostbare blad, Li. Goed bewaren zolang we geen nieuw hebben.’


  ‘Ja hoor, jullie hebben je toneelstuk goed opgevoerd.’ Li trok Hans het blad uit de hand.


  ‘Graag gedaan, boze lieverd,’ spotte Hans die altijd kalm bleef.


  Een heerlijke eigenschap maar soms kon Li er niet tegen. Ze wist ook dat ze een slechte kaartlezer was, maar nu had ze nota bene niet eens dat stukje goed gelezen. Daarom pakte ze Hans kattig het blad uit de hand. Hij liet haar op vriendelijke toon weten dat hij dit toch niet waardeerde.


  ‘Ach ja, Peter en jij hebben ook gelijk,’ gaf ze ruiterlijk toe. ‘Wij gaan nu naar de wachtkamer en straks gaan we met heel de colonne aan boord… tot ziens.’


  Ze onderschepte nog net een bezorgde blik van Peter naar Chris, die weer afwezig stond te staren naar de drukte en niets zag of hoorde. Ze stond pal in de baan van een Mercedes, die langzaam wilde optrekken. Li, gewaarschuwd door Peters bezorgde blik, keek haastig om en trok Chris aan haar arm. ‘Dromen doe je maar als je op een stoel zit, maar niet hier.’


  Het klonk wel erg bits, dacht ze geschrokken.


  Het zou de vermoeidheid van de lange rit wel zijn, hoe comfortabel die ook was geweest. Tien uur in een auto was wel erg veel als je, zoals zij, helemaal niet tegen lang stilzitten kon.


  ‘Ik wilde dat ik thuisgebleven was,’ zei Chris somber. ‘Ik doe toch alleen maar stomme dingen. Je hebt niets dan last van mij.’


  ‘Welnee kind,’ zei de zonnige Pippa en ze stak haar arm door die van Chris. ‘Je bent gewoon erg moe en je hebt bijna niets gegeten, je brandstof is op. Ik hoop dat we een mooie reis zullen hebben. Jesse en ik zijn er blij mee dat we ons bij jullie kunnen aansluiten en jullie leren kennen. We hebben al zo veel over jullie gehoord. Natuurlijk, zul je denken, na alles wat er gebeurd is.’


  ‘Ja, er is te veel gebeurd en je zult met jullie grote en hechte familie niet op mij zitten wachten,’ zei Chris. ‘Sorry, hoor, maar ik denk tegenwoordig altijd negatief, ook over leuke dingen. Natuurlijk is het leuk om nieuwe vrienden te krijgen en het vreemde is dat Tjarco, die helemaal niet zo dol was op jullie hechte kring, zo enthousiast is geworden door zijn vriendschap met Martje en Fabio. Ja, en Franca natuurlijk weer doordat ze met Tjarco is getrouwd. Zo groeit het maar door. Je zou met jullie familie een flink dorp kunnen bevolken.’


  Pippa meende toch iets schampers te horen. Nu ja, misschien een tikje jaloezie? Er waren door Tjarco opeens wel erg veel mensen gekomen tussen de drie families die bevriend waren en waarvan de dochters Li, Franca en Chris als zusjes waren opgegroeid. Chris was toch min of meer de enige die alleen was tussen al die mensen. De band tussen haar, Franca en Li was anders geworden, niet minder hecht, maar toch… Zo piekerde Pippa.


  Chris dacht dat ze zweeg omdat ze zich niet al te vriendelijk over steeds nieuwe vrienden had uitgelaten. Ze had het niet hatelijk gemeend, want ze vond Pippa werkelijk heel lief en zo vrolijk. Iedereen was dol op Pippa en terecht, dacht Christien. Als ze toch eens zo kon zijn, maar zij liep alleen maar met een lang gezicht rond en voelde zich schuldig, omdat iedereen zich druk maakte om haar. Waarom trok ze het zich aan als Li onvriendelijk riep dat ze uit moest kijken? Ze hadden elkaar vanaf hun kleutertijd als zusjes benaderd en in hun vele vriendschapsjaren heel wat afgeruzied en elkaar niet alleen maar zachtzinnig behandeld. Dat had er gewoon bijgehoord, het kwam na korte tijd weer in orde omdat ze elkaar niet konden missen. Li zou het wel een vervelende opgave vinden de hut met zo’n zeur te moeten delen. Ze zei dat dan ook meteen, toen Li enthousiast de hut rondkeek en roemde.


  ‘Nou, dit is wel heel wat anders dan de honingraatjes van de vorige reis.’


  ‘Ja, vervelend voor je dat je nou met mij opgescheept zit.’


  Chris zat op een van de bedden en keek naar het geredder van Li, die de inhoud van haar reistas op het andere bed had gestort, omdat ze iets kwijt was. ‘De vorige reis is voorbij, daar hoef je me niet steeds weer aan te herinneren.’


  ‘Ik voel me niet opgescheept met jou, het zijn jouw woorden.’ Li keek op, liet de rommel op het bed even met rust. ‘We houden van je en willen je helpen, hoe dan ook, als je wilt meewerken. Je ziet het verkeerd, we moeten juist de vorige reis niet omzeilen in onze gesprekken. Chris, die vorige reis is niet echt voorbij, voor niemand van ons. In het begin toen Franca terug was, zagen we alleen maar geluk, drukte, opwinding. Toen kwam het gewone leven weer, maar het was anders dan vroeger. Het is toch eigenlijk vanzelfsprekend dat wij drieën ook ieder onze eigen weg moesten gaan, dat kan niet anders. Als het dat is wat jou dwarszit, waarom zeg je het dan niet, waarom praat je er niet over?’


  ‘Ach nee, ik wil ook niet zeuren,’ wimpelde Chris kortaf een behoorlijk antwoord af. ‘Heb jij er nooit eens last van dat je je niet in topconditie voelt? Ik wil met rust worden gelaten, niet voortdurend horen dat ik zo stil ben en zo slecht eet en nergens zin in heb.’


  Li gaf het gemakshalve voorlopig maar op, want de tijd begon te dringen. ‘Schei er maar over uit, Chris, als jij wilt douchen, doe het dan vlug, Over een halfuur ontmoeten we elkaar bij Adam en Eva op dek 5.’


  Li smaakte de voldoening dat Chris’ gevoel voor humor wakker werd, toen ze laconiek opmerkte: ‘Hé, wonen die tegenwoordig op de Finnjet?’


  ‘Gekkie,’ zei Li en het woordje klonk zo blij en warm, alsof ze Chris een goedkeurende aai over haar bol had gegeven. Zo bedoelde ze het ook. ‘Je weet wel, toen aten we ook in dat restaurant. Zeg, verder hoop ik dat je iets vrolijkers uit je reistas hengelt in plaats van dat grijsgrauwe geval dat je nu aan hebt. Schiet op en maak geen zwembad van de douche, ik moet ook nog… en we hebben haast.’


  Chris gaf geen antwoord en opschieten was iets wat ze blijkbaar had verleerd. Li werd langzamerhand razend, voor haar bleef er maar een kwartier over om kant en klaar aan te treden, terwijl Chris doodleuk bezig bleek om haar haren en gezicht een goede beurt te geven. Ze wilde haar donkerblonde halflange haar mooi sluik hebben. Ze had Li’s toiletspiegel als extra hulpmiddel meegenomen en haar wel erg bleke gezicht een rougebehandeling gegeven. Uiteraard ook met Li’s spullen, want zelf had ze er niet aan gedacht speciale schoonheidsmiddelen mee te nemen.


  ‘En ik maar wachten. Dat je aan je gezicht en je haar knoeit met mijn spullen is niet zo erg, maar nu kom je picobello tevoorschijn stappen, terwijl je die behandeling ook wel buiten de douche had kunnen verrichten.’


  Li was echt kwaad en dan werd ze altijd sarcastisch. ‘Ik zit hier m’n tijd te verspillen. Leuk ben jij, hoor.’


  ‘Zie je wel dat ik alles verkeerd doe. Je had toch zelf gezegd dat ik me moest opknappen en… eh…’


  Li zag tranen en had alweer spijt van haar ongeduld. Zij was blijkbaar toch niet de meest geschikte persoon om met iemand die uit balans was om te gaan, dacht ze somber. Ze zei vriendelijk, zodat Chris haar door het waas van tranen versuft aankeek: ‘Ach, wat hindert het ook? Verhuil je mooie make-up niet. Je hebt het heel mooi gedaan en je ziet er snoezig uit.’


  Het resultaat van al het gedoe in de hut was dat Chris, die zich in alle rust had opgeknapt, er inderdaad heel mooi en verzorgd uitzag. Dit in tegenstelling tot Li’s glimmende rode wangen en een haardos waar duidelijk haastig een kam doorheen was gehaald. Li had haar haar, tot ontzetting van haar moeder, kortgeleden een rode kleur gegeven.


  ‘Hallo, schat, kom maar gauw zitten,’ zei Hans heel lief om er dan weinig tactvol aan toe te voegen: ‘Meisje, wat heb je met je haar gedaan? Is dat type vogelnestje? Nieuw?’


  ‘Nee, het is meer type wanhoop. Ik wilde mijn haar los dragen, maar de staart die ik er vandaag van had gebreid raakte in de war… Let er maar even niet op,’ weerde Li luchtig af. ‘Verknoei je tijd niet met het staren naar mijn kapsel. Zullen we ons naar al die aanlokkelijke heerlijkheden daarginds begeven? Ik heb echt honger. Ga je mee, Hans?’


  ‘Is er iets misgegaan? informeerde Jesse, toen Li en Hans buiten gehoorsafstand waren. ‘Li zag er zo verhit uit.’


  Chris keek verlegen. Wat moest ze nu doen? Zelf eten gaan halen aan die lange tafels, waar iedereen al of niet handig de heerlijkheden aan de vorken reeg en doorliep naar de volgende moeilijkheid.


  Jesse bleek geen antwoord op zijn vraag over Li’s uiterlijk te verwachten en hij ging met Pippa op het buffet af.


  ‘Ik geloof dat ik beter een poos uit de buurt van Li kan blijven,’ fluisterde Chris tegen Peter, die naast haar zat. ‘Het was mijn schuld dat we zo laat waren en dat Li er niet uitziet zoals haar bedoeling was. Ik heb vreselijk geteut.’


  ‘Nou, het was in ieder geval de moeite waard,’ zei Peter complimenteus. ‘Ik bedoel, wat jou betreft. Kom maar, Chris, loop met mij mee naar de tafel, want ik zie heus wel dat je het eten liever zou overslaan, al was het alleen maar om de wandeling door de zaal en al dat uitgestalde eten. Zeg eens eerlijk?’


  ‘Jij zegt wel wat je denkt, hè?’ Chris wist niet of ze boos zou worden of dat ze het humoristisch zou opnemen. Ze koos voor het laatste, omdat Peter haar zo’n veilig gevoel gaf nu ze zich voortdurend zo onzeker voelde. Hij beschouwde haar blijkbaar toch als zijn speciale reispartner. Nou ja, dacht Chris, hij heeft geen keus, dus laat ik me vooral niet gaan verbeelden dat hij de saaie, onzekere Chris zou kiezen om mee op te trekken als er nog meer loslopende meisjes in ons gezelschap waren. Hij lijkt een onverschillig type, maar hij ruimt intussen wel de moeilijkheden waar je geen raad mee weet vanzelfsprekend uit de weg. Kijk maar hoe gedwee ik achter Peter naar de eetuitstalling loop. Hij zorgde ervoor dat ze niet met een bijna leeg bord weer terug zou moeten lopen. Al dat eten, waarvan ze soms niet eens wist wat het was, maakte Chris duizelig.


  ‘Ik moet niet… ik wil geen eten… één hapje dan maar,’ hoorde Peter haar benauwd fluisteren, ergens in de buurt van zijn elleboog.


  ‘Kijk eens, ik dacht wel dat het zo zou gaan. Geef mij jouw lege bord maar, dat stapel ik voor mezelf op, dit bord is voor jou, kleine, lichtverteerbare hapjes… Zo goed?’


  Donkere ogen, vol tranen van dankbaarheid en opluchting om het in haar onzekere toestand verschrikkelijke gedoe met al dat eten. Je moest kiezen, met ongeduldige mensen die op haar gestuntel stonden te wachten in de rij achter haar.


  ‘Ja, dank je. Ik vind het zo erg dat ik zo stuntel, maar…’ begon ze. ‘Al die mensen achter me.’


  ‘Welnee, je denkt maar dat ze ongeduldig zijn. Je moet toch allemaal even kijken wat je op je bord neemt. Loop maar rustig terug naar onze tafel. Ik ben nog niet zover.’


  Chris, die Jesse en Pippa op de terugtocht zag, schoof achter hen aan en met een zucht van geluk zette ze haar bord op tafel.


  ‘Nou, dat heb je vlug gedaan, hoor,’ prees Li, die haar boze bui alweer vergeten was. ‘Loopt Peter nog in de rij? Hij maakt zeker nog een rondje.’


  Peter was de enige die nog aan het gezelschap ontbrak en Pippa die had gezien hoe handig Peter met de borden had staan goochelen zweeg erover. Ze hoopte dat Jesse dat ook zou doen. Dat lukte, al vroeg Jesse later aan zijn vrouw, wat het sein, haar hak op zijn tenen, had betekend. Hij had wel begrepen dat hij zwijgen moest en daarom had hij het eerste kwartier helemaal maar niets gezegd.


  ‘O, gaf je daarom alleen maar ‘mmmm’ als antwoord?’ zei Pippa stralend. ‘Wat góed van jou. Ik was bang dat je zou zeggen dat Chris het eten op haar bordje niet zelf had opgeschept, zie je?’


  Nou zag Jesse helemaal niet waarom ze zich daar druk over moest maken en bleef er gezellig nog wat over doordrammen tot Pippa de slappe lach kreeg. Na het eten liepen ze samen de winkeltjes af.


  Met algemene stemmen van de mannen hadden ze het winkeltje met de 1001 geuren als s.o.s.-punt gekozen, omdat vrouwen daar altijd het eerst te vinden zijn. De vrouwen ontkenden dit niet maar na een vrolijk twistgesprek over winkelen ging ieder een andere kant op. Er was zo veel te doen en de wensen liepen nogal uiteen.


  Chris wilde met niemand mee, ze vroeg spottend aan Li en Franca, of ze het zich van de vorige keer nog herinnerden. Ze hadden zich verwonderd omdat zij het hele schip wel wilde rondhollen om toch maar niets te missen, zodat ze haar nogal eens kwijt waren geweest.


  Hoera, ze praat zelf over de eerste reis, zo moet het… dacht Tjarco tevreden. Hij wilde het vuurtje brandend houden dus ging hij erop door. ‘Je bedoelt zeker te zeggen dat jij alles al gezien hebt en je niet hoeft te vermoeien met nieuwsgierig rond te draven? Beken het maar, je wilt gewoon lui zijn.’


  ‘Ja, ik ben doodmoe van het zitten en daarom ga ik wéér zitten,’ sprak Chris zowaar humoristisch. ‘Ik weet een rustig plekje met een bank en stoelen plus tafeltje. Gaan jullie nu maar.’


  Ze wilden haar niet alleen laten en stonden wat aarzelend te doen, tot Peter de knoop doorhakte. ‘Vooruit, ga nou maar. Ik wil niet winkelen, ik wil niet in een bar hangen en eerlijk gezegd heb ik deze boten al vele malen bezocht en ik heb dus ook niet de neiging om rond te dwalen. Ik blijf bij Chris… als ze dat tenminste goed vindt en ik zeg geen woord als ze liever wil zwijgen… nou?’


  Chris, die vinnig had willen zeggen dat ze geen oppas nodig had, glimlachte, zij het zuurzoet. Ze kon hen blijkbaar niet doordringen van het feit dat ze werkelijk wel alleen gelaten kon worden. Al die aandacht werd een storend element zowel voor haar als voor de bezorgde rest van het gezelschap. Ze had zich voorgenomen om zo weinig mogelijk last te bezorgen maar het lukte niet. Als ze nu ook nog kwaad werd en vinnige antwoorden gaf, terwijl iedereen het lief bedoelde, werd het helemaal een ramp, terwijl ze nu juist moeite deed om heel gewoon mee te doen. Dat ze niet de Chris van vroeger was, kon ze niet helpen en dat hadden ze geweten. Ze begreep alleen niet wat Peter ertoe bewoog om telkens weer de moeilijkheden voor haar uit de weg te ruimen. Hij was vriendelijk en niet opdringerig. Het was blijkbaar zijn karakter om snel medelijden met stuntels zoals zij te hebben. Ze was zo onzeker dat ze er van overtuigd was er niet uit te zien. Al had ze dan vanavond haar best gedaan om er nog iets van te maken, vooral toen Li had gezegd: ‘Kun je iets anders aandoen dan dat grijs-grauwe geval.’ Een gewone opmerking tussen vriendinnen en Li kon niet weten dat zelfs zo’n beslist niet hatelijk gemeende opmerking, Chris had geprikt.


  Chris vond haar stille hoekje, geëscorteerd door Peter, die grinnikend opmerkte: ‘Het is niet geloven dat je op een schuit met zo’n zestienhonderd mensen zo’n verlaten plek hebt gevonden.’


  ‘Ja, maar je hoeft niet…’ begon Chris, die zich niet op haar gemak voelde.


  ‘Nee, we hoeven geen van allen iets te doen wat we niet willen,’ sneed Peter het verontschuldigende klaaglied meteen de pas af. ‘Als jij nou eens niet voortdurend hetzelfde liedje blijft zingen… Dat weten we intussen wel. Ik heb, voor ik besloot me op te werpen als de vreemdeling in jullie hechte clubje, ook wel een en ander gevraagd en gehoord. Jullie beschouwen deze reis als het terugdraaien van een film, zodat je de punten terugziet waar je destijds over bent gestruikeld.’


  Dat was de waarheid, maar Peter vertelde er natuurlijk niet bij dat hij behalve filmen, ook nog moest opletten dat Jesse en Pippa geen gevaar liepen. Hij vond het tot nu toe een wel erg gemakkelijke opdracht. Jesse en Pippa waren onbezorgd, praatten ook nooit over iemand die hen zou kunnen achtervolgen. Enfin, peinsde Peter, het is vreemd dat ik het allemaal niet meer vervelend en flauw vind nu ik Jesse en Pippa heb leren kennen. Enige mensen, dol op elkaar en ze hadden zo’n warme uitstraling dat je ze miste als ze er niet bij waren. Zo vrolijk en gezellig ook, dat het Chris alleen maar goed kon doen.


  Er was niemand van het kleine gezelschap, waarmee hij reisde, die hij niet mocht. Wat trok hem nu zo aan in Chris, het stille zorgenkind en waar had ze het zo moeilijk mee? Iedereen, behalve Jesse en Pippa, had de reis meegemaakt waarop Franca was zoekgeraakt. Natuurlijk laat zo’n gebeurtenis voor alle betrokkenen sporen achter, maar waarom was juist Chris zo verdwaald? Had het echt met die reis te maken of speelde er iets anders?


  Het was niet tot hem doorgedrongen dat hij zo diep peinzend naar Chris had zitten staren. Die liet met een diepe zucht het blad waarin ze had zitten lezen zakken en keek Peter recht en vast aan.


  ‘Ik geef toe dat er in deze eenzame hoek weinig is om naar te kijken, maar… heb je je oordeel al geveld?’ vroeg ze met een mislukte poging om het losjes en onverschillig te laten klinken.


  ‘Sorry, Chris, heb ik onbeleefd naar je zitten staren? Dat was de bedoeling niet, ik was wel diep in gedachten en daarom… Nee, dat klinkt niet echt complimenteus, hè?’


  Chris zag dat hij het werkelijk vervelend vond en daarom glimlachte ze. Ze wist dat ze een heel charmante manier van lachen had, wat ook deze keer zijn uitwerking niet miste.


  ‘Laat maar,’ stelde ze hem gerust. ‘Het is geen wonder dat je hier doelloos gaat zitten staren en piekeren. Zullen we hier weggaan?’


  ‘Ik zat eraan te denken hoe ik zomaar onverwachts een bus vol leuke vrienden heb gevangen,’ plaagde Peter. ‘Mensen uit twee hechte families. Tjarco vertelde me dat hij jarenlang zijn familie min of meer genegeerd heeft, maar hoe dat nu is veranderd. Doordat hij met Franca is getrouwd, zijn die twee verschillende hechte families aaneengeklonken. Niet alleen door dat gebeurde met die verdwijning destijds maar ook door zijn vriendschap met Martje en Fabio.’


  ‘Nou, Tjarco heeft nogal veel verteld.’ Verwonderd en opeens helemaal in het gesprek geïnteresseerd keek Chris naar Peter. ‘Ik vind dat ook wel begrijpelijk. Hij moest je toch een en ander over je reisgenoten vertellen, anders zou jij je gaan voelen als de beruchte kat in het vreemde pakhuis. Hoewel ik geloof dat jij je overal wel op je gemak voelt. Enkele weken met mensen van wie je niets weet is natuurlijk toch een opgave en ik denk… ach laat ik het maar ronduit vragen. Heeft hij je ook het relaas gedaan over de vorige reis? Daarvan weet hij ook alleen maar wat hem verteld is… hij was er niet bij.’


  ‘Waarom klinkt je stem nu opeens zo wrokkig, alsof je hem kwalijk neemt dat hij er niet bij was en er toch over praat? Maar Chris, jij hebt zijn verdriet om de spoorloze verdwijning toch wel meegemaakt. Hoe denk je dat hij en Franca’s ouders zich voelden? Jullie hebben dat hele proces samen doorgemaakt en toch… Waarom denk jij dat het voor jou erger was en is…? Het schijnt voor mij als buitenstaander dat die vorige reis jullie allemaal nog steeds te veel bezighoudt. Het mag misschien voor jou heel dwaas klinken maar ik voel het nu eenmaal zo.’


  ‘Knap van je,’ zei Chris kortaf. Ze ontkende het niet maar ze voegde er na een nogal gespannen stilte aan toe: ‘Natuurlijk moesten wij ook wat meer weten van jou, dus vertelde Tjarco dat jij nu niet bepaald een familiemens bent. Dat je heel wat rondgereisd hebt en dat je je familie bij hoge uitzondering bezoekt, zodat ze niet eens weten waar je uithangt, hoewel je ouders hebt en een broer en een zus.’


  ‘Ik geef wel om ze, maar we kunnen het ’t best met elkaar vinden als we elkaar niet te veel zien. Ik houd niet van hun manier van leven en zij begrijpen mij niet, dat is de hoofdoorzaak. Verder wil ik niet over mijn familie roddelen. Ik ben gewoon het buitenbeentje dat niet geïnteresseerd is in de zaken van papa. Mijn broer gelukkig wel en mijn moeder en zusje genieten op hun manier van het luxe leven; ze zouden niet anders willen. Zo gaat dat nou eenmaal. Mij leek vanaf mijn prille schooljaren de wijde wereld zo prachtig. Rondtrekken als een nomade leek mij het einde. Ik denk dat ik een vrij onhandelbaar jongetje ben geweest dat op reis almaar rampen veroorzaakte. Het is geen wonder dat mijn zus me nog altijd wantrouwend bekijkt, hoewel ik geen kikkers of witte muizen meer loslaat in haar kamer en haar ook geen kennis meer wil laten maken met een tamme rat.’ Hij lachte.


  ‘Ik heb ook een broer, maar die haalde zulke streken niet uit. Ik was niet bang voor al zijn loslopend vee en mijn moeder had de gewoonte om haar handen nooit zomaar in de zakken van onze jacks te steken, die keerde ze liever eerst binnenstebuiten want ze wist nooit wat ze tegenkwam. Mijn ouders zijn zo lief voor me, ook nu, terwijl ik echt heel vervelend heb gedaan. Mijn moeder heeft om mij zelfs ruzie met haar allerbeste vriendin, Franca’s moeder, gehad en dat was het toppunt. Daarom ben ik toch maar mee op reis gegaan. Iedereen bedoelt het zo goed.’


  De tranen gleden over Chris’ wangen. Ze veegde ze driftig weg. ‘Ook leuk voor jou, zo’n huilebalk die gaat zitten klagen. Het kwam door die malle jeugdherinneringen en ik dacht eraan hoe Li, ik en Franca als kleutertjes al samen waren en hoe leuk het was. Het leek of wij alle drie ook drie moeders en drie vaders hadden. Tot aan die vorige reis waren we nog altijd met z’n drietjes. Op de dag dat Franca verdween, veranderde alles en het werd nooit meer zoals het vroeger was.’


  ‘Zo gaat het meestal met echte vriendschappen,’ zei Peter voorzichtig om haar niet te storen. ‘Ze blijven wel bestaan maar ze worden anders. Dat is normaal, maar bij jullie ging het te snel door de vreselijke tijd die jullie allemaal doormaakten. Na de enorme blijdschap toen Franca terugkeerde, moet het best moeilijk zijn geweest om weer gewoon te doen, terwijl je je nog helemaal niet gewoon voelt omdat alles veranderd is.’


  Chris keek hem verwonderd aan. Ze gaf langzaam toe. ‘Ja, alles veranderde. Iedereen maakte zich overal druk over, bijvoorbeeld over het huis van Franca en Tjarco. Daarna de drukte van de trouwerij. De eerste tijd huisden Franca en Tjarco in het grote huis boven en bemoeiden zich natuurlijk alleen met elkaar en met de bouw van hun huis. Li was vaak in de stad waar Hans woont en Franca, die uiteraard vaak winkelde voor spullen voor het huis, ging dan met Li. Ze zagen mij niet meer zo zitten. Misschien was dat ook mijn eigen schuld, omdat ik in het begin nee zei als Franca opbelde. Toen vroegen ze niets meer, het was niet kwaad bedoeld, dat begrijp ik wel. Je moet niet denken dat ik jaloers was, alleen maar erg verdrietig en langzamerhand voelde ik mezelf overbodig. Niemand leek me te missen, ook tante Marion en oom Eelco niet, die natuurlijk helemaal leefden voor het wonder. Hun dochter was weer thuis na alle verdriet en eenzaamheid. Ik voelde me ziek en leed aan hevige hoofdpijnen. Dat namen ze voor kennisgeving aan. Was het weer zo? Nou, jammer dan, zonder Chris ging het net zo goed. Niemand miste me en alles rondom mij leek af te brokkelen. Op het advocatenkantoor, waar ik eens zo prettig had gewerkt, kwam een nieuwe kracht, een heel goede. Op een dag betrapte hij me op een flater en deed daar heel lelijk over. Het resultaat was dat ik, hoe goed ik m’n best ook deed, fouten blééf maken omdat ik me ziek en onzeker voelde. Het werd steeds erger. Zie je wel, dacht ik, je doet ook alles verkeerd. Als ik doorga met praten wordt het roddelen over al mijn vrienden en dat wil ik niet. Alleen dit nog: ik ben degene die, toen Franca werd vermist, het als eerste ontdekte en de klap opving. Ik zag dat ze niet op haar plaats zat. Iedereen begon uit te vallen tegen mij, alsof ik er schuld aan had. Later, toen de nachtmerrie maar doorging, huilde iedereen. De mensen van het gezelschap huilden uit sympathie, en Li gaf uiting aan haar angst: ze huilde, schrééuwde soms. Maar ik kon dat niet, ik leek wel bevroren van binnen.’


  Peter keek naar Chris en wat hij dacht was wonderlijk genoeg voor hem. Laat haar doorpraten, laat haar niet stoppen, want dan is het weer voor lange tijd over. Je wilt haar helpen, je kunt het omdat je naar haar wilt luisteren. En toch, wat heb ik nou met dit meisje dat ik een paar dagen geleden nog niet kende en dat nu opeens méér voor me betekent. Kom Peter, het doet er even niet toe wat jij denkt.


  ‘Weten je ouders precies wat er allemaal in jou omgaat?’ vroeg hij. ‘Ik zag wel hoe ze naar jou keken toen je wegging. Ze hebben het er ook moeilijk mee, maar ze konden je niet helpen?’


  ‘Ik heb niet veel verteld, wat moest ik? Li, Franca en ik zijn praktisch samen opgegroeid, omdat onze moeders ook al heel jong vriendinnen waren en ooit heeft tante Marion, Franca’s moeder, een heel moeilijke tijd gehad. Mijn moeder en tante Wia, Li’s moeder, hebben haar erdoor geholpen. Ik wist dat mijn moeder weer alles deed wat ze kon doen om Franca’s ouders zo veel mogelijk bij te staan. Mijn moeder liep met een steeds groeiende, verschrikkelijke boosheid rond, omdat zij vond dat iedereen mij, ons gezin dus, zo gemakkelijk liet vallen. Niemand maakte zich echt druk om mijn afwezigheid, of als ik weer eens iets moest afzeggen omdat ik echt niet kon. Nou ja, Chris doet vervelend, maar die trekt wel weer bij. Ze hadden het opeens allemaal te druk met hun eigen zaken, het leven was weer gewoon, zoals het hoorde. Ik zag dat wel, net zo goed als mijn moeder, maar ik wilde het vuurtje niet verder aanstoken en zo die jarenlange vriendschap verstoren, dus ik probeerde almaar te zeggen dat het niets met de anderen te maken had en dat ik het zelf moest overwinnen. Enfin, mijn moeder veranderde ook, daar begrepen ze ook weer niets van. Tot mijn moeder ontplofte, flink ruzie kreeg met Franca’s moeder en het mooie is…’ hier kwam zowaar een heel lieve glimlach op Chris’ smalle gezichtje, ‘het mooie is dat ze het meteen inzagen en begrepen wat er gebeurd was. Niemand zei: hoe kom je dáár bij. Ze waren zo schuldbewust. Ze zijn geen van allen egoïsten maar het zat gewoon niet goed met de verwerking van die reis. Iedereen verwerkte het op zijn eigen manier, maar ik voelde me zo overbodig. Of ik er nu was of niet, dat deed niemand iets, dat leek tenminste zo. Ten slotte ging het op het kantoor waar ik het altijd zo fijn had niet meer. Die nieuwe baas was de druppel waardoor de emmer overliep. Mijn moeder holde naar tante Marion, of omgekeerd, dat weet ik niet meer. Ze maakte ruzie en zo is het gekomen dat iedereen zich nou zo druk maakt om mij. Overigens weet ik niet wat me bezield heeft om zo door te slaan en jou dat verhaal te vertellen. Ik zou het waarschijnlijk niet prettig hebben gevonden, als jij je heel de reis zou afvragen waarom ze allemaal heel lief proberen mij overal bij te betrekken, alsof ik zo’n zielig geval ben. Dat wil ik helemaal niet zijn.’


  ‘Natuurlijk ben jij niet zielig. Je moest eindelijk eens praten met iemand die er helemaal buiten staat. Dat is goed, Chris. Neem dat nou aan en ga er nu weer niet over piekeren of het wel juist was om alles eruit te gooien.’


  Peter zei het heel rustig en vriendelijk. ‘Ik had dit gesprek niet willen missen en het is beslist geen toeval dat we samen in dit eenzame praathoekje terecht kwamen, terwijl heel de boot zindert van luidruchtigheid. Het komt echt wel goed met jou, Chrisje. Je was vandaag werkelijk al veel meer echt bij ons dan toen ik je voor het eerst zag, weggedoken tussen je ouders en met grote bange ogen. Je wilde helemaal niet mee en je was bang toen je moest instappen. Je dacht dat je het niet zou aankunnen. Ik zag dat duidelijk, al wist ik niet waarom dat zo was.’


  ‘Ja, ik ben echt blij, voor het eerst sinds lange tijd ben ik weer blij. Misschien heeft Askovis toch gelijk en wordt deze reis ons ‘toverdrankje’. Hij heeft dit bedacht… en jij weet niet wie Askovis is.’


  ‘Ja hoor, ook dat weet ik. Tjarco heeft me goed ingelicht en wat geweldig dat het toverdrankje blijkt te werken,’ plaagde Peter. Hij ging moeiteloos over op een luchtiger toon, zodat ze zich niet kon gaan afvragen hoe ze toch terug moest krabbelen na zo veel over haar eigen moeilijkheden te hebben losgelaten. ‘Ik denk dat we onderhand eens naar onze s.o.s.-plaats moeten voor ze ons gaan zoeken. Chris, als je het even niet meer ziet zitten, ik ben er altijd voor je en zelfs heel graag. Geloof me maar, ik wil dat we echte vrienden zijn… als jij dat ook wilt.’


  ‘Ik zie dat je er, voor ieder van ons, al helemaal bij hoort. Bedankt voor ons gesprek, hoewel ik bijna alleen aan het woord ben geweest.’ Ze lachte en sloeg haar ogen naar hem op. Ze liepen langzaam in de richting van hun s.o.s.-plaats.


  Christien had prachtige donkere ogen, haar grootste schoonheid die haar, volgens haar destijds jaloerse vriendinnen Li en Franca, in de disco en bij schoolfestiviteiten de leukste vriendjes opleverden. Ze had er, ook volgens diverse vriendinnen, een handje van om met een smekende blik haar zin door te drijven.


  Nu ze, zonder bijbedoeling, maar wel heel dankbaar omhoog keek naar Peter wist ze niet dat het indringende vertrouwelijke gesprek, gevolgd door die warme, dankbare blik Peter ertoe brachten voor de rest van de avond zichzelf de les te lezen.


  Op al zijn reizen had hij meer dan genoeg mooie, lieve en aardige meisjes ontmoet. Soms was hij verliefd geweest, maar hij had nooit gedacht: dit is haar! Dat hij vanaf het ogenblik dat hij haar had zien staan, zo stil, angstig, tussen haar ouders, terwijl iedereen in de drukke afscheidssfeer verkeerde, belangstelling voor haar kreeg, had hij meer geweten aan het feit dat ze zo misplaatst leek. Hij had medelijden met haar gekregen en telkens weer werden zijn ogen naar haar getrokken, ofschoon ze er stil bijzat en moeite deed om niet te veel uit de toon te vallen. Het was meer dan medelijden geweest. Vanaf die eerste blik op haar was Chris bijzonder voor hem geweest.


  Ze vonden hun gezelschap op het afgesproken punt bij de winkels waar ze besloten dat het tijd werd om de hutten op te zoeken. Li vroeg, toen ze in hun hut waren, aan Chris of ze spijt had dat ze was meegegaan.


  ‘Nee, het gaat beter dan ik verwacht had,’ zei Chris. ‘Ik heb rustig gezeten, ver van de drukte, Ik ben niet eens moe.’


  ‘Nee, met zo’n leuke gesprekspartner,’ merkte Li plagend op. ‘Of is hij alleen verdergetrokken?’


  ‘Nee, ik zeg toch dat we gepraat hebben.’ Chris was niet van plan meer te vertellen en dook haar bed in.


  ‘De Finnjet schijnt jou goed te doen,’ mompelde Li schijnheilig. ‘Welterusten, Chris, droom maar fijn.’


  Zie je, dat heb je er nou van als je voorzienigheidje wilt spelen, soesde Li met een slaperig hoofd. Chris moest mee om op te knappen en volgens mij gaat ze haar volgende dip tegemoet als ze doorgaat met verliefd te worden op die wereldzwerver Peter. Ik zie hem niet… en toen sliep Lidewij.
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  Hoofdstuk 6


  Ze genoten volop van een dag op de Finnjet. Hun gedachten gingen toch wel even naar de vorige reis, toen Tina en Hans nieuw waren. Hans behoorde nu tot de oude garde en Tina was met haar vriend op vakantie. Chris werd zelfverzekerder en ze kon erom lachen toen een schep garnalen haar bord miste en teruggleed in de schaal.


  ‘Jij wilt te voorzichtig en netjes doen,’ plaagde Peter, die achter haar liep en een lepel garnalen op haar bord legde, omdat Chris die, wegens de mislukte poging, maar helemaal wilde opgeven. Ze vond het nog steeds een ramp, zo’n lopend buffet met een rij mensen achter haar. Dat zei ze dan ook nerveus tegen Peter, maar die zag die moeilijkheid natuurlijk niet.


  ‘Niemand let op je. Iedereen staat begerig te zoeken. In een normaal huis vind je nergens zo’n overdadige keuze.’


  Terwijl Peter met Chris langs het buffet liep, struikelde hij bijna over een jochie van nauwelijks vier jaar, dat met zijn mama meedrentelde. Het bordje met een broodje met suiker erop scheef in zijn knuistjes. Hij kon nog net gered worden van een valpartij door Peter. Mama schonk de redder van haar zoon met zijn ontbijt een stralende glimlach, maar keek nog steeds niet naar haar wankelende zoon. Peter vroeg daarom beleefd: ‘Mevrouw, zou u uw zoon vast kunnen houden? Door de dubbele belasting dreigt mijn ontbijt ook gevloerd te worden.’


  Omdat de moeder een taal sprak die Chris niet thuis kon brengen, verstond de mama van het jongetje Peter niet. Er werd slechts geknikt en gelachen. Chris schaterde zomaar opeens haar eigen, klaterende lach. Peter hoorde die voor het eerst en verbaasd keek hij naar haar. Omdat hij niet goed oplette, viel zijn ontbijt bijna op het hoofd van het jochie dat hem met open mond stond aan te kijken.


  ‘Wat kun jij leuk lachen,’ zei Peter blij toen ze met hun gevulde bordjes terugliepen naar hun tafel.


  ‘Ik wist niet dat ik nog kon lachen,’ gaf Chris terug en de lach tintelde nog in haar ogen en Peter had blijkbaar ook pret.


  ‘Nou nou, het lukt hem wel om Chris los te krijgen.’ Franca knikte goedkeurend als een wijze oma. ‘Leuk vind ik dat. Nu heeft, zonder onze inmenging, onze Chris zomaar een eigen partner. Ik zal het overigens niet te hard zeggen.’


  ‘Een Chris zonder droefheid is een schatje, dat is nou eenmaal zo,’ fluisterde Li nog snel. ‘Ik geloof dat Peter haar werkelijk aardig vindt… Geen medelijden… ssttt…’


  ‘Was het zo grappig daar aan die tafel?’ vroeg Jesse. ‘Wij hadden een oude Engelsman voor ons, die almaar stond te mompelen dat hij niet kon vinden wat hij zocht. Pip heeft hem dus liefdevol naar zijn ‘English breakfast’ geleid maar verder had ze geen boodschap aan zijn verhaal… Wat is er toch? Pipje?’ viel hij zichzelf in de rede.


  Het was iedereen al opgevallen dat de altijd vrolijke, goedlachse Pippa weinig zei, er kon zelfs geen glimlach af.


  ‘Wat scheelt eraan, Pip? Slecht geslapen of hoofdpijn?’ vroeg Franca.


  Pippa schudde ontkennend haar hoofd, maar Jesse was het daar niet mee eens. ‘Ach Pip, zeg het nou maar. Ze meende vanmorgen toen zij op de trap liep, beneden iemand voorbij te zien gaan die we niet zo graag mogen. Ik geloof er niet in, maar ze werd kwaad toen ik zei dat ze zich vergiste, hè Pipje? Wat dan nog als hij het wel is.’


  ‘Wat dan nog? Hij hoort niet in Europa te zitten. Je denkt ook al dat Mariëtte zich vergist heeft.’ Ze versprak zich, want ze werd geacht niets te weten van Mariëtte’s ontmoeting met Manfred Thiele. Toen ze het verontwaardigde gezicht van Jesse zag en de verlegenheid op het merendeel van de gezichten van hun gezelschap, werd het Pippa te bar.


  ‘Zouden we niet liever open kaart spelen? Wie van ons weet er niets van dat Mariëtte van ’t Hout enkele weken terug haar ex-echtgenoot, de Stasi Thiele, méént te hebben gezien. Heel vluchtig, in Antwerpen.’ Ze keek streng de kring rond. ‘Tjarco… jij wist ervan? Franca dan natuurlijk ook, Jesse vanzelfsprekend… Vandaar dus dat gedraai over onze vertrekdatum, hè Jesse? Je vader had zeker lont geroken en wilde ons tegenhouden.’


  ‘Dat was mijn schuld, ik wilde je op Näckros veilig opbergen,’ viel Jesse zijn vrouw in de rede. ‘Ik weet dat Van Oirschot met mijn vader heeft gesproken en op een paar extra ogen stond. Vandaar nummer 8.’


  ‘O, juist ja! En hoe lang had dat moeten duren? Nou mensen, kort en goed… iedereen weet er hoe dan ook van. Als Mariëtte het goed heeft gezien en als die ex-Stasi weer in Europa rondloopt, hebben we misschien een probleem. Peter, ik neem aan dat jij via Tjarco ook op de hoogte bent gebracht? Jij bent nummer 8 als ik het goed heb?’


  ‘Ja, met het verzoek ook goed mijn ogen de kost te geven,’ zei Peter rustig. ‘Iedereen heeft dus geheimzinnig gedaan om niets. Die Thiele zal wel heel gevaarlijk kunnen zijn, maar voorlopig weten we geen van allen of die mevrouw Mariëtte hem werkelijk heeft gezien. Dat heeft zo veel indruk gemaakt dat Pippa meent hem hier, aan boord, te hebben gezien. Leuke herinneringen hebben jullie niet aan hem, dus laten we nu niet in spoken gaan geloven.’


  ‘Nee, maar Pippa heeft een prima geheugen en ik ook. De man heeft ons echt achtervolgd. Ik moet toegeven dat ik hem nu niet heb gezien en laten we er nu maar over ophouden. We gaan dadelijk heerlijk naar buiten wandelen of in de zon zitten.’


  Peter keek naar Chris, die de indruk maakte toch wel even over het onderwerp Thiele te willen praten.


  ‘Chris, ben je het ermee eens?’ vroeg hij. ‘Jij bent de enige die gezwegen heeft.’


  ‘Ja.’ Chris keek hem aan met de oude schalkse uitdrukking, die ze allemaal van haar kenden, behalve Peter en die was er verrukt van. ‘Ja, ik moest wel zwijgen, want ik ben de enige van het gezelschap die er echt niets van wist. Het interesseerde me wel, zoals jullie jezelf en elkaar vastpraatten. Dat wilde ik alleen maar zeggen… En nu heeft dit merkwaardige ontbijt lang genoeg geduurd. Ik wil wel naar buiten.’


  ‘Dat klinkt goed.’ Franca knikte haar vriendin hartelijk toe.


  ‘Eerst lopen, lekker uitwaaien en daarna kunnen we ergens een plaatsje meer uit de wind kiezen, we blijven gezellig bij elkaar.’


  Het ontging Franca niet dat Tjarco bij deze woorden een blik van verstandhouding wisselde met Peter, en Jesse zijn schouders ophaalde, alsof hij het wat ver gezocht vond. Franca vond het niet overdreven als het tot Peters opdracht behoorde om extra goed op te letten. Het leek haar een karwei om op zo’n drukbevolkte boot de mensen van je gezelschap voortdurend in de gaten te houden. Maar het ging natuurlijk in hoofdzaak om Pippa en Jesse en deze laatste geloofde er niet in, dacht dat het allemaal onzin was. Mariëtte van ’t Hout had niet eens zeker geweten of ze Thiele had gezien. En dat fantasierijke Pippa hem nu ook meende te hebben gezien, Franca dacht er zo het hare van. Ze vond dat ze het Peter niet extra lastig moesten gaan maken door stuk voor stuk overal alleen heen te dwarrelen. Tenslotte moest hij ook nog aan zijn werk, de film, denken. Over haar hoefde Peter zich in geen geval bezorgd te maken, want ze had wel gemerkt dat Tjarco deed alsof hij haar geen strobreed in de weg legde, maar dat hij onrustig werd als hij haar in de drukte een paar minuten kwijt was. Dat was natuurlijk begrijpelijk door het verloop van de vorige reis, maar Franca ging toch rustig haar gang en hoopte dat deze reis in meer opzichten goed zou zijn. Ze hoopte dat het hem er van zou overtuigen dat er niet voortdurend gevaar dreigde en dat je toch niet alles kunt voorkomen. Zodra ze van de Finnjet af waren en weer gingen rijden, zou het rustiger en overzichtelijker worden, dacht ze en besloot om verder zorgeloos van de mooie dag te gaan genieten.


  Het werd gezellig zo in de zon, maar het was wel koud. Chris dook heerlijk weg in de capuchon, die tegen haar wil door haar moeder weer op het jack was geknoopt, nadat dochterlief het ding als ‘te winters’ eraf had getrokken. Chris was dankbaar dat haar moeder de strijd had gewonnen en keek vanuit haar comfortabele positie naar Li’s vlammende haardos, rechtop in de wind, even doelloos door Hans telkens weer gladgestreken. Pippa gebruikte Jesse als windscherm. Hij hield allebei zijn armen vast om haar heengeslagen, alsof hij bang was dat ze in het luchtruim zou verdwijnen. Enig stel, dacht Chris warm, en ze kon weer de humor inzien van talrijke kleine gebeurtenissen.


  De afspraak was: Li, Chris en Franca voortdurend bijelkaar. Nou, vergeet het maar, dacht Chris met lichte spot, het zijn duidelijk drie stellen en wat zouden ze met mij hebben moeten beginnen als Peter er niet bij was geweest? Hij had haar zonder merkbare tegenzin onder zijn hoede genomen en iedereen had het als vanzelfsprekend aanvaard. Chris voelde er niets voor om dwars te doen. Ze was bang geweest dat haar vrienden een vreemdeling in hun kring hadden gehaald omdat zij geen partner had. Die bedoeling was het toch werkelijk niet geweest, maar het was wel gebeurd. Chris voelde zich veel beter en ze wist dat het alleen door Peter kwam en dat ze zich met die gevaarlijke diepe sympathie voor hem op glad ijs begaf. Nu ze bezig was er bovenop te krabbelen, zat ze toch allerminst te wachten op een uitzichtloze liefde.


  Ze moest wel voor ogen houden dat Peter gewoon een fijn mens was, altijd bereid te helpen maar altijd weer verdertrok.


  ‘Ben je in slaap gevallen?’ Peter boog zich naar haar toe. ‘Ik weet dat je heel stil kunt zijn maar je zit wel op de windhoek te bevriezen. Of valt het wel mee met die capuchon op… handig bekeken, hoor.’


  De dag vloog voorbij. Franca had het gevoel dat ze niets anders deden dan eten, rondlopen en drankjes nemen. Ze had geen zin om almaar rond te lopen en om alles te bekijken wat de enorme boot herbergde.


  ‘Ondankbaar wezen.’ Li knipte een propje zilverpapier naar haar toe, dat in Franca’s haar bleef hangen.


  ‘Hou de resten van je verboden liefde… chocoladereep nummer zoveel… bij je,’ plaagde Franca. ‘Nou ja, waarschijnlijk eten we allemaal te veel maar het is nog niet zichtbaar. Ik bedoelde alleen maar te zeggen dat voor mij een cruise niet de juiste vakantie zou zijn.’


  ‘Weet je, Peter, hoe ik Hans heb leren kennen?’ lispelde Li, die het vervelend vond als ze, zonder uitleg, over mensen en voorvallen praatten waar Peter niets van kon weten.


  ‘Nee, dat weet ik niet. Was het misschien hier, op de Finnjet?’ vroeg Peter.


  ‘Nee ik zat in de bus heel lang zwijgend naast haar.’


  Hans grinnikte bij de herinnering. ‘Ze kon me wel villen, bekende ze later, maar inderdaad… op de Finnjet struikelde ze over een lange hondenlijn, toen ik op het hondendek dat beest voor een moeilijk lopende dame uitliet.’


  ‘Als jullie geen hond bij je hadden, waarom kies je dan ook van negen dekken het hondendek. Enfin, het heeft zo moeten zijn, je kreeg er Li wel mee aan het praten, neem ik aan.’ Peter keek naar Chris. ‘Wekt het bij jou ook herinneringen aan de eerste reis met de Finnjet?’


  ‘Ja, ik heb me toen echt suf gehold, ik wilde alles zien wat er te zien was. Ze werden alleen van mij al doodmoe. Ik was ook ’s morgens het eerst op in die honingraat, waar je je amper kunt keren en de piepkleine douche dreef toen Li en Franca eraantoe waren. Ik was nooit het kalme lieverdje van de drie. We waren altijd samen op De Reymweert en daar heb je heel wat eerder kans om overal op te kruipen en af te vallen. Dat hielden we wel vol, want Franca heeft kans gezien vanaf het dak van de vogelverblijven regelrecht in Tjarco’s armen te belanden.’


  ‘In ieder geval een ongewone manier,’ waardeerde Peter. ‘Als je tegenwoordig aan een stel vraagt waar ze elkaar hebben leren kennen dan hoor je meestal: in de disco. Niets op tegen, maar een val over een hondenlijn en van het dak van een vogelverblijf is wel bijzonder.’


  ‘Ja, nou nog even afwachten hoe nummer drie het er te zijner tijd afbrengt.’ Pippa keek zielstevreden omhoog naar haar beschermer tegen de wind. ‘Bij ons was het gewoon een aaneenschakeling van voorvallen. Hij was mijn baas en af en toe waren we, ieder op zijn beurt, ongenietbaar.’


  ‘Chris ziet er nou niet uit alsof ze ooit de drukste van jullie was,’ deed Jesse een duit in het zakje van het verleden. ‘Maar ze ziet er aanmerkelijk beter uit en ze praat veel meer dan voor het vertrek. Heb je misschien zo stilletjes weg een leuke ridder ontdekt? Kan toch, tussen zestienhonderd mensen?’


  Het was gewoon een beetje flauwe plagerij die heen en weer vloog, maar Chris werd opeens nijdig. Ze werd vuurrood en ze keek Jesse aan met een blik die niet veel goeds beloofde voor de sfeer.


  ‘Doe niet zo idioot,’ kefte ze. ‘Ik ben niet zo wanhopig dat ik op jacht ben naar, wat jij zo poëtisch, de ridder noemt. Het verwondert me dat je het witte paard op stal laat staan.’ Haar donkere ogen waren zwart van woede en het was een malle situatie. Jesse die stomverbaasd keek, en Pippa, die hem influisterde: ‘Lieverd, wat ben jij toch tactvol.’


  Hans, die er op wilde doorgaan kreeg een waarschuwende schop van Li tegen zijn scheenbeen.


  ‘O sorry, Chris, het was slechts een grapje, althans zo was het bedoeld,’ verontschuldigde Jesse zich.


  ‘Ach, nou ja, ik deed ook flauw.’ Chris leunde achterover en sloot haar ogen, alsof ze zon wilde vangen.


  Peter had niets gezegd, hij zag dat de lange, donkere oogharen die Chris’ ogen bedekten, vochtig aan elkaar kleefden. Chris was zo kwetsbaar dat ze van een verkeerd gevallen grapje moest huilen en dat deed hem pijn. Vooral na alle verhalen over jolige Chris, zoals ze altijd was geweest.


  Li zorgde die middag nog voor een verrassing. Ze had een afspraak bij de kapper gemaakt en ze zou zich dan later bij hen voegen op dek 9 in de ‘Stardust’ voor een drankje. Er werd door een pianist met vaardige hand oude, romantische filmmuziek gespeeld. Dit zorgde voor een gezellige achtergrond en het was er rustig.


  ‘Wat blijft Li ongezellig lang bij de kapper,’ mopperde Hans en alsof hij daarmee een wachtwoord sprak, werd Li zichtbaar en ieder gaapte haar stomverbaasd aan. De vlammend rode lokken, die haar ook echt niet hadden verfraaid, waren veranderd in een kastanjebruine tint, die haar beeldschoon stond.


  ‘O, wat mooi…’ Hans stond op en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Zo ken ik je weer. Waarom heb je niets gezegd? Nou, een verrassing is het voor mij zeker.’


  ‘Nou, verbeeld je dat ik nou groen tevoorschijn was gekomen, maar ik was die rode manen zo zat. Dat was echt een vergissing.’


  Li straalde van trots omdat iedereen haar nieuwe haarkleur oprecht bewonderde en de stemming werd weer gezellig en zonder wanklank, want ook Chris deed haar best en was spraakzaam. Niemand dacht meer aan Manfred Thiele, dus maakte niemand er zich druk om. Maar hij was heel dichtbij en wel aan boord van de Finnjet.


  Ze maakten het niet laat, want de volgende morgen, zo was de afspraak, zouden ze om halfzeven ontbijten en iedereen hield zich hier aan. Er waren mensen die al om halfacht gepakt en gezakt tussen hun koffers en tassen zo dicht mogelijk bij de uitgang zaten om vooral de aankomst in Helsinki niet te missen, alsof dat mogelijk zou zijn.


  ‘Landverhuizers starend naar de nieuwe toekomst,’ bromde Tjarco en toen iedereen in de lach schoot, voegde hij er verontschuldigend aan toe: ‘Ik meen het, als je nota bene pas over een uur aankomt. De boot vertrekt heus niet zoals een tram of bus, waar je snel in en uit moet stappen, Nou ja, als ze het daar nou leuk vinden, ze doen maar.’


  Jesse kwam met een stapeltje grote kleurenfoto’s, die een fotograaf van iedereen had gemaakt bij betreden van de Finnjet. Heel de dag hadden de passagiers op de grote reclameborden naar hun conferteitsels lopen zoeken. Jesse had dat ook gedaan en daarna vergeten, dus deelde hij de foto’s nu als verrassing voor het laatste uur Finnjet uit.


  Iedereen had commentaar over zijn eigen beeltenis. ‘We lijken wel op hijgende lastdieren.’


  Franca bekeek Tjarco’s beeltenis en zei ondeugend: ‘Nee, maar Tjarco… laat ik nu altijd gedacht hebben dat je er redelijk knap uitziet! Durf nu niet als wraakoefening te beweren dat ik ook niet op m’n mooist ben… Even kijken hoe Li, Chris en Pippa eropstaan… Peet, en waar is die van jou?’ Franca graaide hebberig alle foto’s naar zich toe en vond iedereen er veel beter op staan dan zijzelf. Het was haar overigens opgevallen dat Peter, onder het mom van opnieuw alle foto’s bekijken, de meeste belangstelling had voor de foto waarop Chris prijkte. Een wit gezichtje, een en al ogen, een tikje bang nog voor het betreden van de enorme Finnjet, die ze nog van vroeger kende maar toch… al was de foto niet mooi, Peter bleek er verrukt van te zijn. Langzamerhand kregen Li, Pippa en Franca door dat Peters aandacht en vriendelijke zorgen helemaal op hun zorgenkind van deze reis was gericht en dat het Chris bijzonder goed beviel.


  Als dat maar geen ontgoocheling wordt, dacht Franca bezorgd. Zal ze er net bovenop gekrabbeld zijn en dan zegt Peter na de reis ‘adieu’ en wat dan met Chrisje? Peter is van nature zo attent en vriendelijk. Hij heeft misschien alleen maar medelijden met haar, hoewel… waarom eigenlijk alleen medelijden. Chris is echt de moeite waard. Franca, ga je daar nou geen voorbarige zorgen over maken.


  ‘Lieve trouwe Multi,’ fleemde Pippa, toen ze, een halfuur na de vlot verlopen ontscheping, op het punt stond hun eigen luxe vervoermiddel binnen te gaan. Ze klopte liefkozend op Multi’s flank.


  ‘De Finnjet was leuk, maar jij bent het helemaal.’


  ‘Als je klaar bent met je redevoering…’ Jesse hielp haar galant ‘aan boord’. ‘Vooruit, geef de reistas nou aan Hans, die staat in te laden… toe nou, meisje?’


  ‘Ze moet haar repen chocolade en de baal zuurtjes nog eruit vissen. Wacht nou maar even!’ Omdat Chris dit riep met de onvervalste vrolijke stem van de echte Chris werd niemand ongeduldig en lag het gezelschap min of meer in een deuk. Pippa had een paar enorme zakken even uit haar handen naast de tassen in de bagageruimte gelegd om haar fototoestel te pakken.


  ‘Van wie is deze enorme zak snoepgoed?’ vroeg Hans.


  Pippa’s gezicht was een foto waard en Chris, die geduldig stond te wachten tot ze kon instappen, straalde van pret en lachte voor het eerst hartelijk. Peter lachte mee, omdat hij een stralende, lachende Chris onweerstaanbaar vond. Verder was iedereen zo blij met Chris’ opleving dat ze wel mee moesten lachen om Pippa’s vreemde gehannes met haar tas, tissues en de kapotgescheurde snoepzak, maar voor een groot deel omdat Chris ook vrolijk was.


  De uittocht was rommelig maar gelukkig, dacht Tjarco die de wagen reed. Hij zond een dankbare gedachte uit naar Askovis, die het plan van de genezende reis had bedacht.


  De theorie voor de reis had de drie vriendinnen heel de reis bij elkaar gezet, omdat Chris alleen was. Maar de praktijk zag er anders uit, omdat Chris als vanzelfsprekend Peter als partner had gekregen. Niemand had daar iets op tegen, want nu zat Franca voorin naast Tjarco, Li en Hans zaten bij elkaar en vanzelfsprekend Jesse en Pippa.


  Ze waren van plan te beginnen met een rondrit door Helsinki, omdat dat voor Pippa en Jesse de wens van hun reisdromen was. Het viel hen niet tegen. Ze vonden Helsinki zo groot en wijd, zo ruim en helder. ‘Bovendien is het een fantastische stad,’ zei Pippa bijna eerbiedig. ‘Je bent hier als je aankomt met de boot bijna meteen in het centrum en zelfs het vliegveld is heel dichtbij. Ik heb gelezen dat je met de bus binnen vijfendertig minuten van het vliegveld voor het Centraal Station staat. Wij zouden dagen nodig hebben om Helsinki echt te leren kennen. Je kunt hier zo veel kanten uit en het brengt me gewoonweg van de wijs als ik in diverse gidsen lees en zie wat hier allemaal is. Ik krijg zowaar hetzelfde gevoel als Chris bij de vorige reis. Ik zou wel alles af willen rennen, bang om iets te missen.’


  ‘Juist, zo voel ik het ook.’


  Jesse en Pippa waren, als vakmensen, helemaal verdiept in de bouwstijl. Vooral de ruimte die de architecten hier gecreëerd hadden. Er waren geen wolkenkrabbers of wanstaltig hoge gebouwen.


  Plotseling viel het Jesse op dat iedereen muisstil naar hen zat te luisteren en hij schoot in de lach. ‘Vervelend voor jullie en erg aardig dat je twee enthousiastelingen de gelegenheid hebt gegeven om deze, zeker voor ons, mooie wereldberoemde stad te bekijken. Je moet er ook niet te veel over lezen als je de stad niet dagenlang kunt verkennen.’


  ‘We vonden het best interessant.’


  Jesse keek medelijdend naar Hans, die naast hem zat en met een roodaangelopen hoofd gebogen zat over een plattegrond van de stad. Het Sibeliuspark en de rotskerk, die ze beslist wilden bezoeken, lagen niet bepaald dicht bij elkaar. Hans had al meerdere malen een inwoner van de stad geënterd, hopend dat de man Engels sprak. De man aan wie Hans de eerste keer de weg vroeg was vriendelijk genoeg, maar had van uitleggen niet zoveel verstand, dus hield deze inwoner een stadgenoot aan en vertelde hem wat de toerist zocht. Gelukkig sprak ook deze man Engels en was ook hij vriendelijk en behulpzaam. Gebogen over de kaart kwam er een druk en vooral lang gesprek tot stand, wat Peter de opmerking ontlokte, te hopen dat Hans het allemaal kon onthouden. Die lui waren zo breedsprakig, ze stonden hier intussen meer dan tien minuten.


  ‘Nou ja, dan hadden Peter en Tjarco ook maar eens mee moeten gaan luisteren,’ mopperde Li, die het voor haar geliefde opnam.


  ‘Ja, en dan een soort volksoploop veroorzaken,’ verzuchtte Jesse. ‘Hans is intelligent genoeg om alleen te onthouden wat die nummer twee zegt, die andere vent weet er volgens mij helemaal niets van.’


  ‘Weet je het nou?’ Ze vroegen het in koor, toen Hans na dankend afscheid van zijn wegwijzers te hebben genomen, kreunend op zijn plaats kroop.


  ‘Ik weet in ieder geval dat je soms wel erg lang moet rijden voor je naar links mag, want het is hier strengdoorgevoerd éénrichtingsverkeer en verder ‘Sibeliuksen puisto’, in goed Nederlands het Sibeliuspark, ligt aan het noordelijke uiteinde van de Mechelininkatu… Dat is in het noordwesten van de stad… hè hè… ik ben hondsmoe. Rijden maar, Tjarco.’


  ‘Straks krijgen we weer hetzelfde als we naar de rotskerk willen,’ fluisterde Chris. ‘Peter, ik voel dat we het verkeerd doen. Hier krijgen we moeite mee, of die twee daarvoor ontploffen en rijden door.’ Ze lachte om haar dwaze woordspeling.


  Daar had je het al! Peter zei met een uitgestreken gezicht, dat het hem moeilijk leek om te ontploffen en toch door te rijden. ‘Ik begrijp overigens wat je bedoelt en zal ik jou eens een geheim in je oortje fluisteren?’ Hij nam het wel letterlijk. ‘Ik kon het gesprek volgen en omdat Hans zo bijdehand was om te vragen hoe hij de rotskerk moest bereiken, zijn we daarheen nu op weg… einde bericht.’ Waarna hij vlug Christiens oor kuste.


  ‘W… waarom zeggen ze d… dat dan niet?’ stotterde Chris, die totaal verbluft was.


  ‘Ja, waarom zeggen we niet alles wat we denken? Dat zou vaak veel narigheid kunnen veroorzaken. Ik zie een heel andere vraag in je ogen, waar ik best antwoord op wil geven… Ik deed spontaan meer dan alleen maar in je oor fluisteren. Waarom? Nou, omdat ik je lief vind en erg dapper, want je bent echt bezig, Chrisje, om er weer bovenop te klauteren, gewoon mee te doen. Ik zie dat het je gaat lukken. Je zag heel erg tegen deze reis op en je hebt het toch gedaan en je doet het goed… vandaar.’


  ‘Ik voel me ook beter,’ Chris glimlachte, lief maar toch een tikje afstandelijk, alsof ze daarmee te kennen wilde geven dat ze zijn spontaan gebaar wel waardeerde, maar dat hij heus niet bang hoefde te zijn dat ze er waarde aan hechtte. Meteen ging ze over op het glorieuze feit dat ze intussen de Rotskerk bereikt hadden, een van de grootste bezienswaardigheden van Helsinki. In een rotsheuvel is een enorme ruimte gecreëerd.


  Dat moet met explosieven gebeurd zijn en in die enorme kuil is verder de kerk gehouwen. Doordat de kerk is afgedekt met een enorme koepel van glas en koper en de muren worden gevormd door de natuur, de rotswanden, heeft deze prachtige ruimte een heel bijzondere sfeer. Ondanks de vele toeristen die er binnenkwamen, zomaar rustig gingen zitten of rondliepen, bleef het stil.


  ‘Je kunt je ook niet voorstellen dat iemand hier herrie gaat lopen maken,’ fluisterde Li Hans in. ‘Nu hoor je op de achtergrond muziek van Sibelius, vorige keer was het een live-orgelconcert, weet je nog?’


  Jesse en Pippa waren verrukt over het bijzondere werk van Timo en Tuomo Suomalainen. Zij wonnen met hun plan in 1961 een prijs, in het veeltalige dunne boekje dat ze bij de uitgang kochten, stond beschreven hoe hier gewerkt werd en welke kunstenaars er verder aan te pas zijn gekomen om het rotsgesteente en de inrichting zo feilloos bij elkaar aan te laten sluiten.


  Chris, die zich bij de vorige reis gestoord had gevoeld door het haasten, in een reisgezelschap moet nu eenmaal met afgepaste tijd worden gewerkt, genoot. Chris zat achter in de kerk genietend van de rust en de tijd die ze nu wel hadden. Niemand haastte Jesse en Pippa, die hun gezelschap even helemaal vergeten waren en met volle teugen genoten, elkaar op ieder bijzonder onderdeel wezen. Ook Tjarco vond de kerk heel bijzonder en indrukwekkend maar voor hem speelde tot nu toe bij alles wat ze nu zagen de gedachte: dit alles heeft Franca toch nog gezien op die fatale reis. Nu zie ik het samen met haar en dat maakt het op de een of andere manier heel anders dan het deel van de reis dat nog komt en dat ook voor Franca nieuw is… Wij staan dan weer vreemd tegenover het Lappenkamp waar Franca heeft geleefd al die maanden.


  ‘Je zegt helemaal niets?’ Franca keek op naar haar man. Ze liepen hand in hand langs de rotsmuur waarin op de smalle ijzeren balkjes die in de rots waren geklonken kleine lichtjes brandden. Een mooi effect zo tegen de ruwe rots, maar alles was mooi.


  ‘Ik vind het echt de moeite waard,’ zei Tjarco zacht. ‘Vooral omdat we het samen zien en nu voel ik weer hoe bijzonder dat woord voor ons is… sámen.’


  ‘Zo voel ik het ook.’ Even die kleine glimlach naar elkaar en ook zij vergaten de tijd.


  ‘Ik zocht je.’ Peter ging naast Chris zitten.


  ‘Mocht je hier filmen?’ vroeg ze. ‘Iedereen maakt wel foto’s.’


  ‘Ja, heel bescheiden en met een speciale toestemming via de tv. Het is ook gemakkelijk als je overal vrienden of kennissen hebt zitten, ik red het altijd wel. Ik denk dat je in geen geval hinderlijk mag rondsjouwen met filmapparaten en daarmee de mensen en de sfeer verstoort. Jij bent hier vorige keer ook geweest met Li en Franca?’


  ‘Ja, we maken exact dezelfde reis en daarom kan ik het me veroorloven hier rustig van te genieten. Jij bent hier dus ook al eerder geweest, hè? Dan had jij toch best kunnen vertellen hoe we moesten rijden, maar je zweeg in alle talen.’


  Dit viel haar toch tegen maar Peter lachte om haar verontwaardigde blik en haar bestraffende woorden. ‘Lieve meid, ik ben geen wandelende stratengids en er waren een paar punten waarover ik twijfelde. Bovendien is het voor de anderen niet zo leuk als ik de betweter ga uithangen en iedereen voortdurend ga vertellen dat ik het allemaal wel even zal oplossen omdat ik nou eenmaal abnormaal veel heb gereisd. Ik weet niet of je het met die zienswijze eens bent?’


  ‘Ach ja, natuurlijk. Ik ben het goede voorbeeld van iemand die altijd schreeuwt voor ze geslagen wordt. Het spijt me, Peter.’ Chris had er geen moeite mee haar fout royaal te bekennen en even legde ze haar hand met een verzoenend gebaar op de zijne. Het was niet Chris’ bedoeling geweest, dat hij haar hand zou blijven vasthouden. Ze wilde verschrikt terugtrekken en vroeg zich verward af hoe hij dat zo vliegensvlug klaar had gekregen. Ze dacht in paniek: als een van de anderen dit ziet, dan denken ze dat we echt hand in hand zitten.


  ‘Peter, toe nou.’ Ze wrong haar hand maar tevergeefs.


  ‘Jij begon,’ plaagde hij.


  ‘Níet waar… ik wilde alleen maar…’


  Nu zaten ze ook nog te fluisteren, uiteraard met de hoofden dicht bijelkaar. Chris voelde dat ze een hoofd als een biet kreeg. ‘Wat moeten de anderen hier nou van denken?’


  ‘Die zijn niet bij ons, ze lopen allemaal daarginds en bovendien… láát ze denken wat ze willen. Jij bent mijn reismaatje en we mogen toch best een beetje vriendelijk tegen elkaar zijn. Luister nou eens even, zonder tegenspartelen. Ik heb je nou heel dicht bij mij en dat vind ik prettig, maar als jij onmiddellijk terugschrikt wanneer ik je ook maar even vriendschappelijk aanraak… een hand op je schouder leg, bijvoorbeeld, dan ziet heel de club dat je schrikt. Wil je alsjeblieft gewoon doen? Of je moet zo’n gruwelijke hekel aan me hebben dat je het een ramp vindt naast mij te moeten zitten, dan verdwijn ik wel uit je omgeving.’


  Chris, die nooit zo huilerig was geweest, had prompt moeite om haar ogen droog te houden.


  ‘Dat is niet waar en dat weet je best.’ Ze snufte hoorbaar en stotterde er op los. ‘Ik… je bent juist erg lief eh… ik bedoel aardig voor mij en dat waardeer ik heus wel. Maar ik wil niet dat iedereen medelijden met me heeft!’ Daar rolden de eerste tranen alweer.


  Peter schudde zijn hoofd en vroeg met een zweem van een glimlach goedig: ‘Wat moet ik toch met jou! Medelijden heeft niemand met je. Ze houden allemaal van je en ze willen dat deze reis je alleen maar goed doet. Je bent minder weerbaar dan gewoonlijk, heb ik begrepen. De gewone Chris is een heel lieve, vrolijke meid, die het nu even moeilijk heeft. Als je nou per se wilt huilen, prima, maar waar is je zakdoek? Wat moet ik nou doen volgens jou? Net doen alsof ik niet zie dat je huilt? Hier… in al mijn jasjes stop ik schone zakdoeken, omdat ik die later vergeet mee te nemen, dat komt nu goed van pas.’


  Chris pakte blindelings de zakdoek aan. Vanachter dit scherm fluisterde ze: ‘Je hebt helemaal gelijk, Peter, ik waardeer het echt allemaal maar… oh, Peter, weet je zeker dat dit een zakdoek is en geen servet. Hier kan ik echt wel tien keer in huilen.’


  ‘Het is een zakdoek en hij is je van harte gegund, want tranen kunnen genezend werken. Had jij maar wat meer gehuild na de verdwijning van Franca. Ik weet bijna zeker dat je toen weinig hebt gehuild en dat heb je me trouwens op de Finnjet ook verteld. We hebben toen een goed gesprek gehad, het enige tot nu toe.’


  Ze kon hierop niet meer antwoorden omdat Franca en Tjarco hun plaatsje hadden ontdekt en zij dachten dat het beter was om langzamerhand te verzamelen. Dat gebeurde ook.


  Jesse en Pippa wilden het liefst heel Helsinki ontdekken, maar dat kon nu niet, omdat het plan was dezelfde route aan te houden van de vorige reis.


  ‘We hebben besloten dat we, als we binnenkort bij Jesses vader op Näckros gaan logeren, voor een paar dagen teruggaan naar Helsinki,’ vertelde Pippa enthousiast.


  ‘Ja, Pip is van plan om de stad dan helemaal uit te kammen,’ vulde Jesse aan en hij voegde er droog aan toe: ‘Ik denk dat ze ook haar volle aandacht, en dat niet alleen, zal schenken aan de Esplanadi, de boulevard met allerlei verleidelijke winkels.’


  Het weerzien van het Sibeliusmonument was toch weer een bijzondere belevenis. Sibelius was en is de trots van de Finnen, hun grootste componist aller tijden. De orgelpijpen die zich scharen naast de kop van de Meester zijn in blank metaal uitgevoerd. De Finnen zijn een heel muzikaal volk en het is bijna vanzelfsprekend dat Helsinki als centrale plaats in het muziekleven de Sibelius Academie bezit. Het jaarlijkse festival, dat vroeger Sibelius-festival heette, wordt nu het Helsinki-festival genoemd. Er werd gefilmd en gefotografeerd. Dat konden ze op hun gemak doen, want het was niet druk in het Sibeliuspark.


  ‘Wat een rust op de wegen, niet te geloven,’ zei Hans, die aan de beurt was om een stuk te rijden. ‘Waar zit dat verkeer? Vreemd, als je aan ons rijden en rossen gewend ben. Ik voel me als een stadsmens die ergens in de polder logeert en wakker wordt van de ongewone stilte.’


  ‘Ja, je hebt hier alleen de kans, die je gelukkig bij ons niet hebt, dat je een rendier van de sokken rijdt, maar dat weet jij wel van de vorige reis. Niet, dat we toen een rendier hebben aangereden, maar je moet uitkijken voor die beesten. Ze lopen niet in het wild rond, maar ze kiezen wel eens de vrijheid. Het zijn er maar een paar, maar voor ons is het een vreemd gezicht,’ vertelde Li en de anderen vonden dit leuk. Voorlopig werd ieder rendier nog met gejuich begroet. Hans was minder gelukkig met de dieren.


  Ze reden alweer enkele uren na hun bezoek aan het oude maar mooie landhuis Pyhaniemi in Hollola. Het huis in de prachtige tuin is eeuwenoud en van hout gebouwd. Het wordt nog bewoond en het is duidelijk een deftige maar wat sleetse chique, een huis dat een bewoonde indruk maakt. Eens was het een landgoed met een paar honderd hectare grond waar vanalles werd verbouwd. Nu was het alleen nog maar een mooi woonhuis, waaraan de tand des tijds knaagde. Een heel lieve, chique, in het zwart geklede dame hield een oogje in het zeil. Ze bleek de bewoonster van het huis te zijn, en zij zorgde ervoor dat de gasten koffie en koek kregen, waarvan gezegd kon worden dat de koffie prima smaakte en de koek gortdroog was.


  Na het bezoek aan het huis bekeken ze de middeleeuwse kerk van Hollola, met fraai gebeeldhouwd werk. De begraafplaats rond de kerk werd zo schitterend onderhouden, met een weelde aan bloemen op ieder graf, dat het er bijna vrolijk uitzag.


  Aan een van de meer dan honderdduizend meren van Finland vonden ze na enige tijd een, natuurlijk uit hout opgetrokken, eenvoudig restaurantje pal aan het enorme meer.


  Dolblij met deze volstrekte rust op de veranda van het restaurantje besloten ze hier een uitgebreide broodmaaltijd en koffie te bestellen. Achteraf bezien bleek het eenvoudige broodje kaas met koffie een dure liefhebberij te zijn.


  Li was de eerste die na de lunch behoefte kreeg aan het toilet.


  ‘Zou je het kunnen vinden of moet ik met je meelopen?’ vroeg Hans bezorgd. Waarop Li lachend uitriep: ‘Jéétje, ik geloof dat jullie mannen allemaal denken dat het verdwijnspook met ons op pad is. Doe toch niet zo gek alsjeblieft.’


  Ze vonden het allemaal wel vreemd om meteen alarm te kraaien als er iemand vijf minuten uit het zicht was. Er werd wat gelachen en geplaagd, maar het was natuurlijk Hans die het zeker tien minuten later niet zo grappig meer vond en opmerkte: ‘Dat toilet ligt zeker op een ander eiland! Waar blijft ze nou?’


  ‘Ja, hoe kun je dat nou weten met een toilet? Misschien heeft ze buikpijn of zoiets. Loop maar even mee, dan ga ik wel het toilet in,’ stelde Pippa Hans gerust.


  Vreemd genoeg kwamen ze toen geen van drieën terug. Gaan kijken was ook wel een beetje vreemd, een hele optocht naar het toilet.


  ‘Ik ga toch ook maar even kijken. Ga jij ook mee, Chris?’


  Zo geschiedde het dat alleen Tjarco, Jesse en Peter achterbleven op de veranda aan het meer en elkaar verwonderd en toch wel ongerust aankeken zonder iets te zeggen. Wat moesten ze ook zeggen? Over verdwijnen gesproken.


  ‘Dit wordt echt te gek, jongens. Vooruit, we gaan kijken wat er gebeurd is.’


  Jesse voorop, daarachter aarzelend Tjarco en ten slotte Peter. Het bleek inderdaad een gedrang te zijn voor de deur van het enige toilet.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Peter aan Chris, die de achterhoede vormde. Ze keek hem aan en zowaar, ze grinnikte ondeugend: ‘Li zit opgesloten en die mevrouw van de zaak doet niets anders dan ‘latch’ brullen en haar armen omhoog gooien. Gelukkig lijdt Li niet aan claustrofobie. Ze blijft er gemoedelijk onder, maar wil er wel graag af.’


  De arme Finse dame dacht beslist: Wat moet ik nou met zo’n stelletje buitenlandse gekken?


  ‘Jongens, luister nou eens even. Ik denk dat ik de oplossing weet.’


  Als bij toverslag werd het stil en iedereen draaide zich naar Peter om.


  ‘Ja, hier is sprake van een idioot misverstand.’ Peter hield met moeite zijn gezicht in de plooi. ‘Mag ik even door deze volksmenigte? Ja, dank je.’ Hij klopte op de deur om naar Li’s toestand te informeren.


  ‘Goed, maar ik wil er wel af. Wat bedoelt dat mens met haar ‘latch’-geschreeuw. Ik moet eraf en als latch het toverwoord is, vindt dat dan maar gauw.’


  ‘Luister Li. Ze denkt dat ze zich het best in het Engels kan uiten en dat is ook zo. Met latch bedoelt ze de klink aan de deur, snap je? Het slot werkt andersom. Bij ons draai je het slot op de wc naar links dicht, hier draai je het naar rechts, en zit dicht. De grendel is geen slot maar vergrendelt de deurklink. Luister je, kun je me volgen?’


  ‘Ja hoor, prima… en de rest? Wat moet ik nou doen?’ informeerde de laconieke Li. ‘Een toverwoord uitspreken? Latch heeft via jou tot nu toe gewerkt. Nou?’


  ‘Eerst de grendel openen en daarna de klink omlaag… goed zo, je hebt de zaak geblokkeerd, snap je?’


  De deur sprong open en Li stond daar. Misschien waren het toch zenuwen maar ze gierde het uit toen ze het hele gezelschap voor de deur zag staan.


  ‘Thank you, thank you,’ knikte de Finse dankbaar in Peters richting. ‘You see… latch… latch…’


  Pippa hing machteloos van het lachten tegen de muur. Zij was de eerste geweest die met de wanhopige latch-kreet geconfronteerd was geworden. Ook Chris had de slappe lach, zij het iets minder luidruchtig.


  ‘Jij hebt een applaus verdiend, Peter.’ Franca wuifde zich koelte toe. ‘Ik weet wel dat ik nergens meer een vreemd toilet op slot draai, ik zet er wel iemand voor op wacht, wat een idiote vertoning. Dat goeie mens vergeet ons nooit meer.’


  ‘En wij haar niet,’ vulde Li aan. ‘Ik zal nooit meer vergeten dat klink in het Engels ‘latch’ is… Foei, is dat lachen.’


  ‘Blij dat ik rij,’ riep Hans overmoedig toen ze ten slotte, nagestaard door hun Finse gastvrouw, wegreden. ‘Zij was wanhopiger dan jij.’


  Li voelde aan haar kaken, die pijn deden van het lachen. ‘Geen wonder. Ik vond het niet zo erg, al duurde het wat lang voor jullie me misten maar die mevrouw dacht, dadelijk verschijnt er een idioot, die de hele deur uit zijn hengsels tilt of het slot sloopt, terwijl het toch zo eenvoudig was. ‘Latch’!’


  Ze reden nu over de harju’s, de wegen, die zowel links als rechts een onmetelijk wateropvlak doorkruisten. De natuur was op haar best, de akkers schaterden van het zonniggele koolzaad, de gerst, en de aardbeien. De dennenbossen waren echter in de meerderheid met hier en daar wat houten huizen met schuren, rood of mosterdgeel geschilderd. Ze vroegen zich af waarom bijna ieder huis een trap naar het schuine dak heeft.


  ‘Misschien om de schoorsteen te kunnen vegen en onderhouden,’ meende Jesse en dat namen ze dan maar aan.


  Het was de bedoeling die nacht in Jyväskylä te overnachten in hotel Cumulus, waar ze zich vooral de sobere goulashmaaltijd herinnerden van de vorige reis. Franca had destijds moeite gehad met die maaltijd en Hans was ‘patat-met’ voor haar gaan halen. Later hadden ze het hele gezelschap geamuseerd door de vreemde ‘Muggenhoedjes’ op te zetten aan tafel, wegens de meestal aanwezige muggenplaag. De hoedjes zien eruit als kleine imkerhoedjes, een doorzichtig zwabbertje vastgemaakt aan een plastic regenhoedje.


  Ze hadden die dingen nu ook gekocht en Chris had, zonder bijbedoeling gezegd: ‘Dat malle hoedje… Franca had er vorige reis voortdurend mee gelopen, zomaar voor de grap, en het was het enige wat we van haar terugvonden, naast de bus. Akelig was dat, we kregen er koude rillingen van.’


  Iedereen was toen even heel stil en daar schrok Chris van, maar Peter nam het onmiddellijk voor haar op. ‘Ja, de herinneringen aan die reis zijn niet vrolijk, maar je moet wel alles wat je te binnen schiet kunnen uiten zonder te denken wie je er nou misschien weer mee zult raken. Daar gaat het toch juist om. Wie nu weer gaat lopen zwijgen verwerkt nog steeds niets.’


  ‘Ja, daar heb je natuurlijk volkomen gelijk in,’ gaf Franca spontaan toe. ‘Ik geloof dat het goed is wat Chris zo heel gewoon ophaalde en dat het zeer zeker waar is wat Peter erover heeft gezegd. Als we er voortdurend op moeten letten dat we niets vertellen over de vorige reis schieten we allemaal ons doel voorbij.’


  Het leek alsof er een zucht van verlichting geslaakt werd, niet hoorbaar maar die avond wel merkbaar. Ze zaten in een kring bijelkaar en ze praatten bijna alleen maar over de vorige reis en deze reis. Over wat hen zo anders voorkwam, omdat ze met hun eigen intieme clubje die reis aan het herbeleven waren.


  ‘Ja, en na de poppen is voor ons heel de reis nieuw, want in Ammänsaari was het voor ons voorbij,’ zei Hans peinzend. ‘Misschien is de ontmoeting met de poppen moeilijk. Ik weet nog zo goed hoe ik me voelde toen Chris terug kwam lopen en zei, dat Franca niet bij Tina voor in de bus zat. Het was onwaarschijnlijk, het leek op een scène uit een griezelfilm.’


  ‘Je kunt natuurlijk wel zeggen, als niet dit of als niet dat…’ viel Tjarco hem in de rede, ‘maar wat is toeval? Om de een of andere reden raakten we allemaal op onze beurt stukken van de enorme puzzel kwijt. Als Hannah en Jaaho met hun kleinzoon niet, tot op de minuut gepland, Raimo’s ouders moesten opvangen, dan zouden ze niet de gewonde voor hun deur hebben meegenomen. Ze wisten ook niet waardoor dat meisje er was gekomen? Was het een aanslag geweest? Wat haalden ze zich op de hals door de politie te waarschuwen en misschien zelf verdacht te worden? Raimo’s ouders die op trek waren met de rendieren en Kaarina, die toch haar zoon wilde ophalen. Enfin, het kon gewoonweg niet anders.’


  ‘Nee, het kon beslist niet anders,’ viel Franca hem bij. ‘Sommige mensen blijven maar zeggen: ‘Ja, maar… alsof Kaarina en Seijoo en ook Raimo en ook Hannah niet alles voor me hebben gedaan wat ze maar konden doen. Ze waren zo goed en zo lief voor me, ofschoon ik lang niet altijd goedgehumeurd was, vooral in het begin. Ze begrepen hoe moeilijk ik het had, omdat ik mijn geheugen kwijt was.’


  ‘Gelukkig heb je niet geweten hoe wij het thuis hadden,’ zei Tjarco, hij nam Franca’s hand in de zijne. ‘Heus, ik weet wel dat ik na je glorieuze thuiskomst soms heel vervelend achter je aan drentelde en dat de woorden ‘Waar is Franca’ aan mij zaten vastgelijmd. Je ouders waren daar ook niet vrij van en zie je, zij leren nu dat je wel degelijk een tijdlang… weken… weg kunt gaan. Ik heb op deze reis geleerd, vooral op de drukke Finnjet, dat je wel dol moet worden van ‘Waar is Franca’. Soms dacht ik thuis: waarom snauwt ze nu zo, maar ik begrijp het nu beter. Als het anders is, mag je het nu gerust zeggen.’


  ‘Het was wel degelijk zo, maar ik hoopte dat jullie daar zelf wel achter zouden komen en ik zei er niet te veel van, behalve dan af en toe een snauwerige uitval. Ik had er toch wel begrip voor, maar ik werd er doodnerveus van,’ gaf Franca toe en er stonden tranen in haar ogen.


  Peter keek naar Chris, die weggedoken in een enorme fauteuil, stil zat te luisteren maar zich niet in het gesprek had gemengd.


  ‘Hoe kwam het allemaal op jou over, Chris?’ Peter moest het vragen al wist hij zelf niet waarom het hem zo hinderde dat ze weer helemaal in haar schulp kroop.


  Waarschijnlijk voelden de anderen die vraag toch als een terechtwijzing, want iedereen zweeg en keek naar Chris, die ze niet aan het woord hadden laten komen. Misschien wilde ze dat ook niet.


  ‘Hoe ik het onderging?’ Chris’ stem veroorzaakte een stilte en in die stilte was de bitterheid in die even bevende stem niet over het hoofd te zien. ‘Ik? Wel, ik liep naar voren om mijn pen, die Franca had geleend, te vragen omdat ik ’m zelf nodig had. Ik was de persoon die de eerste klap opving. Franca was weg en toen begon iedereen tegen mij te snauwen alsof ik verantwoordelijk was voor het feit dat Franca niet zat waar ze hoorde te zitten. Hoe kon ik zoiets stoms zeggen, ik had natuurlijk over het hoofd gezien dat ze even bij iemand was gaan buurten of… of… Ik geloof dat ik op dat ogenblik versteende en Li… heus, het is zeker geen verwijt, hoor… maar jij ging in je wanhoop zomaar op de grond zitten en je huilde. Je schreeuwde het uit… heel begrijpelijk… maar om mij bekommerde zich niemand. Ik was de sufferd die jullie dat noodbericht had doorgegeven, de sufferd die de eerste klap had opgevangen. Niemand is ooit op het idee gekomen om te zeggen dat het jammer was maar dat jullie het zo niet hadden bedoeld. Li werd in het vliegtuig door Hans opgevangen en dat was begrijpelijk en ik heb heel de reis met gesloten ogen gezeten. Tina zei ook niet veel, ze maakte het wel mee, maar ze hoorde niet echt bij ons. Denk nu alsjeblieft niet dat ik een klaaglied zit te zingen, maar als iedereen er nu uitgooit hoe het allemaal is gegaan voor haar of hem zelf, nou… dit is dan mijn aandeel. Ik wil er alleen nog maar aan toevoegen dat ik niemand iets kwalijk neem. Het was een vreselijke tijd voor ons allemaal en wellicht zijn er méér mensen die elkaar pijn hebben gedaan zonder het te willen. Alleen… één ding weiger ik echt. Je krijgt er mij absoluut niet toe om in dat hotel in Ammänsaarï waar we binnenkwamen na de vermissing te overnachten, daar wil ik echt geen stap meer zetten.’


  ‘Onze altijd vrolijke, een tikje onverschillige Chris.’ Het was Li die de stilte verbrak. ‘Dat wij… ik vooral… en ook onze ouders je toch maar heel slecht kenden, en dat jij je… gewoonweg hebt laten ondersneeuwen in plaats van zoals ik… desnoods te schreeuwen.’


  ‘Wat kan ik me nu de woede van Chris’ moeder goed voorstellen,’ fluisterde Franca en probeerde haar tranen terug te dringen, maar gezien het feit dat Chris ook met tranen in haar ogen zat en Li hardop huilde, want ze gaf haar verdriet en ongenoegen nu eenmaal nooit bescheiden te kennen, hielp alleen Pippa de somberkijkende mannengroep om het droog te houden.


  ‘Ach, het is toch ook niet erg dat deze emoties eruit komen,’ zei Pippa heel rustig. ‘Daarvoor is toch de reis op touw gezet en verder genieten we toch ook van de reis op zich. Zodra we die geheimzinnige poppen van jullie voorbij zijn, is de rest van de reis voor iedereen nieuw.’


  Er was afgesproken dat ze vanaf ‘de poppen’ Raimo zouden meenemen, die bij zijn grootouders logeerde en die hen naar zijn ouders zou brengen. Hij verheugde zich daar enorm op, had Askovis gezegd. Nog afgezien van het feit dat ze zonder gids Kaarina en Seijo niet hadden kunnen vinden. Raimo’s ouders hadden na eindeloos praten met Raimo aan de moderne tijd moeten toegeven, omdat Raimo zich in de toekomst alleen met de rendierkudde van zijn ouders wilde bemoeien als hij ook wat meer in de door het toerisme aangepaste Lapse gemeenschap kon wonen, waar men met de sneeuwscooter in betrekkelijk korte tijd contact met andere mensen kon krijgen. Misschien, zo had Askovis verteld, helde Raimo toch ook wel over naar het toerisme. Raimo had niet echt behoefte aan de voortdurende eenzaamheid. Trouwens, zijn ouders hadden toch meegemaakt met hun Mayasella hoe erg het was als je geen enkel contact met de buitenwereld had?


  Ach, had Askovis berustend gezegd: ‘De wereld verandert ook voor hen, ze hebben geen keus als ze willen dat Raimo het op zijn manier doet. Intussen spreken ze alle drie een aardig mondje Engels.’


  Doordat Pippa en Jesse het gesprek op de poppen en Raimo hadden gebracht, gleed de emotie van het voorgaande onderwerp zachtjes weg, vooral omdat Franca zo enthousiast vertelde over alles wat ze wist via Askovis, die de avond voor hun vertrek nog gebeld had.


  ‘Dat vertel je ook lekker snel,’ plaagde Hans. ‘We wisten dat Askovis ons via jou telefonisch een goede reis heeft toegewenst maar die man heeft intussen een compleet verhaal over jouw tweede familie verteld. We gunnen je dat overigens best hoor. Je verlangt echt naar die mensen, hè?’


  ‘Ja, ze zijn zo ontzaglijk goed voor me geweest en als Raimo me niet gevonden had, dan was het niet goed met me afgelopen.’


  Tjarco streek liefkozend over Franca’s haar. ‘Die mensen zullen altijd heel belangrijk blijven voor haar… Ook voor mij, en wat Raimo betreft, ik denk dat hij destijds vooral die wilde blonde krullenbol van mijn vrouw een raar verschijnsel vond daar tussen die poppen. Dat moet hem beslist direct zijn opgevallen.’


  ‘Ja, leve Franca’s krullenbol,’ joelde Li met een gek overslaand stemmetje, zodat ze allemaal in de lach schoten. ‘Als Franca ooit mocht besluiten een modern kort koppie te laten knippen, dan staan de muren van het huis bol van de ruzie. Ja, hè, Tjarco, heb ik te veel gezegd?’


  ‘Breng haar niet op zulke enge gedachten,’ verzocht Tjarco en keek liefdevol naar zijn vrouw.


  Ze maakten nog een avondwandeling maar donker werd het niet, een vreemde gewaarwording.


  ‘Luister eens, Li.’ Chris zag kans Li los te wrikken van Hans. ‘Toe nou, ik heb even iets aan Li te vragen, niet aan jou.’


  ‘Ha, lekker vinnig,’ sprak Tjarco, die het hoorde. ‘Zo kennen we je weer, meisje.’


  ‘Wat is de moeilijkheid?’ vroeg Li, even achterblijvend met Chris.


  ‘Nou ja, aan boord ging het vanzelf goed, wij hadden samen een hut, maar kreeg Tjarco hier geen moeite mee? Ik bedoel…’ stotterde Chris, ‘waren er twee eenpersoonskamer bij?’


  ‘O, je denkt toch niet dat we zonder meer jou en Peter in één kamer durven te parkeren.’


  Li gierde het uit, zodat de rest van het gezelschap omkeek en stil bleef staan.


  ‘Je houdt je mond, hoor,’ siste Chris. ‘Je zet me niet voor gek. Li, in vredesnaam, doe niet zo onzinnig.’


  Li haalde heel diep adem en stamelde tegen de anderen dat Chris zo leuk was geweest, maar dat ze er echt niets over kon zeggen en dat deed ze dan ook niet, hoe flauw de anderen dit van haar vonden. Intussen wist Chris niet hoe de overnachting was geregeld, maar Li fluisterde haar wat later in dat zij en Chris een kamer deelden en dat Hans en Peter kamergenoten zouden zijn.


  Op de terugweg naar hotel Cumulus liep Peter naast Christien en dat vond ze buitengewoon aangenaam, tot hij onverwachts vroeg: ‘Mogen we nog steeds niet weten waarom Li zo moest lachen om een opmerking van jou?’


  ‘Wat zijn jullie toch nieuwsgierig,’ riep de getergde Chris, ‘ik dacht dat het nou wel over was. Ik had nog niets gezegd, maar Li begon bij voorbaat al te gillen, zo zit dat, zie je.’


  ‘O, dus je wilde iets zeggen over een van ons en Li begreep dat, jou kennende,’ vorste Peter verder.


  ‘Wat kun jij doorzeuren, zeg.’ Ze wilde er vandoorgaan, maar Peter hield haar vast, nu ook in een misschien vervelende, plagerige bui en omdat hij zich tot zijn verwondering alles aantrok wat met Chris te maken had. Dat vond hij eigenlijk niet zo prettig maar hij kon er niets aan veranderen. Hij had het gevoel dat ze iets vervelends over hem had gezegd en hij wilde het weten. Kinderachtig?


  ‘Er was niets bijzonders, alleen deed Li weer eens irritant overdreven.’ Ze slaagde erin om het onverschillig te laten klinken. ‘Ik was mijn koffer en het nummer van mijn kamer kwijt, trouwens, hetzelfde nummer als de kamer van Li en ze vond me blijkbaar erg uilig, omdat ik altijd van alles kwijt ben. Wat daar nou zo grappig aan was?’


  ‘Nee, dat begrijp ik ook niet.’ Peter keek haar peinzend aan. ‘Het zal wel een halve waarheid zijn, want je kunt niet zo overtuigend jokken… maar het is erg vervelend van mij om je zo op te jagen, sorry, hoor schat.’ Deze keer belandde het vriendschappelijke kusje niet op haar oor maar op haar wang.


  Vreemde gewoonte hield hij erop na, dacht Chris verward, een ander geeft je een bemoedigend schouderklopje. Ze wilde er geen drukte over maken, maar ze kon evenmin doen alsof ze niets gemerkt had. ‘Je maakt hier een gewoonte van?’ vroeg ze losjes, met een vage glimlach, die toch op lichte afweer duidde.


  ‘Als dat zou kunnen,’ zei de onverbeterlijke Peter. ‘Als het je werkelijk interesseert. Nee, het is geen gewoonte van me. Ik vind je zo lief dat ik maar steeds de neiging krijg om je te knuffelen.’


  ‘Zeg, ik ben geen teddybeer of knuffelkonijn,’ snibde Chris, nu heel erg boos. ‘Je laat het voortaan maar. Trouwens, zo lief als ik eruitzie, ben ik heus niet, hoor.’ Ze had haar ongenoegen stevig laten merken en haar ogen waren zwart en onheilspellend in plaats van fluwelig.


  Op een draf liep ze het gezelschap na. Li keek om waar ze bleven en zei alleen maar: ‘Oohh?’


  Toen Chris niet reageerde vroeg Li: ‘Ging je voor Peet aan de haal?’


  ‘Als je mij nog eens naar Peter vraagt, dan ben je aan het verkeerde adres,’ siste Chris. Helemaal de Chris van vroeger zoals ze opstoof, dus Li vond dit geen slecht teken en gaf alleen terug: ‘Nou, kalm maar, bijt me niet.’


  Na de wandeling bleven ze nog een halfuurtje zitten, maar iedereen was moe van de lange dag en verlangde naar rust. Li wilde op hun kamer nog wel even gezellig met Chris napraten maar ze gaf eenlettergrepige antwoorden en draaide Li, nadat ze met een bons geland was in haar helft van het lits-jumeaux, kwaad de rug toe en trok het dekbed tot ver over haar oren.


  ‘Doe nou niet zo flauw, dit houd je niet lang vol. Morgen zitten we weer in hetzelfde vervoermiddel en dit gedrag is echt niet leuk voor de anderen,’ somde Li vergevensgezind op. ‘Zijn we weer goeie vriendjes, hé… jij daar…’


  ‘Goed, als jij ophoudt met me voortdurend met Peter te plagen of insinuerende opmerkingen te maken,’ gaf Chris toe, ‘Ik vind dat echt vervelend. Ik weet heus wel dat het niets worden kan tussen Peet en mij, hoe leuk hij ook alles doet om het mij gemakkelijk te maken onderweg. Dat is gewoon zijn vriendelijke karakter, dat begrijp ik heus wel.’


  Het bleef even stil en Li vroeg zich af of Chris wel besefte wat ze prijsgaf. Chris was verliefd op Peter, en dat stemde Li droevig. Dadelijk hadden ze met hun reis het doel bereikt om Chris weer bij de mensen te krijgen en dan stonden ze straks thuis weer op nul komma nul, doordat Chris Peter niet vergeten kon. Peter trekt na onze vakantie vrolijk verder als het huidige werk hem verveelt.


  De nacht, die in dit jaargetijde hier niet donker wordt, boorde zich door de dunne overgordijnen, maar dat hinderde Li niet. Ze kon meer uit bezorgdheid over Chris de slaap niet snel vatten.
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  Hoofdstuk 7


  Na een stevig ontbijt gingen ze de volgende morgen tegen halftien rijden. Het was geen lange rit tot hun eerste pleisterplaats, het Fins-Orthodox Kerkmuseum in Kuopio.


  ‘Hier, de reisgids,’ mompelde Li die niet al te best gehumeurd was. ‘Wat zegt die van dat museum? Nou, kijk, toen Karelië en Petsamo aan de Russen moesten worden afgestaan, brachten de Finnen de kunstschatten naar Kuopio, want anders hadden de Russen die ook nog ingepikt. Dat laatste staat er niet, maar dat zeg ik… Enfin, het kan ook best interessant zijn.’


  Het museum zag er eenvoudig uit. Het bestond uit een verzameling vrij kleine kamers waar alles stond en hing. Het kleine gezelschap bewonderde de prachtige iconen, kazuifels en kerklampen. Alles schitterde van het goud, zilver en diamanten. De muren waren letterlijk behangen met de rijke misgewaden, de juwelen lagen veilig in gesloten vitrines. Pippa wilde per se het geschrift zien van Iwan de Verschrikkelijke, die de monniken vroeg om te bidden voor de mensen die hij ging vermoorden en voor de mensen die hij al had vermoord. ‘Ik ben bang dat als die monniken protest hadden aangetekend, voor hun zielenrust weer andere monniken moesten bidden van hun woestelingkoning,’ mompelde Pippa ontzet. Ze dromden samen om de vitrine.


  ‘Hoe is zoiets mogelijk, hè?’


  ‘Nou zeg, wat gebeurt er allemaal niet in onze moderne wereld?’ hoonde Hans. ‘Zijn daar geen gebieden, wel ver van ons bed, waar mensen afgeslacht worden?’


  ‘Dat weten wij net zo goed als jij,’ kifte Li opeens fel terug. ‘Ik weet, evenmin als jij, of er in onze tijd nog mensen bestaan die de zegen van boven denken te kunnen afsmeken over hun wandaden. Ik ben ook bang van wel, maar dat neemt niet weg dat dit boek de waanzin van die verschrikkelijke Iwan heeft bevestigd… echt afschuwelijk. Jij mag er anders over denken. Ik ben maar een simpele ziel, die alle geweld haat.’


  ‘Heb ik dan gezegd…’ begon Hans verontwaardigd op ruzietoon. Maar Tjarco suste de opkomende ergernis door snel te zeggen: ‘Jongens, kom nou toch. Doe niet zo dom, geef Iwan niet de kans om ook nog een ruzie tussen jullie te veroorzaken. Ik geloof trouwens dat Li niet goed heeft geslapen. Ik meen het echt, Li, je ziet er zo pips uit. Heb jij last van het licht buiten gehad?’


  ‘Ik moet er niet aan denken, acht maanden donker en vier maanden licht. Wat zou onze biologische klok lelijk in de war raken,’ zei Li. Ze keek toevallig naar Pippa. ‘Over pips uitzien gesproken, wat heb jij? Trapt er iemand keihard op je tenen of heb je een spook gezien?’


  ‘Jullie denken altijd maar dat ik spoken zie… maar…’


  Jesse die verschrikt zijn arm om Pippa heensloeg, voelde hoe ze beefde. ‘Ik keek op nu net… ik keek nog even naar dat beruchte boek en… hij moet daarginds verdwenen zijn. Hij keek me aan… Jesse, hij wéét dat wij hier zijn.’


  ‘O néé, hè?’ fluisterde Franca snel tegen Tjarco. ‘Niet nog méér problemen. Wat heeft iedereen toch vandaag? Nou Pip nog met haar spook.’


  Ze keken verbluft Jesse na, die naar de volgende kamer spurtte, maar daar was geen mens, hij kwam teleurgesteld terug. Peter, die achter Pippa was blijven staan, zei gedempt tegen hem, toen ze weer doorliepen: ‘Doe dat nou niet meer, dat alleen weglopen kan gevaarlijk zijn. Het is vervelend om zo op je hoede te moeten zijn, maar ik geloof niet meer dat Pippa spoken ziet. Er was werkelijk een man die naar ons keek en snel wegliep toen hij in de gaten kreeg dat ik hem zag. Dat hoeft natuurlijk niets bijzonders te zijn maar Pippa droomde niet, toen ze daar iemand zag. Ik weet niet of het Thiele was. Laten we er verder maar geen ophef van maken.’


  De mannen wilden in geen geval de markt op, omdat ze dit te onveilig vonden met waarschijnlijk ene heer Manfred Thiele in de buurt. Ze raakten er steeds meer van overtuigd dat noch Mariëtte van ’t Hout noch Pippa een spook had gezien en daarom was het oppassen geblazen.


  Li wilde per se op de gezellige markt haar broodje opeten, een ongekende luxe zomaar een paar stoelen en een tafeltje op de markt, maar de mannen hielden vol dat ze beter in het tegenover de markt liggende warenhuis konden gaan eten. Li, die er niets van begreep, dreinde chagrijnig door. Pippa en Franca begrepen het wel. Chris had niet zoveel belangstelling voor de markt en vond Li ronduit vervelend.


  ‘Nee, zo gaat het niet langer,’ verzuchtte Tjarco tegen de mannenafdeling, toen de meisjes dan in vredesnaam maar naar het warenhuis liepen.


  ‘Laten we maar liever open kaart spelen en vertellen dat we Thieles aanwezigheid vermoeden,’ zei hij.


  ‘We hebben er op de boot wel over gepraat, maar als iets dat toch niet zou gebeuren en ze een beetje overdreven hadden gevonden.’


  ‘Als we zwijgen en hen voortdurend iets verbieden, zoals het rondlopen op een markt, dan krijgen we echt oorlog en een verknalde stemming en dat kunnen we niet hebben,’ vulde Peter aan. Ook Jesse en Hans zagen in dat praten de verstandigste weg was. Zo werd het een tamelijk langdurige lunch. Hun tijd konden ze tenslotte zelf bepalen, wat nooit kan als er met een groot gezelschap een bustocht wordt gemaakt.


  Na de lunch begrepen ze elkaar en ebde de geprikkelde stemming snel weg. Ze waren weer de eensgezinde groep van de eerste uren. Chris had haar stille bui maar als iedereen bleef vragen wat er verkeerd was, werkte dat ook niet. Peter maakte niet de indruk dat hij boos was of dat hij Chris ontliep.


  Nadat ze uit Kuopio naar Oulu vertrokken, reed Hans en zat Li voorin naast hem. De drie vriendinnen steeds op een kluitje bleek niet te werken en het was ook onnodig omdat Chris vaak gezelschap had van Peter en verder ook heel goed alleen kon zijn. Peter, die naast Chris had plaatsgenomen, vroeg niet of ze nog boos was en die vraag had ze wel verwacht. Nu ja, beter zo, ze had ook wel wat kinderachtig gereageerd.


  ‘Leest dat boek echt gemakkelijk zo?’ fluisterde Peter.


  ‘Echt gezellig lijkt het me niet om een boek ondersteboven te lezen.’


  ‘O, wat stom van me.’ Ze schoot in de lach. ‘Ik las ook niet. Ik zat zomaar wat te denken. Ik voel me iedere dag een stukje beter en dat heb ik niet alleen aan de reis, maar ook aan het gezelschap te danken. Zeker ook aan jou, omdat je mijn vervelende buien zo gelaten opneemt en gewoon heel erg aardig voor me bent, zelfs als ik om niets zoals gisteren kwaad wegloop. Ik wist niet hoe ik erover moest beginnen, maar… nou, dat is het dan.’


  ‘Ter herinnering aan… gebruik ’m maar als boekenlegger.’ Hij liet een klein, onooglijk in een papiertje gedraaid pakje op haar boek vallen. ‘Gekocht en niet chic ingepakt… op de markt.’


  ‘O, dan ben jij alleen de markt op geweest,’ ontdekte ze meteen slim. ‘We dachten al, waar blijft Peter.’


  Hij zei niet dat hij en Tjarco Thiele hadden zien lopen, richting markt. Tjarco had de anderen snel de supermarkt annex restaurant binnengepraat en Peter was achter Thiele aangegaan, die hij echter kwijt was geraakt. Op een overvolle markt is het moeilijk om iemand te volgen zonder links en rechts mensen opzij te duwen.


  Chris had intussen het papier van haar presentje getrokken. In haar hand hield ze een klein, schattig wollen beertje, het was inderdaad niet groter dan haar hand, het had een wit vachtje, bruine kraaloogjes en een strikje in de Finse kleuren om zijn hals. Er zat een klein verguld ringetje aan, zodat het grappige ding kon worden gedragen of ergens zijn leven verder kon leiden, hangend aan een spijkertje.


  ‘O, wat een schatje.’ Chris straalde. ‘Ik ben er echt blij mee en hij hoeft geen boekenlegger te worden.’


  ‘Het is een kleine teddybeer.’


  Peter legde nadruk op het laatste woord. Chris keek voorzichtig opzij en toen ze de lach in Peters ogen zag, begreep ze dat hij een bijzonder aardige manier had gevonden om haar te vertellen dat het kleine incident van de vorige dag niet iets was om lang over te blijven zeuren. Hij was er niet door beledigd, maar intussen hoefde ze nu ook weer niet te denken dat hij er een speciale bedoeling mee had.


  De dag gleed zonder incidenten voorbij. Ze reden tussen de berkenbossen met spaarzaam hier en daar een houten huis. De weg was heel stil en soms sjokte er onbekommerd een rendier op de weg, wat ze nog steeds angstiger vonden dan het rendier zelf.


  ‘Ik zou deze weg niet graag ’s nachts rijden,’ zei Jesse, die nu reed. ‘Die rendieren zouden mijn nachtmerrie zijn.’


  Oulu, waar ze tegen halfvijf arriveerden, mocht dan een mooie universiteitsstad zijn met veel mooie gebouwen en parken, de lust om de stad te gaan verkennen was er niet zo, zelfs niet bij Jesse en Pippa.


  Het hotel was mooi en de kamers waren voorzien van tv en koelkast. Dat was natuurlijk niet uitzonderlijk, maar het geheel was fraai uitgevoerd en een beetje luxe is toch ook wel aardig na een hele dag in een wagen zitten. Al is die wagen dan ook nog zo comfortabel.


  De avond werd gebruikt voor het bellen naar huis en wat kaarten schrijven, waar nog niet veel van was gekomen.


  Jesse en Pippa hadden besloten toch nog een fikse wandeling te maken.


  ‘Een vakkundige wandeling,’ zei Li. ‘Ze komen wel aan hun trekken. Wij vinden een huis mooi of niet mooi, maar die twee genieten intens van al die bouwstijlen en achtergronden. En ik verheug me nu op de dag van morgen, die ons naar de kerstman zal brengen… Kun je nagaan, midden zomer en dan de kerstman. Ik schrijf daar kaarten met zo’n speciaal stempeltje, weten ze thuis niet wat ze zien, als je tenminste niet je naaste familie erop vergast, want die hebben zulke kaarten natuurlijk al van de vorige reis. Dat ben ik alweer vergeten.’ Li voegde er in één adem aan toe: ‘O Chris, wat bungelt er een schattig beertje op de revers van je jasje! Waar heb je dat vandaan getoverd?’


  ‘Ja hè, echt toverwerk,’ wees Chris haar handig af. ‘Het beertje leidde een duister bestaan onder in mijn tas vol rommel dus heb ik ’m eruit gevist en in de frisse lucht gehangen. Hij is veel te leuk om te verstoppen.’


  ‘Ja, zo is het.’ Li voelde de waarschuwing om er niet over door te zagen, maar ze geloofde niets van het handig opgeklopte verhaal. Ze dacht, ze heeft het beertje van Peter gehad. Waarom doet hij nou zulke extra dingen voor haar. Nou ja, misschien ook niet, want hoe komt hij opeens aan zo’n beertje? Láát ook maar, Li, de dingen gaan toch zoals ze móeten gaan.


  De volgende morgen, op weg naar Nappapiiri (Poolcirkel) kon Li het niet laten. Ze wees op het beertje dat nu aan een lange, zilveren ketting om Christiens hals hing.


  ‘Hij heeft promotie gemaakt,’ merkte ze schertsend op.


  ‘Ja, dat jasje haalt de thuisreis niet. Ik laat het overal liggen. Als jullie het me niet steeds nadroegen, hing het nou nog in een of ander hotel en dat zou ik zonde van het beertje vinden,’ zei Chris heel gewoon. ‘Aan die zilveren ketting hing toch maar een knungel. Zodoende, snap je?’


  ‘Handig, zoals je je er steeds weer uitdraait,’ prees Peter haar later.


  ‘Daar zijn vrouwen zo knap in, van die halve waarheden lanceren. Denk je dat Li je gelooft?’


  ‘Nee, maar dat is haar zaak. Ik ga niet aan iedereen vertellen dat ik beertje van jou heb gekregen,’ zei Chris beslist. Het was opvallend dat ze weer als vanouds praatte, zonder die vreemde sloomheid in haar stem en in haar bewegingen. Kwam het werkelijk alleen door de reis of kwam het door Peter, die helemaal geen geheim maakte van het feit dat hij Chris intussen meer dan alleen maar aardig begon te vinden.


  ‘Daar is toch niets op tegen?’ vroeg hij na een korte, gespannen stilte. ‘Jij bent mijn reismaatje.’


  ‘Zei hij,’ vulde Chris zo mal en pinnig aan dat ze allebei in de lach schoten en Peter er triomfantelijk aan toevoegde: ‘En wat hij zei was de waarheid… Ontken het als je durft.’


  Het antwoord werd haar bespaard, omdat ze het rijk van de kerstman bereikten. De goede man is heel het jaar aanwezig, het is zijn baan en hij ziet er zittend in zijn kantoor als de meest echte kerstman uit. Dat de kerstman zijn residentie in Rovaniemi heeft, is wel nodig, want via zijn kantoor worden per jaar een half miljoen brieven van kinderen uit alle landen ter wereld die aan de kerstman geloven, beantwoord, maar die werkzaamheden doen zijn hulpjes, de tointtu’s van joulupukki (kerstman).


  Het houten dorp met winkeltjes die uitpuilden van souvenirs, zoals klederdrachtpoppen, hier gehuld in rendierjasjes en knuffels die bestonden uit sledehonden, was helemaal op toerisme ingesteld. Ze lieten het verder bij het kopen van kaarten en het laten stempelen met het vignet van de kerstman en dronken daarna koffie in een gezellig restaurantje.


  ‘En waar ik kijk, zie ik hout… alles is van hout,’ mompelde Pippa. ‘In de grote steden is dat natuurlijk niet zo, althans minder, maar buiten… houten huizen, houten hutten, houten kerken, al dat hout lijkt me zo brandbaar. Enfin, ze kunnen ermee omgaan, die kerken zijn soms al honderden jaren oud en ze staan nog.’


  ‘Wat denk je van Nederland,’ vroeg Jess. ‘We zullen nooit vergeten dat we een Amerikaan op bezoek hadden. Hij vond onze dorpen en zo mooi landelijk maar ik geloof dat hij, aan zijn schrik te zien, het eerste het beste vliegtuig naar Amerika heeft genomen, toen ik hem vertelde dat Nederland grotendeels onder de zeespiegel ligt. Daar staat toch ook niemand bij stil, behalve als we hier of daar weer eens onderlopen. Zo zal het hier in Finland ook wel gaan.’


  Ze brachten de middag door in Rovaniemi, de hoofdstad van Fins Lapland.


  Li wilde terug naar het kerstdorp omdat ze meende dat ze lang niet alles had gezien. Ze wilde ook op de mutsen en laarzen af en ze had zo’n mooie prent gezien van een Lapse familie bij het vuur.


  ‘De Lappen heten eigenlijk Samen, hoor,’ verbeterde Hans haar en kreeg een boze blik. ‘Wat moet je nou met al die souvenirs? Je familie ongelukkig maken?’ Hij wilde liever terug naar het bijzonder interessante Poolmuseum van Rovaniemi.


  ‘Ik wil ook nog wel even naar het kerstdorp,’ redde Chris de teleurgestelde Li en Peter zei meteen: ‘Dat is best, maar jullie gaan niet alleen. Ik wil ook nog wat van die goedkope souvenirs op de kop tikken en fraai verpakt aan mijn familie sturen. Jammer dat ik hun gezichten niet zie als ze al die goedbedoelde dingen zonder veel waarde zien. Ze zullen wel zeggen: ‘Je hoort zelden van hem en als hij dan iets stuurt is het zoiets!’


  ‘Misschien vinden ze het juist heel leuk,’ zei Chris zachtaardig. ‘Spullen hoeven niet kostbaar te zijn om gewaardeerd te worden, Peet.’


  Li zag zijn ogen veranderen, toen hij naar Chris keek, een zachte blik, die ze niet eerder van hem had gezien. Hij voelde dus echt veel voor Chris, dacht ze. Ze was slechts gedeeltelijk blij omdat zelfs als ze elkaar vonden het lang niet gemakkelijk zou zijn. Peter had nooit rust, die wilde altijd verder zo had ze begrepen uit alles wat hij zo voor en na verteld had. Van alle mooie plannen voor die avond kwam dus niets terecht omdat Peter hen, zij het aarzelend, opmerkzaam maakte op een fout in hun reisplan.


  ‘Ik begrijp iets niet,’ zei de laconiekeling, toen ze na tafel gezamenlijk nog een kopje koffie dronken. ‘Ik wil niet zeggen dat ik schuldeloos ben, maar een feit is dat ik weinig tijd van voorbereiding had. Ik zou meegaan op een reis door Finland dus met het reisplan als zodanig had ik weinig of niets te maken, dat stond vast. Jullie hebben de reis al eens gemaakt tot Ammänsaari.’ Hij keek Chris, Franca en Li om beurten aan. Ze knikten braaf. ‘We moeten uit de streek waar die poppen staan, die jongen meenemen.’


  ‘Ja?’ Weer knikten ze allemaal braaf en snapten er geen van allen een woord van.


  ‘En waar zijn die jongen zijn ouders?’ vroeg Peter, nu lichtelijk geïrriteerd. ‘Hoe kunnen zo veel mensen met een redelijk verstand, en ik heb het ook over mezelf, zo’n flater slaan. Denk nou eens na… die reis loopt van Helsinki via een enorme ring tot voorbij Rovaniemi, de poolcirkel dus, weer langs de andere zijde, ruw gemeten dan, terug naar Helsinki, waar we aan boord gaan voor de terugreis. Nee, zegt het gezelschap, die jongen die we ophalen, is onze gids, die reist gezellig met ons mee naar… ja, zeg het eens, Tjarco?’


  ‘Van alle stommiteiten,’ mompelde Tjarco en sloot berustend zijn ogen. ‘Wie het weet, mag het zeggen… jij soms, Hans?’


  ‘Het is een beetje te veel, hè?’ zei Hans onschuldig. ‘We redden dat nooit in twee weken, zo’n reis en nog een bezoek aan Raimo’s ouders.’


  ‘En dat niet alleen.’ Jesse had intussen het boekje met de opgevouwen kaart dat door Peter op tafel was gegooid, bestudeerd. ‘Naar Raimo’s ouders, waar ze zich dan ook in de sneeuw met hun rendierkudden ophouden, is het volslagen de andere kant uit… naar boven… ver voorbij de poolcirkel. Als we de reis helemaal afmaken, komen we terug in Ammänsaari, rijden daar voorbij, naar de poolcirkel en de honderden kilometers die wij voor de boeg hebben. Gesnapt?’


  ‘Waarom heeft Raimo dan niet gewaarschuwd? Askovis heeft ons toch doorgegeven dat Raimo met ons mee zou gaan,’ klaagde Li, waarop Tjarco een tikje boos uitriep: ‘Jawel hoor, geef een ander maar de schuld. Waarschijnlijk heeft Askovis gedacht dat we over gezond verstand beschikten en onze reis zouden aanpassen. Het is gewoonweg te gek voor woorden. Askovis heeft ons wél verteld dat Kaarina en Seijo, de ouders van Raimo, ten slotte gezwicht waren voor de onwil van hun zoon om het echte, ouderwetse leven van de Samen, zoals de Lappen in werkelijkheid heten, te blijven leiden, ver van het contact met medemensen, ver van de geneugten van het moderne leven, muziek, vrolijkheid, dansen op feesten, waar de Finnen en Samen gek op zijn. Voor de opgroeiende Raimo had dat alles niet gegolden en daar was hij tegen in opstand gekomen nadat hij de wereld had leren kennen tijdens zijn verblijf in het ziekenhuis en tijdens zijn herstel bij zijn grootouders en, niet te vergeten, tijdens zijn reis naar Nederland, waar hij ons huwelijk als bruidsjonker heeft meegemaakt.’ Tjarco zweeg.


  ‘Dat is allemaal wel waar, maar dat neemt niet weg dat we wel overal voor hebben gezorgd, maar dat we deze enorme blunder gemaakt hebben,’ vulde Franca rustig het felle betoog van haar man aan. ‘We zijn zowel te enthousiast als te slordig geweest, er kwam zo veel op ons af dat niemand bij Ammänsaari heeft stilgestaan, zelfs niet gewaarschuwd door het simpele feit dat je zo’n enorme reis plus een bezoek aan Franca’s pleegouders niet in veertien dagen kunt proppen. Wat heeft ons toch bezield?’


  ‘Ik denk jullie zorgen om mij,’ zei Chris zacht. ‘Er was zo veel te regelen en alles lag daardoor opeens overhoop. Die niet eerder geplande reis leek meer op een vlucht, nadat mijn moeder om mij ruzie maakte met iedereen van onze hechte clan. Zo is het wel gegaan. Iedereen moest tijd vrijmaken, aanpassen, voor vervoer en duizend-en-een dingen zorgen. Het ergste was… jullie deden het allemaal voor mij.’ Christien barstte in tranen uit en Peter, die natuurlijk naast haar zat, sloeg zijn arm om haar heen. Het liet hem blijkbaar volkomen koud wat de anderen ervan dachten.


  ‘Huil er nou niet om, liefje, laat het dan maar voor jou gebeurd zijn, dan is het niet voor niets geweest. Er zijn geen ongelukken gebeurd door deze glorieuze gezamenlijke blunder. Het lijkt mij het beste dat we die Raimo ophalen en regelrecht naar zijn ouders rijden in plaats van de rest van de reis te maken… Op die tweede helft schijnt geen zegen te rusten. Het ging tenslotte om Ammänsaari?’


  ‘Ja… jammer, maar er zal niets ander opzitten,’ mompelde Li wazig. Ze zag hoe mooie Pippa met een soort moederlijke blik van goedkeuring naar Peter en Chris zat te staren en Jesse haar weer stomverbaasd aankeek, omdat ze hem geen antwoord gaf. Franca zat met open mond en ogen als schoteltjes te kijken en opeens werkte heel de dwaze historie zo op Li’s lachspieren dat ze wijd grijnsde. Toen Hans haar verontwaardigd aankeek en met droeve stem zei: ‘Li heeft ook al last van haar zenuwen,’ brak Li in blatend gelach uit, blij dat ze weer iets samen konden doen wat de spanning verbrak.


  ‘Sorry, hoor, het was echt allemaal mijn schuld.’ Chris poetste haar ogen droog met een minuscuul zakdoekje en snufte nog wat na. ‘Dank voor jullie troost… ook jij, Peet.’ Ze waagde geen blik in zijn richting en Peter bezag het, blijkens zijn ontspannen houding, gewoon als het joviaal troosten van een aardig vriendinnetje uit de groep.


  Chris voelde zich vreselijk. Waarom deed Peter dit nu, terwijl ze er eerder nog haar ongenoegen over had laten blijken? Intussen was het te laat geworden voor hun geplande activiteiten en hun gezamenlijke blunder bleef nog zeker een uur het hoofdthema van het gesprek, vooral omdat het programma er opeens zo anders uitzag. Met Chris bleek niets meer te beginnen, want ze had blijkbaar slechts de woorden ‘ja’ maar vooral ‘nee’ op haar programma staan.


  ‘Jij was ook niet spraakzaam meer,’ kapittelde Li haar vriendin, toch een beetje aangeslagen door de gezamenlijk gemaakte blunder. Ze hadden besloten naar hun kamer te gaan en de lichte ergernis weg te slapen.


  ‘Ja, begin daar nou nog eens over,’ snibde Chris. ‘Ik zag wel hoe jullie allemaal keken omdat Peter mij, spontaan als hij is, wilde troosten. Zo is hij nou eenmaal en het betekent niet wat jullie ervan denken. Zeg niet dat jullie het niet dachten, want er is niets tussen Peter en mij. Hij is gewoon hartelijk omdat hij medelijden met me heeft. Zo, dat is het dan.’


  ‘Nou goed, als jij het zo wilt uitleggen,’ suste Li, tamelijk geschrokken door de uitval van Chris. ‘We keken allemaal naar jou omdat je zo plotseling in huilen uitbarstte en naar wat Peet toen deed, jou heel lief troosten. We konden toch moeilijk opeens allemaal onze ogen sluiten… waarom ook? Blaas de zaak toch niet zo op of geef toe dat je tot over je oren verliefd bent op Peter… Nou, en? Och hemeltjelief, ze huilt alwéér… daar moet je echt wat aan doen, zeg.’ Li liet zich nijdig in haar bed neer, stootte haar hoofd en uitte een krachtterm, die niet voor herhaling vatbaar was.


  ‘W… wat d…doe je?’ Chris rees verschrikt omhoog.


  ‘Ik kookte over, hoor je dat niet, mens, en ga in vredesnaam slapen, je werkt op mijn zenuwen.’ Ze knipte het licht uit, maar het werd niet echt donker, omdat de overgordijnen niet gesloten waren en het buiten zo licht was dat je er je kranten en liefdesbrieven bij kon lezen. Morgen toch eens aan Hans vragen of hij nog met kamergenoot Peter enige woorden heeft gewisseld, je kunt nooit weten. Leuk is het niet, iedereen heeft zijn eigen partner, behalve Hans en ik… Of hij stoom wil afblazen weet ik niet maar ik in ieder geval wél. Ach… we doen het tenslotte allemaal voor Chris en ik word alleen maar ongeduldig en wat heeft Chris daaraan? Li, met je grote mond, zó help je haar toch niet. Li ging voorzichtig rechtop zitten en fluisterde: ‘Slaap je al, Chrisje? Ik meende het echt niet zo, hoor. Ik zou je zo graag beter willen helpen, maar eh…’ Ze zweeg hulpeloos.


  ‘Nee, ik slaap niet en misschien help je me juist heel goed door gewoon te doen, zoals nou eenmaal jouw stijl is… Dat bedoel ik niet dubbelzinnig. We hebben elkaar altijd de waarheid gezegd… toch?’ Ze wachtte even tot ze een benepen ‘ja’ hoorde vanuit het andere bed, waarna Chris verder ging: ‘Ik was er beroerd aan toe. De reis heeft me hoe dan ook tot mijn positieven gebracht. Ik voel me echt beter, ik eet weer normaal en voel me niet meer buiten jullie gesprekken staan, maar dat jankerige gedoe ben ik nog niet kwijt… En dat met Peter… die is zo spontaan. Ik denk dat hij waarschijnlijk op dezelfde manier zijn hond zou troosten als hij per ongeluk op de poot van het dier was gaan staan. Zo is hij nu eenmaal, ik bedoel maar…’


  Toen gierde Li het uit, ze kon gewoon niet anders en onwillig grinnikte Chris toch mee en bromde: ‘Maak niet zo’n burengerucht… dat gekke gebrul van jou altijd. Laten we maar gaan slapen… het is wel goed.’


  Zo goed was het niet, dacht Li, maar dit gesprek schoot echt zijn doel volledig voorbij.
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  Hoofdstuk 8


  Chris had nauwelijks geslapen. De dag zag je hier ook niet aanbreken, die was er voortdurend. Ze had om het halfuur op haar reiswekkertje gekeken, maar het wilde geen ochtend worden. Om halfzeven gaf ze het op en gleed geluidloos om Li niet te wekken naar de douche, waar ze met zo weinig mogelijk lawaai te werk ging. Ze vond dat zelfs haar tandenborstel ongegeneerd tekeerging. Toen ze muisstil haar koffer opende om een schoon shirtje tevoorschijn te halen, schoot de koffer van de stoel en bromde Li: ‘Hindert niet, als jij soms denkt dat ik je niet heb gehoord. Mijn wekker zegt me, dat het pas zeven uur is. Zo vroeg leveren ze geen ontbijt, hoor, Waar wil je heen, meisje? Toch zeker niet in je eentje gaan wandelen? Daar is iedereen bang voor na Franca’s avontuur.’ Ze sloot kreunend haar ogen toen Chris haar had verteld dat ze het benauwd kreeg in de kamer en beneden in het verborgen plantenhoekje met de Engelse meubels wilde gaan zitten. Heerlijk fris en ruim.


  ‘O nou, je doet maar.’ Li draaide haar gezicht in het kussen en mompelde: ‘Als ik weer in slaap val, kom je me dan roepen. Ik heb nog zo’n slaap.’


  ‘Wat…? O ja…’


  Chris stond nog even bij de deur stil om het verzoek tot haar te laten doordringen. Ze grinnikte en sloot de kamerdeur zacht achter zich. Vóór de reis, in haar meest eenzame periode, was ze waarschijnlijk in tranen uitgebarsten, dacht ze met een stevige vlaag van haar bekende humor.


  Ik voel me toch alweer wat beter… en… Zo peinzend had ze haar hoekje bereikt, maar daar zat al iemand over een uitgespreide kaart gebogen. Het was Peter en Chris riep verschrikt: ‘O, ik wist niet dat er al iemand zat.’


  ‘Nou, die iemand ben ik dus. Ga er maar niet vandoor, Christientje en neem plaats.’


  ‘Ik kon het op de kamer niet meer uithouden, ik kon niet slapen en dan hindert dat daglicht. Ik heb Li gehinderd en wilde hier komen uitpuffen. Het was ook zo’n vreemde toestand met die opnieuw verknipte reis. Dat bleef maar door mijn hoofd spelen. We hebben ook mooi ons avondje uit verspeeld en het is zo interessant.’


  ‘Nou, jij wilde naar het hof van de kerstman, die overigens acht kilometer naar het noorden, dus bij de poolcirkel zit. Jammer, nu moet mijn familie het ook zonder souvenirs stellen.’ plaagde Peter. ‘En als je nou even naast me komt zitten in plaats van zo ver mogelijk weg, dan kan ik je op de kaart laten zien dat we vandaag nog een behoorlijke tocht moeten maken om Ammänsaari te bereiken.’


  ‘Ja, dat moet wel… het lijkt wel een bedevaart. Je moest eens weten hoe ik daartegen opzie.’ Chris’ gezichtje betrok alsof de zon plotseling achter een dikke wolk wegdook. ‘In… of in ieder gevaar daar dicht in de buurt, is alle ellende begonnen en daar moet ik dan heen. Ik kan ook niet tegenspartelen. Jullie houden in alles rekening met Chris, ook al zeggen jullie dat het niet waar is. Ik bedoel dat ik absoluut mijn mond houd over het verplichte bezoek aan de poppen. We moeten Raimo trouwens ophalen en zijn grootouders begroeten, dat is voor Franca en Tjarco natuurlijk heel belangrijk.’ Ze zweeg en dacht wanhopig: wat bazel ik toch en waarom zit Peter me nou zwijgend en raadselachtig aan te kijken en zegt hij geen woord terug? Durfde ik nu maar op te staan en weg te lopen.


  ‘Dat kun je niet maken, opstaan en weglopen.’ Peter glimlachte vriendelijk. ‘Ik zie dat je de afstand van jouw stoel naar de zaal zit te meten. Doe het toch maar niet, Chris. Wat zou je nou werkelijk willen zeggen? Ja, ik zit je dwars, dat geloof ik best, maar wie beschuldig je ervan voortdurend medelijden met jou te hebben en die daardoor rekening met jou houdt? Natuurlijk houden we wat extra rekening met jou, maar we houden, en dat is het leuke ervan, echt allemaal met elkaar rekening. Dat er nooit oorlog uitbreekt als er acht of negen mensen dagenlang in een beperkte ruimte moeten doorbrengen, is echt fantastisch. Ik heb jou vroeger niet gekend, maar toen ik je voor het eerst zag, was je een schimmetje van jezelf. Dat weet ik omdat je iedere dag wat meer verandert in een mooi meisje met prachtige ogen. Maar soms ben je net een verschrikt konijntje en soms kun je me wel achter het behang plakken. Die ogen van jou spreken boekdelen. Zeg nou eens wat je denkt… nú… durf je eerlijk te zijn?’


  ‘O ja, dat durf ik wel.’ Blosjes op haar wangen, ogen die fonkelden. ‘Jij vindt dat ik truttig reageer, maar ik moet even wennen aan iemand die ik nog maar net ken en die me liefje en schat noemt. Als dat gewoon is zal je pad wel bezaaid zijn met vrouwen die het misschien wel ambiëren om door jou zo te worden aangesproken. Ik vind nog altijd, hopeloos truttig, dat je niet met liefkozende woorden moet strooien als ze niets voor je betekenen. Ik vind het net zoiets als de klap op de schouder van een man… en te zeggen ‘hé ouwe jongen’.’ Het laatste kwam er nogal aarzelend uit toen het tot haar doordrong wat ze er allemaal had uitgegooid. Ze werd almaar bozer door de onverstoorbare manier waarop Peter naar haar betoog luisterde. Ze dacht dat hij woedend zou uitvallen, maar bij dat ‘hé, ouwe jongen’ vielen de leuke lachrimpeltjes in zijn wangen. Het had dan ook heel dwaas geklonken.


  ‘Dat weet ik dan,’ zei Peter kalmpjes. ‘Ik dacht al dat je het niet leuk vond, maar zo’n spontane ben ik nou eenmaal en wie zegt jou dat mijn pad geplaveid is met gefrusteerde jonge vrouwen? Dat valt reuze mee, hoor, en als ik iemand lief vind, dan zeg ik zulke dingen als waaraan jij je stoort. Alhoewel… zo lief ben je nu ook weer niet, nu je bijna weer jezelf bent en dat je dit wordt… wel, daar zit heel je familie en vriendenkring op te wachten, is het niet zo? Ik hoop je voortaan met de nodige eerbied aan te spreken. Mag ik nog wel Chris zeggen of is het Christien voor de vreemden?’


  ‘Je weet best dat ik het zo niet bedoel.’ Chris werd woedend, omdat ze voelde dat ze haar vriendschap met Peter wel lelijk op de tocht had gezet.


  ‘Waarom zeg je het dan?’ vroeg Peter verveeld, hij trok de kaart weer naar zich toe.


  ‘Omdat jij er niets van begrijpt.’ Ze was opgestaan en stampvoette zowaar. ‘Behoort dit ook bij de aardige manier waarop ons gezelschap rekening met elkaar houdt?’


  ‘Ja, als je helemaal eerlijk was, dan zou je weten… ach, laat ook maar,’ Peter keek op zijn horloge. ‘Dit gesprek, of was het een frisse ruzie… heeft verder geen doel meer. Het is tijd voor het ontbijt en jij moest Li toch roepen?’


  Op de trap kwam ze Li tegen die haar toesnauwde: ‘Ik had je toch gevraagd om me op tijd te wekken. Nu heb ik me moeten haasten. Hans klopte op de deur, want hij durfde niet naar binnen omdat hij dacht dat jij nog aanwezig was.’


  ‘Zeur nou niet, je bent nog op tijd,’ prikte Chris terug. ‘Ik had ruzie met Peet… vandaar! Ik zeg het je maar voor je de stilte tussen Peet en mij opvalt en je er hardop over gaat balken tegenover de anderen.’


  ‘Fijn dat je beter wordt, maar zo veel beter hoeft nou ook weer niet,’ riep Li Chris na en ze mompelde: ‘Chagerijn. Dat kan leuk worden vandaag.’


  Het ontbijt was weer ‘lopend’ en tot verwondering van de vier vrouwen hadden de vier mannen bewust een tafel voor vier buiten hun gehoorafstand gekozen. Ze hadden het ergens heel druk mee, er werd gegesticuleerd, zodat Tjarco een gepeld maar gelukkig hardgekookt ei over de tafel liet dansen en het met zijn servet kon opvangen.


  ‘Oen,’ riep Franca verschrikt, maar hij hoorde het niet. ‘Wat hebben die vier?’


  Pippa keek verbaasd. ‘We bestaan niet voor de heren, Ik wil hun zoutvaatje even lenen maar al mijn gesein helpt niet. Wacht maar…’ Pippa stond op en ging het gewenste halen. Voor de mannen als bij afspraak hun mond hielden toen Pippa bij hun tafel stilstond, hadden haar buitengewoon scherp luisterende oren iets opgevangen dat kennelijk niet voor haar was bestemd. Pippa kwam terug met het zoutvaatje en Li vroeg: ‘Waar hebben die vier het toch zo druk over?’


  ‘Ik weet het niet. Ik hoorde alleen dat Peter zei: ‘aan de receptie’ en Jesse vroeg ‘zou het Thiele…?’ Toen ze mij zagen werden ze opeens stil.’


  ‘Is dat niet die vervelende vent, Pip, die jij meent te hebben gezien?’ vroeg Li met een pesterige blik naar Christien.


  ‘Vraag het Chris, die was al zo vroeg beneden en die heeft met Peter zitten praten, niet, Chrisje?’


  ‘Niets gehoord of gezien.’ Chris smeerde driftig een half broodje en plantte niet helemaal per ongeluk haar hak op Li’s tenen. De loftuiting van Peter over de aardige manier waarop ze met elkaar rekening hielden, ging juist deze morgen beslist niet op.


  Ze vertrokken om halfnegen in een tamelijk landerige stemming zonder een schijn van vakantievreugde.


  Toen Tjarco vertelde dat hij nu richting Kuusamo reed, dus via west naar oost, kreeg hij beslist geen enthousiast respons. De stemming was ronduit melig dus koerste Tjarco naar de kant en stond stil.


  ‘Wat is er?’ Dat was blijkbaar het enige wat ze konden uitbrengen.


  ‘Is dit een kater wegens de gemeenschappelijke flater?’ rijmde Tjarco per ongeluk en Franca schoot in de lach. Ze zei troostend: ‘Lieve jongen, je doet je best, hoor. We hebben toch nog een mooie dag, vol natuurschoon en… eh… nou ja, van alles, maar volgens mij is het vrouwvolk in staking, omdat de mannen vanmorgen zo geheimzinnig op een kluitje zaten te praten. Wij mochten niets weten. Waarom doen jullie zo geheimzinnig?’


  ‘Vertel het ze, want ze hebben wel gelijk.’ Peter keek verstolen naar zijn buurvrouw, die ook al grimmig deed maar dat kon best een andere reden hebben.


  ‘Gelukkig, tenminste iemand die z’n verstand niet meer op nul heeft staan,’ riep Li, die helemaal niet tegen al dit mokkende gezwijg kon. ‘Wat is er nou gebeurd?’


  Tjarco staarde somber naar twee eigenwijze rendieren die dwars de weg overstaken.


  ‘Links aanhouden, sufferds! Maar daar hadden we het niet over. Gisteravond zat Jesse zo dat hij de receptie kon zien en daar meende hij weer ons spook, want langzamerhand is het spook van Pip en Jes ook ons spook geworden, te zien. Hij vertelde het niet aan Pip om geen onrust te zaaien. We spraken af dat Peter met een uitgespreide kaart in de serre zou gaan zitten om rond te kijken. Thiele heeft vanmorgen waarschijnlijk niet ontbeten, misschien alleen haastig een kop koffie gedronken en een broodje meegenomen, want hij liep, na afgerekend te hebben, gehaast weg, de deur uit. Hij kan Peter niet hebben gezien achter die plantenmuur. Verder niets. We vragen ons nu af waarom we die kerel overal zien opduiken, altijd maar een ogenblik. Je kunt hem nooit rustig bekijken en Jesse twijfelt toch weer, omdat Thiele forser was en alleen een snor had. Deze man heeft zo’n soort kunstwerksnor, twee smalle haarstreepjes, verder heeft hij een nog vreemdere versiering, zo’n koket sikje en hij draagt een bril, die had Thiele niet, volgens Jesse. Nou ja, een bril en een vreemd sikje zijn gemakkelijk aan te brengen, daar is hij wel wat mee veranderd, maar niet onherkenbaar zeggen Jesse en Pippa, de enigen die hem echt kennen.’


  ‘Echt kennen? Hij heeft ons achternagezeten maar een gesprek hebben we niet met hem gevoerd. We waren hem voortdurend te slim af. Ik vind het heel vervelend dat jullie door Pippa en mij met dit vreemde gedoe te maken krijgen. We praten er niet meer over en genieten verder, graag in een betere bui, van de mooie tocht,’ verzocht Jesse.


  De stemming sloeg toen helemaal om, ieder deed ook zo zijn best. Bij de waterval van Autinkongas, met een enorme lange goot die bestemd was om houten palen te laten afzakken over de rivier, konden de avonturiers destijds naar beneden klimmen en Franca herinnerde zich hoeveel angst Li had uitgestaan omdat Hans naar beneden wilde. Li was destijds zo rustig en serieus, dacht Franca verwonderd. Onzeker over haar pasontloken liefde voor Hans. Nu was ze een stuk minder rustig, dacht Franca vermaakt.


  Op Christien hadden de gebeurtenissen rond Franca’s geheimzinnige verdwijning het omgekeerde effect gehad. Een halfjaar had dat op iedereen in en rond Reymweert een stempel gedrukt.


  Peter filmde, volgens Chris, in een levensgevaarlijke houding om de loop en de diepte van de palengoot goed te laten uitkomen. Ze kreeg de neiging om hem aan zijn shirt terug te trekken.


  ‘Doe niet zo akelig,’ zei ze, ze kon het niet laten een opmerking te plaatsen al hielp het natuurlijk niet. ‘Dadelijk geeft dat paaltje mee en lig jij met je filmtoestel in de diepte.’


  Peter ging zo in zijn werk op dat hij haar niet hoorde en hij boog zich zelfs nog iets meer voorover. Het leek gevaarlijker dan het was in de ogen van Chris, die nooit had willen toegeven dat ze niet vrij was van hoogtevrees.


  Peter kwam rustig weer overeind, draaide zich om en zag Chris, trillend en met tranen in haar ogen.


  ‘Wat heb jij nou?’ vroeg Peter verschrikt. ‘Heb je je ergens aan bezeerd?’


  ‘N… nee, ik dacht alleen maar dat jij bezig was in de afgrond te storten.’ Ze werd kwaad om het totale onbegrip en de verbazing waarmee hij naar haar keek. ‘Kijk niet alsof ik ‘Brand’ heb geroepen. Je luisterde niet toen ik riep, je ging daarentegen nog meer boven de afgrond hangen. Het spijt me… dat ik me heb aangesteld, maar… nou ja… ik heb een beetje hoogtevrees. Ik klim wel overal op, maar ik vind het eng…’


  De anderen hadden niets gehoord, want Li en Hans waren verdwenen in het met een hoge trap te bereiken souvenirwinkeltje. Jesse zocht iets verderop ijverig naar de dure zonnebril van zijn vrouw en zag tenslotte dat ze hem omhooggeschoven in haar haren droeg als een soort diadeem. Franca en Tjarco stonden zwijgend, met de armen om elkaars rug in de diepte te staren, tot ze Li ongeduldig hoorden roepen: ‘Komen jullie nog? We moeten verder, hoor.’


  ‘Ja,’ zei Franca zacht en ze keek naar Tjarco’s gezicht. ‘Je bent zo stil vandaag. Ik geloof dat het komt omdat we langzamerhand het knelpunt van onze herinneringsreis naderen… Ammänsaari… Dat woord staat in onze hersens geprent en ik weet zeker dat Chris er ook last van heeft. Van Li kan ik even geen hoogte krijgen, die doet zo druk en ongeduldig vandaag. We zijn allemaal anders. Kom, laten we maar gaan.’


  Peter borg zijn filmtassen met de kostbare apparaten in de hoek die ze daarvoor steeds vrijhielden, maar Li, die daar een of ander, scheef verpakt souvenir wilde neerleggen, kreeg het met Hans aan de stok. Hij zei nogal kortaf dat ze die rommel niet op Peters plaats moest leggen en hij morde over haar gewoonte om overal souvenirs te verzamelen en dan liefst zo groot mogelijk. Ze kibbelden heel wat af die twee en toch hielden ze echt van elkaar, dat dacht iedereen.


  Peter liet ze kibbelen. Hij vond dat die twee een vermoeiende relatie hadden. Hij nam zijn plaats naast Chris in.


  ‘Het spijt me echt, Chris, ik heb je niet gehoord toen je waarschuwde. Ik deed het niet om te plagen, maar vandaag schijnt alles verkeerd te gaan en niemand is op z’n best. Zou dat de schuld van ons spook zijn?’


  ‘O, die vervelende vent, die Jesse en Pippa overal menen te zien? Nee, maar een heel ander spook zit ons vandaag dwars… Ammänsaari, dat is voor ons een noodlotspunt… tenminste, zo voel ik het. Ik ben daar zo doodsbang geweest. Het is iets aparts en natuurlijk niet iets om bang voor te zijn, toch schrok ik… toen ik die poppen voor het eerst zag. Ze waren boeiend en huiveringwekkend. Ik weet nog dat ik tegen Franca heb gezegd dat ik er niets van moest hebben, maar haar boeiden ze zo dat ze niet weg kon komen, net als een groepje reisgenoten, die maar bleven staan filmen en fotograferen. Het is eigenlijk niet zo geschikt voor film… want het is een zwijgende massa mensen die optrekt. Een boerenbevolking in hun werkplunje. Vandaag raak ik ze niet kwijt, maar ik ben de enige niet. Ze hebben een naam… ‘het stille volk’. Stil zijn ze in ieder geval.’


  ‘Wij houden Ammänsaari aan als vast punt,’ zei Hans, die achter hen zat en het relaas had gehoord. ‘Maar in werkelijkheid ligt dat stuk land met de poppen zo ongeveer twintig kilometer voor Ammänsaari.’


  Het was de bedoeling om zoals het bij de vorige reis was gegaan, stil te staan voor de eerste aanblik, daarna door te rijden tot aan het punt waar men destijds had gemerkt dat er een passagier ontbrak en dan moest Franca teruglopen zoals zij dat had gedaan en ze wist dit nog haarfijn, beweerde ze.


  ‘Als jullie maar allemaal meegaan,’ had Franca gevraagd. ‘Het zou kunnen zijn dat ik me toch vergis, en met z’n allen verdwalen kan ik nog wel aan, niet alleen.’


  ‘Je dacht toch niet echt dat ik jou alléén zou laten?’ vroeg Tjarco. ‘Ik wil die plaats des onheils zien. Weet je waarom? In mijn gedachten speelt er een heel enge, donkere plek waar ik telkens Franca zie vallen, terwijl op de foto’s goed te zien is dat het helemaal geen donkere plaats is… gewoon een eiland in de zon met een flinke plak kunst erop. Iedereen vond het boeiend, maar Franca maakte de fout om weg te lopen en tot overmaat van narigheid te struikelen. Zo probeer ik het te relativeren, omdat ik weet dat het zo is en niet anders. Ik wil zien of het nu werkelijk zo de moeite waard is.’


  Hans reed de wagen op de doodstille weg, waar ze nog geen mens hadden gezien, ook geen auto, alleen een paar rendieren met minachting voor het busje.


  ‘Hier zijn we er dan,’ was zijn simpele opmerking. Hij stuurde naar de zijkant van de weg, zodat ze konden uitstappen.


  ‘Daar staan ze dan,’ zei Franca zacht, ze stond hand in hand met Tjarco. ‘Zie je wel dat het helemaal geen schrikbeeld is. Het is boeiend en interessant… Het doet me weer iets om ze terug te zien.’


  ‘Dat is het nou juist… dat het schouwspel zo blijft trekken, want het is werkelijk boeiend.’ Tjarco had geen behoefte om foto’s te maken. Hij stond daar maar met Franca’s hand in de zijne en hij staarde naar dat stille volkje in hun bonte alledaagse kleren, die zwijgend optrokken en in dezelfde richting staarden. Ze hadden geen gezichten, alleen maar wilde pruiken, gemaakt van rendierhaar, ze maakten toch de indruk dat ze keken. Dat ze zwijgend keken naar een leven dat buiten hun ‘dorp’ lag. Ze waren niet vijandig maar ze waren met velen.


  ‘Het heeft toch iets, hè?’ fluisterde Li, en Hans knikte alleen maar.


  Naast hen stonden Pippa en Jesse, die het schouwspel ook voor het eerst zagen, zoals Tjarco en Peter.


  ‘Je verwacht zoiets niet van de aankleding van zo’n grasland vol met… ja, het zijn eigenlijk alleen maar aangeklede vogelverschrikkers. Toch, het hééft iets; een hele dorpsbevolking staart ons aan.’


  Peter, die zijn filmtoestel uit de ruimte wilde halen, keek naar de overkant, waar het kleine gezelschap in de ban was van ‘het stille volk’ dat ze, allemaal zwijgend, stonden te bekijken. Voor Peter was het alsof het stille volk keek naar het stille stadsvolk. Kom niet dichterbij en laat ons met rust. Franca deed het wél, ze ging te dicht bij en ze trokken aan haar. Nonsens, Peter, Franca was gewoon nieuwsgierig, ze verveelde zich en struikelde over een brok steen. Zijn ogen gleden langs de mensen aan de overkant en hij miste Christien. Nee, niet wéér! schoot het door hem heen, een vreemde, felle schrik. Hij keek in de wagen. Chris had zich opgerold in haar stoel, met haar hoofd op haar gekruiste armen.


  ‘Chris, wat scheelt er aan?’ Hij streek over haar haren.


  ‘Ik wil ze helemaal niet terugzien!’ zei Chris heftig. ‘Ga jij maar filmen en laat mij maar hier. Wat kan het jou schelen? Gá nou alsjeblieft.’


  Peter plukte haar uit haar verwrongen houding en hield haar vast bij haar schouders, zodat ze hem wel aan moest kijken.


  ‘Dit kun je niet maken, Chris, en doe niet zo kinderachtig. Je bent heel aardig over je inzinking heen en verknoei de therapie van deze reis nou niet door je aan een belangrijk gedeelte te onttrekken. Wees flink en kom mee.’


  ‘Ik wil niet, ik heb altijd een hekel aan die poppen gehad.’ Ze probeerde zich los te wringen.


  ‘Nou, als je denkt dat het zo het beste is, dan doe je maar wat je wilt. Maar je mist een kans en je wist toen je meeging wat de hoofdzaak is… De confrontatie met iets… de poppen… waarmee destijds alle ellende begonnen is. Nou, wat doe je?’


  ‘Ik ga wel en laat me dit alleen opknappen.’ Ze was boos, liep met het hoofd omlaag naar de overkant en ging daar, een eind verwijderd van de anderen, somber naar haar vijanden staan staren. Het doet me niks, een veld vol vreemde vogelverschrikkers en vogelverschrikkers zijn altijd idioot om te zien. Het zijn er zo veel… honderden!


  Peter heeft gelijk. Ik moest dit doen en ik vind het nog steeds boeiend maar niet beangstigend. Het is een vreemde gedachte maar toch. Dat dit zomaar onaangeroerd kan staan. Niemand vernielt dit werk van ene Reijo Kela, volgens de aankondiging op dat paaltje. Ik weet, bijna zeker, dat dit kunstwerk bij ons, in Nederland, de volgende dag al was gereduceerd tot een verzameling uit de grond gerukte rommel. Hier kan dat zomaar, dat is al een applaus waard. Wat was het heerlijk om zo normaal, bijna onverschillig, te kunnen denken aan het kunstwerk dat haar vanaf het begin zo had geobsedeerd.


  Chris was de laatste die terugliep naar de wagen.


  Peter, die zijn filmspullen had opgeborgen, wachtte buiten op haar en het deerde hem blijkbaar niet wat de rest van het gezelschap ervan dacht. Gelukkig waren Christiens vrienden er niet op uit om iets op de sympathieke Peter aan te merken. Wel was hij een zwerver die het nergens lang uithield. Hoe moest Chris dat dan verwerken, vroegen vooral Franca en Li zich ongerust af, want het was duidelijk dat Chris hem niet onverschillig liet.


  ‘Waardoor Chris zo is opgeknapt, weet ik niet,’ had Franca bezorgd gezegd tegen Tjarco. ‘Is het echt door de reis of door de aandacht en de charme van Peter, die er misschien niet echt achterstaat en straks vrolijk verder trekt. Hoe moet het dan met Chris, die we pas met z’n allen over de gevarengrens hebben getrokken?’


  ‘Het zullen de reis én Peter zijn die zo’n invloed op Chris hebben,’ had Tjarco geantwoord. ‘Je kunt er niets aan veranderen. Wat zouden we moeten zeggen tegen Peter? Dat hij niet zo aardig en behulpzaam moet zijn? Hij doet volkomen natuurlijk. Vindt hij iemand aardig, dan is hij gewoon zo, open en hartelijk. Stel dat hij het zou inzien als hij erop gewezen wordt en zich terugtrekt, haar opeens niet meer ziet staan? Zou haar dat dan gelukkiger maken? Laten we ons er in vredesnaam niet mee bemoeien met onze berouwvolle onrust om Chris. Berouwvol omdat we haar eerst in de steek lieten en dan nu opeens overbezorgd worden. Chris doorziet Peter waarschijnlijk al lang en onze inmenging zou alleen maar ellende veroorzaken, daarvan ben ik overtuigd.’


  Christien bleef stilstaan bij Peter die juist klaar was met het zorgvuldig opbergen van zijn filmmateriaal.


  ‘Je had toch gelijk,’ zei ze, bijna emotieloos. ‘Ik moest gewoon lang kijken en me streng voorhouden dat het niet de poppen zelf zijn, waardoor ik een hekel aan ze heb, maar omdat ze op die donkere dag van destijds de rekwisieten waren. De achtergrond van de verdwijning van Franca. Daarom wilde ik ze niet meer zien en daarom zie ik op tegen de wandeling die we straks moeten maken naar het huis van Raimo’s grootouders en langs de plaats moeten waar Franca heeft gelegen toen ze over die kei is gestruikeld. Daarna ben ik gaan denken dat ik er schuld aan had. Ik dacht dat omdat iedereen tegen mij uitviel toen Franca er niet meer was… dat heeft me uitgehold en dat snapte niemand. Iedereen was met Franca’s ouders en zichzelf bezig. Ik probeerde er wel over te praten, maar dat wilde niemand, hoe gek het ook klinkt. Dan was het alsof het erger werd en iedereen wilde blijven hopen dat Franca nog leefde… In ieder geval bedankt voor je ingrijpen. Het was echt geen aanstellerij van me… Vandaar al deze woorden.’


  ‘Nee hoor, niet ten overvloede, Het is goed zo, je mag alles zeggen wat je denkt en ik ben blij met je vertrouwen, al doe je soms alsof je dat vertrouwen tegen wil en dank geeft. Maar toch, iedere keer wat meer, dat rijmt ook nog.’


  Jesse zou rijden, omdat Hans die naast hem zat, scherp moest uitkijken naar de plek waar de bus destijds gestopt was. Klopte dit punt niet dan kon ook Franca het juiste pad niet vinden. Dit gaf spanning voor Hans die bang was dat hij toch zou falen na zo’n lange tijd.


  ‘Waar wachten we nou op?’ vroeg hij korzelig. ‘Op Chris en Peter. Wacht maar, ik ga wel even kijken.’ Gelukkig maar, dacht Jesse, dat de momenteel niet zo goedgehumeurde Hans erop uit was gestuurd, want de indruk die het stel op Jesse maakte, was er niet ver naast. Ze waren de rest van de wereld vergeten en verdiept in een blijkbaar prettig gesprek.


  ‘Zeg lui, willen jullie je gesprek misschien in de wagen voortzetten?’ informeerde Jesse vriendelijk. ‘We moeten echt rijden, hoor.’


  Chris glipte langs Jesse, stapte in en rolde over haar eigen tas, die slordig op de grond lag, zodat ze op haar zetel neerplofte. Jesse liep om het busje heen en zat weer op zijn plaats, waarna Peter, zielsrustig, de deur dichtschoof en zijn plaats naast Chris innam, waarna hij riep: ‘Rijden maar, Jesse. Sorry, lui, voor het oponthoud, maar we hadden een verhandeling over de rol van het stille volk.’


  ‘Dat kan héél boeiend zijn.’ Dat was Pippa’s hoge, zangerige geluid en ze klonk zo superonschuldig dat Franca, die niet wilde lachen, de arm van haar echtgenoot pijnlijk omklemde met beide handen en haar gezicht tegen zijn schouder drukte. Ze wist niet meer of ze nu wilde lachen of huilen. Ze was vreselijk nerveus omdat ze Raimo moesten afhalen vlak bij de plaats waar ze ooit was gevonden, bewusteloos liggend tussen de achterste rij poppen van het stille volk. Veel later was ze wakker geworden in het kamp van Kaarina en Seijo, Raimo’s ouders, bergsamen uit het ruige noorden van Lapland, nog hechtend aan de oude tradities en dus ook bijzonder eenzaam. Ze behoorden niet tot de moderne Samen, die een comfortabeler leven leiden, in een mooi huis wonen en een goede baan hebben, benevens een auto in de garage, dus in niets verschilden van de moderne mens in de rest van de wereld. Raimo’s ouders leefden nog van de rendierteelt en niet van het toerisme, dat steeds wijder om zich heen grijpt. Dat ze bekend staan als ‘Lappen’ vinden de Samen, zoals ze werkelijk heten, niet aangenaam maar zo is het nu eenmaal gegroeid. Raimo, die wegens een zwaar ongeluk bijna een jaar voor een deel in het ziekenhuis en voor een deel bij zijn grootouders in de ‘bewoonde wereld’ de geneugten van het moderne leven had leren kennen, was het eenzame leven dat zijn ouders met hun vele tradities nog leefden, wel beu geworden.


  Franca had ruim een halfjaar het leven geleid van deze familie, zonder dat ze wist wie ze was, omdat ze door de val op haar hoofd, daar ergens tussen het stille volk, haar geheugen dus ook haar naam en afkomst kwijt was geraakt. Hoe gelukkig Franca ook was, toen ze vele maanden later weer terug was in Holland, bij haar ouders en opging in het oude leven dat zo verrassend nieuw leek, bleef het verlangen om terug te gaan en Kaarina en Seijo weer te zien. Ook omdat ze destijds zo haastig was vertrokken, afgehaald door Tjarco en Askovis, en ze het leven in het Samenkamp van Kaarina en Seijo niet goed had kunnen afsluiten. Franca hield van de mensen die haar zo goed hadden behandeld, niet alleen goed maar ook liefdevol.


  Daardoor wist Franca niet, nu ze zo dicht bij hun doel waren en na het terugzien van ‘het stille volk’, of ze nu wilde lachen om Pippa’s woorden. Ze wist helemaal niets van al wat er speelde in de hoofden en harten van de-reizigers-van-toen, of dat Franca wilde huilen, omdat ze terug was op de plaats die zo belangrijk was in haar leven. Huilen ook omdat Tjarco zo bleek en stil was en ook bij hem de herinnering aan de tijd herleefde, toen iedereen Franca als verloren ging beschouwen.


  Li was onrustig, Chris zat witjes en juist doodstil en uiterst gespannen naar buiten te kijken, waar alleen maar berken voorbijgleden. Jesse reed langzaam, er was immers totaal geen verkeer op de weg, althans destijds niet en ook nu niet.


  ‘Stop,’ zei Hans en het klonk zo rustig dat Jesse ook niet reageerde alsof hij het doel al voorbij was gereden, zoals dat gewoonlijk gaat als een automobilist een hem onbekende weg zoekt. ‘Hier moet het zijn. Ik herken aan deze kant die vreemde boomgroepering en een bord waarvan het opschrift me niets zegt maar dat nou een goede wijzer voor mij betekent. Ja, dit is het, maar we stonden links van de weg stil aan de kant van de weg op dat strookje grond voor de bomen… Is het zo, Franca… Li… Chris?’


  Chris wist het niet meer, Li aarzelde nog maar Franca zei resoluut: ‘Ja, hier is het, ik weet het zeker, Hans. We moeten er hier uit.’


  ‘Moet er niet iemand bij de wagen blijven?’ vroeg Pippa.


  ‘Je ziet hier urenlang geen mens, hooguit een rendier,’ meende Hans.


  ‘Ja, en ons spook is ons intussen misgelopen,’ voegde Jesse er aan toe waarop Pippa, die zelden vinnig deed, onvriendelijk verzocht of hij niet zo luguber wilde doen, aangezien zij juist moeite deed om niet meer aan hun vermeende achtervolger te denken.


  ‘Nou ja, hij is er niet en wij lopen dus allemaal mee,’ besloot Tjarco en sloot de wagen af. Franca liep merkwaardig zeker de weg die ze destijds op goed geluk had gekozen, denkend dat ze dan aan de achterzijde van het poppenveld terecht zou komen. Dat was ook zo geweest, alleen was de afstand tussen de bus en de poppen groter dan ze geschat had.


  ‘Zie je, vanaf ons busje tot hier heb ik dus een kwartier teruggelopen, ik heb dat natuurlijk nooit geweten, al dacht Askovis inderdaad dat ik toen verder weg was gelopen dan ik vermoedde. Hier zijn we er dan… ik mag wel zeggen: de plaats des onheils. Hier stond ik toen ik een foto wilde nemen van de van mij weglopende poppen en daarna weet ik niets meer.’


  ‘Ja, wat een afschuwelijke dag was het,’ zei Li zacht.


  Chris zag intens wit. Toen Peter zijn arm om haar schouders sloeg en fluisterde: ‘Gaat het wel, Chrisje?’ sloeg ze ogen vol tranen naar hem op en knikte, omdat ze geen woord kon uitbrengen.


  ‘Tja, en het is gewoon heel goed dat we dit gedaan hebben.’ Franca keek Tjarco aan. Ze glimlachte, een heel warme lach en ze ving er heel het gezelschap in, toen ze haar ogen langs Li, Hans en Chris liet dwalen. ‘Eén ding is zeker: als ooit iemand hier of thuis gedacht mocht hebben, zoals Chris dat heeft gedacht… of ze dit hadden kunnen voorkomen… dan is mijn antwoord nee. De enige schuldige ben ik zélf geweest, omdat ik een ongeschreven wet van zo’n groepsreis heb overtreden door weg te lopen van het gezelschap, zonder even te melden waarheen ik ging. Had ik me wel gemeld, dan zou ik beslist een verbod hebben gekregen om weg te lopen. Zo en niet anders is het gebeurd en daar heb ik nog spijt van… Zo veel onrust en verdriet voor talloze mensen, allemaal door mijn, ronduit, oerdomme streek en de daarna volgende omstandigheden. Maar de puzzel is nu klaar, hoop ik.’


  Voor iemand kon ingaan op Franca’s woorden, klonk er een juichkreet en met beide armen zwaaiend kwam Raimo aanhollen.


  ‘Mayasella!’ Hij stoof op Franca af en tilde haar van de grond.


  Hij was intussen zijn zusje boven het hoofd gegroeid, zodat hem de spontane lift geen enkele moeite kostte. Raimo zag er eigentijds uit, geen klederdracht meer. Hij droeg een spijkerbroek, shirtje en sportschoenen, die ooit wit waren geweest. Hij was groot, sprak intussen prima Engels, maar was verder nog de spontane jongen die haar troost was geweest in de maanden tussen mensen en rendieren in het ver van de wereld liggende kamp van Raimo’s ouders.


  Behalve Peter kende Raimo al deze mensen door zijn logeerpartij op Reymweert, waar hij het feest ter ere van het huwelijk van Franca en Tjarco had opgeluisterd als bruidsjonker.


  Ze waren voor Raimo oude vrienden en zijn begroeting sprankelde van hartelijkheid, blijdschap en warmte. Het was een overweldigend blij weerzien.


  ‘Wat ben jij gegroeid!’ bewonderde Tjarco de jongen. ‘Je zou nu onmogelijk op de bodem van een oude auto zo’n lange reis kunnen maken, zoals toen Mayasella ‘aan boord’ kwam. Het moet ook toen al een krampachtige reis zijn geweest.’


  ‘Het viel niet mee, maar het kon niet anders en het was de moeite waard,’ antwoordde Raimo gevat. Natuurlijk wilde Franca Hannah en Jaaho, de grootouders, gaan begroeten.


  ‘Toch niet allemaal in zo’n klein huis?’ vroeg Li verschrikt. ‘We moeten maar buiten wachten.’


  ‘Dan ken je Hannah niet,’ zei Franca laconiek.


  Hannah en de altijd stille Jaahoo waren oprecht blij met het weerzien en ze lieten het gezelschap niet zomaar weer weggaan? Niets daarvan, ze had op hen gerekend. Een krakkemikkige met verschoten groen fluweel overtrokken stoel werd de hoofdpersoon Franca toegewezen en Franca wist dat tegenstribbelen geen doel had. De rest van de gasten kreeg bankjes en enige van de gasten kozen de trap die van de begane grond naar de scheefgezakte voordeur voerde. Ze kregen door Raimo en de grootouders rondgedeelde kommen soep. Li fluisterde Franca in: ‘Wat is dit voor vlees?’


  ‘Rendier, het smaakt prima, dus kijk een beetje enthousiast,’ fluisterde Franca.


  Na de soep was er vers brood met verrukkelijke zalm. Franca die in haar Lapse tijd vaak broodpap had geslikt, omdat de bakker niet om de hoek woont en iedere kruimel brood zijn waarde heeft, prees het heerlijke, verse brood.


  ‘Ja, uit de winkel meegebracht,’ vertelde Raimo en hij zei het zo nadrukkelijk dat Franca hem verbaasd aankeek.


  ‘Er is zo veel veranderd. Ik kon het allemaal niet op papier brengen, maar ik wilde niet mijn hele leven, zoals mijn ouders, achter de rendieren aan. Mij niet gezien. Ik kon er niet meer tegen. Het klinkt nou gewoon, maar het is er best hard aan toe gegaan tussen mijn ouders en mij. Ik wilde weg. Het is vreemd, want ik wil wel rendieren en er is ook veel goeds, maar mijn ouders zijn nog van die echte, overtuigde Samen, dat weet jij wel. Alleen maar eenzaamheid, geen contact met de rest van de wereld.’ Hij zweeg even, keek tersluiks naar Franca’s gespannen gezicht. ‘Ik heb een souvenirshop in Inari. Mijn ouders zitten niet meer in de volstrekte eenzaamheid. Ze zitten veel dichterbij, maar hebben toch gekozen voor meer mensen om zich heen. Ik ben nu in anderhalf uur thuis, zeker nu het licht is. Halverwege is een soort clubhuis, daar worden feesten gegeven, jongeren kunnen er discofeesten houden… enfin, vanalles. Ik krijg vrienden, kan dansen en zo kan ik het dan wel aan. Ik wil mijn vader best helpen met de rendieren, ik wil best in het kamp zijn, maar er moeten van tijd tot tijd mogelijkheden bestaan om eruit te breken. Natuurlijk ga ik als het seizoen druk is naar het winkeltje. Niet heen en weer rijden tussen het kamp en de winkel. Het is maar klein hoor, maar ik ben er blij mee. Ik logeer bij een vriend die ik destijds in het ziekenhuis heb leren kennen.’


  ‘Je hebt het goed voor elkaar, hè?’ Ze keek Raimo peinzend aan. Hij was zo volwassen geworden en hij had zijn verhaal zo vlot gedaan, in goed Engels. ‘Je hebt het aardig voor elkaar gekregen, hè?’ herhaalde ze, toen Raimo geen antwoord gaf.


  ‘Ja, maar het was niet mijn bedoeling mijn ouders te dwingen.’ Hij keek opeens zo treurig. ‘Ik wilde uiteindelijk wel blijven als het niet anders meer kon. We probeerden het, maar het ging werkelijk niet meer. Ze kozen toen voor mij.’


  ‘Ze waren ook een stil volk. Het zal hen niet meevallen, maar ze redden het wel.’


  Tjarco had het gesprek gevolgd. Wat een sympathieke en intelligente jongen Raimo was, wist hij al door de verhalen van Franca, over de wijze waarop hij getracht had destijds haar via de eerste Engelse woorden die hij leerde te helpen. Hij wilde nu zijn eigen leven leiden, maar hij hield toch rekening met zijn ouders en zij met hem.


  ‘Met de zaak gaat het goed. Het toerisme bloeit, maar ik probeer wel goede dingen te verkopen en dan zie ik er anders uit… Weet je nog, op jullie bruiloft? Ik ben uit mijn laarzen gegroeid maar ik bewaar ze wel.’ Hij lachte al zijn gave tanden bloot. ‘Bij de winkel loopt deze Samen rond in klederdracht… Ja, waarom niet?’


  ‘Waar wonen je ouders nu?’ vroeg Tjarco.


  ‘In Enotekiö,’ zei Raimo.


  ‘Dat is dus wél het echte gebied van de Samen,’ zei Franca verrast. ‘Daar is het toch erg eenzaam en het is een kale hoogvlakte en er is volop ruimte voor duizenden rendieren. Zo is het toch, Raimo?’


  ‘Ja, knap van je en weet je, je kunt in de buurt skiën en ook vissen, dus het is zo goed geregeld… Ze hebben alleen hun eenzaamheid ingeleverd. Dat klinkt vreemd maar zo is het toch en… oh ja, Mayasella, ze spreken een aardig mondje Engels. Dat heb ik ze geleerd.’


  ‘Ik hoop dat we een behoorlijk onderkomen kunnen krijgen,’ mengde Jesse zich in het gesprek.


  ‘Geen bezwaar. Enontekiö heeft goede hotels,’ wuifde Raimo deze moeilijkheid weg. ‘Het is wel een stevige tocht van hier naar ons kamp bij Enontekiö.’


  ‘We rijden anders liever niet in de nachtelijke uren. Het is dan wel niet donker, maar we zijn moe en thuis niet gewend aan over de rijweg voortwandelend vee. Hoe lossen we dat op?’ Tjarco rimpelde zorgelijk zijn voorhoofd in een diepe frons. ‘Ik vlieg liever in plaats van dag in dag uit te rijden, gelukkig maar dat we het karwei met z’n vieren kunnen opknappen.’


  Weer was het Raimo die blijkbaar aan alles had gedacht. Hij zei bijna verontschuldigend: ‘Ik word nu jullie gids en als jullie te moe zijn kunnen we slapen in twee hutten, waarvoor ik geboekt heb en waarvan ik de sleutels heb, zodat we niet voor een of andere volle hut staan te kijken over een paar uur. Er zijn wel open hutten, voor iedereen die langskomt, maar ik wil geen risico lopen. Ik hoop dat je het zo goed vindt?’


  ‘Jongen, ik vind je een kei,’ verzuchtte Franca uit het diepst van haar hart. Ze had, toen ze in het kamp leefde, Raimo jonger geschat dan hij was, omdat hij na de ernstige operatie aan zijn gewonde been en de revalidatie niet zo hard was gegroeid. Ze vroeg het meteen en Raimo lachte weer, hij had er plezier in dat hij de gastheer mocht zijn en Mayasella en alle mensen die hij kende, hier nu echt waren. Hij had getwijfeld en al heel de dag naar hen uitgekeken.


  ‘Ik word heel gauw zeventien en mijn vader en moeder geven mij een feest, een echt feest met muziek, en iedereen mag komen, want oh, wij feesten zo graag.’


  ‘Een feest in jullie kamp?’ vroeg Li verwonderd.


  ‘Nee, in een nieuwe zaal… voor allemaal… voor feesten, begrijp je? De zaal is pas gebouwd door ons. Hoe noem je zoiets.’ Hij keek vragend rond.


  ‘Een soort clubhuis,’ begreep Hans. ‘Zo zijn we dan ook al uitgenodigd om een Lappenfeest met zang en dans mee te maken.’


  ‘Samen, probeer dat nou te onthouden,’ zei Li ongeduldig. ‘Ze heten Samen… geen Lappen.’


  Chris en Peter hadden het allemaal wel gehoord maar niet aan al die gesprekken deelgenomen, daarvoor zaten ze te ver weg onder aan het trapje en ze hadden er ook geen behoefte aan. Ze voerden hun eigen conversatie en zaten daar heel genoeglijk van vers brood met zalm te genieten. Ze kregen veel omdat Hannah, die alles zag, bang was dat de twee daar beneden niet genoeg te eten zouden krijgen. Pippa had voorzichtig de goede gave van boven doorgegeven. ‘Dat is niet mis,’ bewonderde Peter de rijkelijk van zalm voorziene boterhammen. ‘Eet alsjeblieft flink, want voorlopig krijg je niets meer. De zalm is heerlijk… Schiet eens op en kijk niet zo griezelend.’


  ‘Goed, pa. Je lijkt mijn vader wel, als hij zijn politietoontje uit de kast haalt… Dat doet hij alleen wanneer hij echt zijn zin wil doordrijven,’ zei Chris en beet aarzelend in de zalm.


  ‘Jij vindt dat ik te veel de baas speel.’ Peter keek peinzend naar de voorzichtig kauwende Chris, die van verbazing opeens niet meer kauwde en hem met grote ogen boven bolle broodwangen aanstaarde.


  ‘Dat bedoel ik helemaal niet,’ zei Chris, nadat ze de hap brood en zalm haastig had weggewerkt. ‘Je bent eigenlijk wel een tikje bazig… af en toe, maar het heeft me wél over veel drempels geduwd. Ik waardeer je zorgen echt wel. Je lijkt een onverschillig type, maar je bent het niet.’


  ‘Meestal wél maar soms niet,’ was het raadselachtige antwoord en toen Chris hierop alleen haar schouders ophaalde, zuchtte Peter en voegde er nog raadselachtiger aan toe: ‘Je begrijpt het nog steeds niet, hè?’


  ‘Nee, wat moet ik begrijpen?’ vroeg Chris. Ze duwde met een beslist gebaar de schaal brood terug. ‘Jij begrijpt in ieder geval niet dat ik echt geen brood met zalm meer moet. Jammer dan, doe jij je best maar.’


  Pippa, die twee trapjes hoger zat, kon er niets aan doen dat ze de conversatie kon volgen. Ze vroeg zich af of Chris het echt niet begreep of er niets van wilde weten. Jammer, vond Pippa, en keek Chris na, die opeens behoefte had aan een rondje om het huis.


  Als Peter nou handig is, loopt hij haar na, peinsde Pippa. Een opbloeiende liefde met constant een club mensen om je heen is ook wel erg moeilijk. Ze zijn geen vijf minuten alleen en Peter baalt!


  ‘Wat zit jij voor plannen uit te broeden, meisje?’ vroeg Jesse.


  ‘Die blik van jou ken ik. Mag ik het weten of niet?’


  Pippa schrok op, ze keek naar haar man met pretglansjes in haar mooie ogen en ze boog zich naar Jesse toe. ‘Niet verder vertellen, maar ik zat te bedenken dat ik Peter graag een welgemikte schop had toegediend. Maar het is niet nodig, hij gaat zowaar wandelen in dezelfde richting als Chris.’


  Jesse grinnikte en haalde zorgzaam het vergeten bord met broodjes zalm weg dat midden op de trap prijkte en waarover de bezoekers natuurlijk prompt zouden struikelen.


  ‘Jij bent geen zachtzinnige cupido,’ plaagde hij zijn vrouw. Ze hoorde het niet. Pippa dacht intens: Toe nou, Peter, zeg nou wat je op je hart hebt. Benut de paar minuten samen nou want heus, wij allemaal zijn gedwongen jullie met onze aandacht en zorgen te omringen! Geloof me nou.


  Als gedachten toch eens konden helpen en zowaar, of het nu door Pippa kwam of omdat Peter op eigen initiatief tot dezelfde conclusie was gekomen als Pippa, hij was in ieder geval in dezelfde richting verdwenen als Chris, die de berg afval aan de zijkant van het huisje stond te bekijken. Oud ijzer constateerde ze, wat moeten ze daarmee? Maar ja, bij ons bel je de grofvuil-afhaaldienst, die hebben ze hier kennelijk niet.


  Ze draaide zich om en botste tegen Peter die ze niet had horen komen.


  ‘Ik kom kijken waar je blijft, hier raken namelijk wel eens mensen zoek, weet je nog wel? Kijk nou even niet naar die berg oud ijzer, kijk mij aan.’ Hij draaide haar om en dwong haar, met allebei zijn handen rond haar gezicht, om hem inderdaad aan te kijken. Dat moest ze wel doen, tenzij ze haar ogen sloot en dat leek haar, ondanks de verwarrende situatie toch te dol.


  Ze stotterde met een kleur waar een rijpe tomaat niet tegen op zou kunnen: ‘Wat… wat… we hadden toch afgesproken… je zou niet… niet aanhalig meer doen.’


  ‘O ja? Nou, dat herinner ik me niet meer. Luister nou eens, Chrisje. Ik heb je daarginds op de trap gevraagd of je het werkelijk niet begrijpt. Geef daar dan nu maar eens antwoord op, nu we misschien voor een paar minuten eindelijk alleen zijn. Begrijp je het echt niet of doe je alsof?’


  ‘Ik heb begrepen dat je het gezellig vindt dat wij op deze reis maatjes zijn en je kwijt je enthousiast van je zelfgekozen taak.’ Ze probeerde uit de greep van zijn handen te komen en haar stem klonk stroef, afwerend bijna. ‘Je hebt me echt fantastisch geholpen en ik ben zo goed als over mijn inzinking heen, door de reis en door jou. Ik ben je heel dankbaar, maar je hoeft niet… Je moet niet net doen alsof je me leuk vindt. Je hoeft ook geen medelijden met me te hebben. Ik bén er weer, bijna de oude Chris.’


  Peter zuchtte ongeduldig toen hij Li hoorde roepen: ‘Chris, waar ben je? We moeten afscheid nemen, kom je?’


  ‘Je hebt het toch niet goed begrepen, maar er is wéér geen tijd genoeg en daarom laat ik het voorlopig hierbij. Denk daar dan maar over na onderweg.’ Deze keer kuste Peter haar niet speels en voorzichtig op haar wang. De vurige kus op haar lippen werd beslist geen nietszeggend vriendelijk gebaar. Chris vergat dat ze niets van Peters vakantiegevoelens wilde weten, want ze handelde ook niet bepaald als een onwillig slachtoffer, integendeel.


  Op Li, die de hoek om kwam stormen, maakte het tafereel de indruk van een heel innige omhelzing, tot Chris, plotseling door Peter losgelaten, langs Li heenrende, terug naar de veiligheid van haar vrienden, die al druk aan het afscheid nemen waren. Li was kwaad en ze vroeg vinnig aan Peter, die zich niet haastte en zich ook niet betrapt voelde: ‘Waarom doe jij zo flirterig tegen Chris? Denk je dat we het geen van allen in de gaten hebben? Maak nou geen vakantievriendinnetje van haar. Daar zal ze het later moeilijk mee krijgen. Het gaat nou net zo goed met haar. Ze is weer de oude Chris… en jij… waarom…’


  ‘Dat gaat jou niets aan,’ merkte Peter koel op. ‘Je bent al net zo kortzichtig als Chris. Roerend dat je zo voor haar spreekt maar je weet niets van mij dat je het recht geeft om zulke beschuldigingen te uiten. Zou jij het goed vinden als vreemden zich bemoeiden met jou en Hans? Je vrienden en familie weten dat jullie heel veel van elkaar houden, maar op een vreemde maken jullie de indruk van een eeuwig kibbelend stel. Dit is geen kwestie van goedkoop terugslaan, ik wil alleen maar aangeven dat het moeilijk is om over een andermans gevoelens en beweegredenen te oordelen.’


  ‘Je wordt bedankt,’ zei Li hees, ze keerde zich om en liep weg.


  Zo begon de lange tocht naar Enontekiö.


  Het was Peters beurt om te rijden en Raimo zat naast hem. Franca en Tjarco met Jesse en Pippa hadden het naar hun zin, maar Chris en Li, die naast elkaar zaten, waren geen van beiden spraakzaam. Chris vroeg verwonderd: ‘Waarom laat je Hans alleen zitten? Ik vind het niet erg om een paar uurtjes geen gezelschap te hebben, hoor.’


  ‘Nee, ik blijf hier, ik maak toch alleen maar ruzie… met Hans… tenminste, dat zegt Peter.’ Li had het zich erg aangetrokken. Ze wilde het voorval zo duidelijk graag aan Chris vertellen maar die hield de boot af. Ze had geen zin in een ruziesfeer en had genoeg aan haar eigen verwarde gedachten. Ze wilde niet weten waarom Peter blijkbaar woorden met Li had tijdens het bezoek aan Raimo’s grootouders. Chris vermoedde wel dat Li gezien had wat niet voor haar ogen bestemd was geweest en misschien had ze hierover een opmerking gemaakt die Peter niet zinde. Ze voelde haarscherp aan waar de moeilijkheid zat, maar Chris had geen zin zich daarmee ook nog eens te gaan bemoeien, temeer omdat ze Li niet kon sussen met de opmerking dat Li en Hans immers bijna nooit kibbelden, want dat deden ze wel.


  ‘Hans leest stug door, hè?’ Chris deed moeite om het tij te keren, zonder plotseling op een ander onderwerp dan Hans over te gaan. ‘Wat leest hij? Een forse pil in ieder geval.’


  ‘Mmmm,’ mompelde Li. ‘Ik hoop dat het goed doet. Weet je wat hij leest? De Celestijnse belofte… Echt geschikt om hobbelend over de wegen in een vreemd land en tussen een troep mensen te lezen.’


  ‘Het boek schijnt aan velerlei behoeften te voldoen. Hoe word ik een beter mens?’


  Chris schudde medelijdend haar hoofd over haar eigen moeilijke tijd. ‘Mij hielp het in ieder geval niet. Ik kon er niet doorkomen, maar dat zal wel aan mijn toestand hebben gelegen. Heel andere zaken dan een boek hebben me erbovenop geholpen. De reis en… eh…’


  ‘Peter,’ vulde Li beslist aan. ‘Ik vind Peter tamelijk gecompliceerd. Hij lijkt hard, wat onverschillig, maar hij is het niet. Hij heeft jou heel lief geholpen, voortdurend, en hij is ideaal reisgezelschap, maar hij is zo rusteloos. Trekt altijd weer verder. Realiseer jij je dat wel, vraag ik me bezorgd af. Iedereen ziet dat Peter en jij bezig zijn om verliefd op elkaar te worden, of jullie zijn al gek op elkaar, maar… Ach, ik mag me er ook niet mee bemoeien. Peter zou woest zijn als hij mijn redevoering zou horen… Vergeet het maar, we moeten toch allemaal ons eigen leven in goede banen proberen te leiden.’


  ‘Ik realiseer me meer dan jij denkt,’ zei Chris en er stonden tranen in haar ogen. Ze draaide haar hoofd alsof ze naar buiten keek, waar opeens een van de ontelbaar vele kristalheldere meren te zien was. Gelukkig werd Li ook afgeleid en ze ging niet verder op het onderwerp door.


  Op de weg was het weer ongelooflijk stil voor mensen die gewend zijn aan overvolle wegen en het vastzitten in files. Alleen Peter zag in de spiegel dat er toch minstens één auto ver achter hen reed maar nooit naderbij kwam, de andere wagen was en bleef een enerverende stip. Peter zweeg er wijselijk over.


  Laat in de middag stopte Peter bij een benzinestation. Raimo had hem erop gewezen dat er een koffieshop bij het benzinestation hoorde. Dat was een welkome afleiding. Ze liepen naar binnen. Peter bleef achter om te tanken en op te letten of de ‘horizon-wagen’ nu eindelijk voorbij zou komen, maar hij kwam niet. Wel hielden er achter elkaar twee wagens stil bij het pompstation, maar dat waren mensen uit de omgeving en blijkbaar goede bekenden van de man die hier zijn werk deed en die in druk gesprek raakte met zijn klanten.
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  Hoofdstuk 9


  Na de stop bij het benzinestation reden ze alweer een halfuur, de stemming was beter, omdat Raimo had gezegd dat ze hoogstens nog een uur moesten rijden. Ze hadden voor fourage gezorgd, ondanks het feit dat Raimo het onnodig vond, omdat de hutten op het land bij een boerderij stonden.


  ‘Je kunt me nog meer vertellen,’ had Pippa beslist. ‘Jij zegt dat we daar zeker wel aan eten kunnen komen voor ons ontbijt morgenochtend, maar ik waag het er niet op.’


  Peter wilde blijven rijden, het wisselen van bestuurder had eerder geen moeilijkheden gegeven, maar deze keer was Peter tamelijk kortaf geweest: ‘Laat mij nou maar, het is de moeite niet meer, Tjarco. Begin jij morgenochtend maar.’


  ‘Ook goed, hoor,’ gaf Tjarco kalm toe, hij vond dat Peter wel uit zijn humeur was, maar ze hadden er voor vandaag allemaal meer dan genoeg van. Alleen Raimo genoot nog van ganser harte en omdat hij niet wist dat Peter het wilde verzwijgen en hij echte arendsogen bezat, klapperde hij, zodra ze weer reden vrolijk uit zodat iedereen het kon horen: ‘Ik ben benieuwd of die gek weer achter ons aanrijdt. Hij denkt zeker, ik blijf in jullie spoor dan verdwaal ik tenminste niet. Volgens mij is het best een heel snelle, die zwarte wagen.’


  ‘Raimo zoekt avontuur,’ zei Peter achteloos. ‘Misschien is het ook een vreemdeling en hij zal intussen wel ergens afgeslagen zijn.’


  ‘Waar ergens?’ schaterlachte Raimo. ‘Het is hier zo’n kaal stuk, nou, het wordt nog kaler hoor, bij Enontekiö zie je zowat geen bomen meer. Het is gewoon heel eenzaam, je hebt er weinig te zoeken als je er niet woont of, zoals jullie, op bezoek gaat.’


  ‘Ik denk dat Peter wilde dat Raimo niet zo’n harde stem had en intussen zo goed Engels heeft geleerd,’ fluisterde Franca tegen Tjarco. ‘Ik vind het een beetje eng worden.’


  ‘Welnee, lieverd,’ suste Tjarco, die intussen dacht: Hé, dat is het. Die achtervolger zit Peter dwars en natuurlijk wilde hij niemand ongerust maken. Die Raimo toch… Ach, weet dat joch veel.


  Tjarco keek even om naar Jesse en wist meteen dat Jesse de zaak ook door had en zich zorgen maakte. Peter had dit willen voorkomen, omdat er toch niet veel bijzonders gebeurd was. Gewoon een wel erg voorzichtige chauffeur die ze nu overigens niet meer zagen opduiken, dus het was storm in een glas water geweest.


  Ze bereikten werkelijk in de door Raimo genoemde tijd de huisjes en hadden er geen idee van hoe die huisjes eruit zouden zien. Het waren echte houten hutten, kleine, hoge ramen, wel knus maar volgens Pippa, die argwanend rondkeek, lagen er op het uitgebreide terrein van de boerderij, zeker een half dozijn. Het waren luxe hutten, geen autiotupa (blokhutten in onherbergzame streken voor trekkers). Niemand vroeg trouwens om uitleg. Het binnenste van de blokhut viel hen mee. Het bestond uit een huiskamer, twee slaapkamers, een keuken en douche met toilet. Niet groot maar wel heel leuk, oordeelde Franca, de enige die het allemaal heel gewoon vond.


  Raimo onderhandelde met een jonge vrouw in Laps kostuum. Ze sprak wel een paar woorden Engels, maar dit alles was ook voor haar nieuw, ze hadden voor het eerst in dit seizoen gasten.


  ‘Maar één ding staat zo vast als een… eh… blokhut,’ sprak Pippa beslist. ‘Ik weiger een hut te betrekken met vier meiden. Ik vind het eng, hoewel ik heus niet zo bang ben. Ik wil Jesse wel bij me in de buurt hebben en ik denk dat Franca en Li er ook zo over denken?’


  ‘Ja, dat wel, maar eh… hoe verdelen we het dan?’ aarzelde Li. ‘Dat gaat toch niet. We kunnen toch niet zomaar Chris en Peter in één kamer huisvesten? Ja, nou lachen jullie, maar het is toch de simpele waarheid?’


  ‘Nee, suffie, ik ga met Chris op een kamer,’ legde Pippa overdreven nadrukkelijk uit. ‘Chris mag beneden, ik neem het bovenste bed. Verder bekijken Peter en Jesse maar samen wie boven, zowat tegen het plafond, slaapt en wie beneden zijn hoofd mag stoten als hij omhoog komt… ja toch? Nou, dan kunnen Li en Hans en Franca en Tjarco in de andere hut en Raimo in de ligstoel die in de andere hut in de huiskamer staat.’


  ‘Hier scheiden zich dan voorlopig onze wegen en laten we niet vergeten ons deel van de fourage mee te nemen.’


  Li grijnsde toen ze Raimo’s triomfantelijke blik zag.


  ‘Je had gelijk, hoor Raimo. Het zou niet nodig zijn geweest om ons ontbijt mee te sjouwen. Ooooh, wat ben ik moe van de hele dag in die auto hangen. Ik wil slapen.’


  Ze holde achter Hans aan die ongeduldig vroeg waar ze nou bleef.


  ‘Waarom snauwt hij nou zo?’ vroeg Chris triest. ‘Ik zou daar niet tegen kunnen. Ik vind het zo naar voor Li.’


  ‘Ik weet niet of het de reis is of dat ze altijd zo met elkaar omgaan,’ zei Jesse afwezig. Hij inspecteerde de verzameling zakken op tafel. ‘Dit zullen we toch maar even opbergen. Wil er nog iemand eten of drinken?’


  Pippa’s ogen volgden Jesse, zo warm en liefdevol, dat het zowel Peter als Christien opviel. Pippa en Jesse waren dan ook wel de tegenpool van de kibbelaars Li en Hans.


  Pippa liep naar de keuken met een zakje gevulde koeken dat Jesse had laten liggen. Ze hoorden hen lachen en praten. Chris voelde zich niet meer op haar gemak. Ze stond op en zei, te haastig, dat ze zo moe was en dat ze wilde gaan slapen.


  ‘Dat geloof ik wel maar wil je nog even naar me luisteren?’ Peter stond daar op de weg naar de deur en ze kon hem moeilijk wegduwen, dus zei ze ongeduldig: ‘Ja, wat kan er niet tot morgen wachten? Vlug dan, Peter?’


  ‘Nee, dit kan niet tot morgen wachten omdat ik niet weer zo’n dag wil als vandaag. Je hebt me genegeerd vanaf ons gesprek achter het huis van Raimo’s grootouders.’


  ‘O, was het een gesprek?’ vroeg Chris ironisch. ‘En wat dat negeren betreft. Jij wilde blijkbaar niet naast mij zitten en daarom nam je Tjarco’s beurt onder een of ander goedklinkend smoesje over. Zo is het toch?’


  ‘Ja, ik had geen zin om urenlang zwijgend naast je te zitten, want je wilde helemaal niet meer praten nadat ik tegen je gezegd had dat je er blijkbaar niets van begrijpt en dat je maar eens goed moest nadenken.’


  ‘Dat was het niet alleen, je moest je woorden zo nodig kracht bijzetten. Toe, ga nou opzij, ik wil alleen maar slapen, ik ben doodmoe.’ Waarom bleef die Peter toch zo onverstoorbaar? Ze stampvoette woedend en ze zag er niet moe of slaperig uit toen ze hem toebeet: ‘Ik moest nadenken? Nou, dat heb ik vanmiddag gedaan en ik kan niet anders zeggen dan dat je een heel goede vriend voor me bent, vriendelijk en behulpzaam, maar ik heb gewoon geen zin om je vakantievriendinnetje te worden. Zo ben ik nou eenmaal niet.’


  Ze schrok zich werkelijk naar toen Peter opeens veranderde in een soort vuurspuwende berg. Hij pakte haar bij haar armen en schudde haar door elkaar alsof ze een stout kind was dat niet tot luisteren gebracht kan worden.


  ‘Wat geeft jou het recht om te denken dat ik daar op uit ben, verwend nest. Je was dan wel ziek, maar dat ben je niet meer. Ik weet niet of het je is opgevallen dat iedereen bij alles rekening met jou houdt. Prima, hoor, maar denk dan langzamerhand weer eens normaal, hè?’ Dit ging vergezeld van een extra schudbeweging. Chris was zo verbluft dat ze er niets tegen deed dan Peter aanstaren en zich afvragen of ze soms droomde?


  ‘Zzzou je me nnniet eens loslaten?’ stotterde ze, toen het elkaar aankijken te pijnlijk werd omdat Peter na zijn woedende tirade niets meer zei. ‘Het spppijt me, a…als je beledigd bent.’ Toen stopte ze met haar gestotter en keek Peter opnieuw heel verbaasd aan, want zijn boze bui draaide zo snel om dat ze het helemaal niet meer zag zitten.


  ‘Ach ja, dat is tenminste iets, die niet bepaald vlotte verontschuldiging voor je gedrag. Het spijt mij ook dat ik je zo door elkaar gerammeld heb.’ Hij lachte zowaar, zij het niet helemaal van harte. ‘Luister nog even en dan mag je gaan. De zaak ligt toch anders, Chris. Al die onzin, dat je verwend zou zijn, meende ik niet, het was terugslaan omdat jouw woorden me zo kwetsten. Daarom wil ik je, ondanks het feit dat het helemaal niet romantisch klinkt op deze manier, toch de waarheid zeggen. Het klinkt misschien heel vreemd in je oren. Peter, de rollende steen… zo noemen ze me als ze me willen plagen. Misschien denk je dat ik… nou… minstens tien vriendinnen heb gehad. Dat is niet zo, het is bij twee gebleven, eenvoudigweg omdat ik tot de ontdekking kwam dat ze het toch niet echt waren en de grote liefde blijkbaar iets was waarvoor ik geen aanleg had. Bovendien leid ik een heel druk leven, met reizen, sporten, filmen… Tot twee keer toe was het zo dat een meisje niet zit te wachten op iemand die er bijna nooit is, die niet schrijft en slechts af en toe belt.’ Hij zweeg even omdat Chris hem met een gebiedend handgebaar verzocht om naar haar te luisteren, wat hij dus prompt deed. Hij keek haar vragend aan en Chris zei, dit keer zonder stotteren en verwondering om de vreemde loop die een gesprek met Peter, zo laat op de avond had genomen. ‘Als je zo goed begrijpt dat een meisje daar niet op zit te wachten, dan weet je toch ook wat mij ertoe bracht om je niet te willen begrijpen? Dan moet jij kunnen begrijpen dat ik een kwetsende opmerking maakte. Ik voelde wel aan dat het zo met jou is, maar je hoeft me verder niets te vertellen.’


  ‘Ja, dat moet ik wel… ik moet je vertellen dat het deze keer anders is. Nee, stil nou, zeg nou alsjeblieft niet dat het een goedkoop smoesje is, want dat is niet zo. Ik kende niemand van jullie familie en vriendenkring, alleen Tjarco, die ik via Sascha van Oirschot had leren kennen. Op die gedenkwaardige dag dat ik aan kwam rijden met het superbusje, zag ik jou op de achtergrond staan, stil, bleek, afwezig. Als ik eerlijk mag zijn, zag je er allesbehalve florissant uit, een schaduw van het meisje dat je nu weer bent. Toch… vraag me niet waarom of waardoor, want daar is geen zinnig antwoord op te geven… Vanaf het eerste ogenblik was jij het voor mij… mijn grote liefde, die dan toch nog, als een soort blikseminslag, over me kwam. Jij zag me amper staan, je zag niemand staan in die fase. Je wilde alleen maar met rust gelaten worden. Ik heb nooit een spelletje gemaakt van onze vakantievriendschap. Jij was, vanaf het begin, bang dat ze het allemaal wat gemakkelijker vonden als jij ook een partner had. Maar zo is het niet gegaan en ook niet door de anderen bedoeld. Ik wil je niet tot uitspraken dwingen of je vragen hoe je werkelijk over mij denkt, maar ik wilde al die misverstanden uit de weg ruimen. Ik vond het vreselijk die achterdocht van jou, telkens als ik het echt vriendelijk en goed bedoelde. Jij zocht er beweegredenen achter die niet bestonden. Dat wilde ik je zeggen en ik bedoelde, toen ik steeds aan jou vroeg of je het begreep, dat ik méér dan vluchtig verliefd op je ben. Ik houd van je, Chris, zo veel, dat ik niet gedacht had dat ik het in me had. Thuis heb ik in geen geval geléérd hoe het kan zijn om lief te hebben. Er was nooit warmte… alleen maar glamour, en wat moet je daarmee als je nog maar een kind bent. Als ik naar mijn zusje kijk dan doet me dat pijn… Nou ja, dat is weer een ander onderwerp.’ Hij viel zichzelf in de rede: ‘Waarom huil je nou?’


  ‘Om jou… om mij… omdat ik je voortdurend zo verkeerd begrepen heb,’ snikte Chris in de veilige cirkel van Peters armen, met haar armen stijf om zijn hals en een natte wang tegen de zijne. ‘En ik weet helemaal niet hoe het gaan moet met iemand die altijd reizen wil en nooit schrijft, en zelden naar huis belt. Maar ik hou zo veel van je.’


  Pippa en Jesse, die uit bescheidenheid in de keuken waren gebleven, omdat ze alleen via de kamer de slaapkamers konden bereiken, werden het wachten moe.


  ‘Ik hoor ze niet meer praten. Even gluren of we onze aanwezigheid, die ze blijkbaar vergeten zijn, kunnen kenbaar maken. Ik ben doodmoe,’ mompelde Pippa. Ze opende zachtjes de deur en sloot die zo mogelijk nog zachter weer.


  Jesse keek haar nieuwsgierig aan. ‘Kunnen we naar onze kamer?’


  ‘Jammer dat we ze moeten storen, maar ze zijn absoluut in de zevende hemel. Er wordt gekust en daar hebben ze het te druk mee om ons op te merken.’


  ‘Gekust? Hoezo… Speels…?’ aarzelde Jesse. ‘Daar kunnen we toch niet op blijven wachten?’


  ‘Helemaal niks speels of zo,’ zei Pippa vinnig voor haar doen. ‘Ze zijn gewoon… of niet gewoon, dat weet ik nog wel… bezig om elkaar heel innig te kussen, méér niet. Ze hebben waarschijnlijk net ontdekt dat het wel goed zit. Iedereen zag het, alleen Chris niet… nou ja, en jij dus ook niet. Ik zal toch maar even met de deur klapperen.’


  ‘Ga nou maar naar binnen,’ raadde Jesse zijn vrouw op toneelfluistertoon. Dat deed Pippa toen maar. Ze stapte de kamer binnen met Jesse achter zich aan. ‘Jongens, het spijt me dat ik jullie kom storen maar het werd koud in de keuken en we hoorden jullie niet meer praten.’


  ‘Gunst, hebben jullie voor ons genoegen al die tijd in de keuken gezeten om ons niet te storen?’ vroeg Chris, ze gierde het plotseling uit.


  ‘We hebben niet geluisterd, hoor,’ verzekerde Jesse zo trouwhartig dat Peter ook in de lach schoot.


  ‘Bedankt allebei, maar wil je er alsjeblieft nog geen woord van zeggen tegen de anderen? Het is nog zo nieuw, we hebben echt pas vanavond ontdekt dat het wél goed zit tussen ons. Dan is het geen zaak van ik kom, zie en overwin. Het is echt ernst tussen ons.’


  ‘Dat begrijpen we wel. Leuk dat jullie denken dat de anderen niets aan jullie gedrag zullen merken,’ besloot Pippa laconiek. ‘Zullen we dan nu de zitting maar opheffen en gaan slapen? Ik geef jullie nog vijf minuten om afscheid te nemen. Ik weet dat het hard is, maar het is morgen weer vroeg dag.’


  Ze waren haar al vergeten voor ze de deur had gesloten. In het smalle gangetje tussen de beide slaapkamers namen Pippa en Jesse afscheid voor de nacht, gezien het feit dat ze ieder met de helft van een verliefd paar in dezelfde kamer moesten slapen.


  ‘Ongezellig hoor,’ fluisterde Jesse Pippa in het oor, toen ze elkaar op het gangetje tussen de slaapkamertjes goedenacht wensten. ‘We zijn opeens terug in de tijd: afscheid nemen bij de deur.’


  Pippa smoorde een te luide lach, ze fluisterde terug: ‘Ik hoor je denken. Peter en Christien zijn nu ook een bij elkaar horend stel, maar, jongenlief, het is geen film hoor, waar alles in flitstempo gebeurt. In werkelijkheid maak je plannen voor je toekomst samen. Peter en Chris zijn wel dolverliefd, maar ze kennen elkaar amper. Moet je eens indenken: haar ouders hebben nog het beeld van hun geknakte blom en dan huppelt er een zowaar herboren Chris, plus grote liefde, uit de bus. Leuk, maar toch… even slikken… en… nu, slaap lekker, Jesse.’


  De deur ging op dat moment open. Peter en Chris keken verwonderd naar Pippa en Jesse, die met hun gefluister, terwille van hen maar dat wisten ze niet, de indruk maakten van een pril verliefd stel.


  Waarop Chris en Peter elkaar met een glimlach vol begrip aankeken en Peter mompelde: ‘Aanzien doet blijkbaar gedenken. Is het de bedoeling dat we met z’n vieren in dit benauwde gangetje blijven bivakkeren vannacht?’


  ‘Nee hoor, we wilden jullie niet storen in je prille geluk,’ zei Pippa en duwde Chris voor zich uit hun slaapkamer binnen, waarna ze de deur voor de neuzen van Jesse en Peter dichtsloeg, nogal fors, maar daar kon toch niemand van wakker schrikken.


  Jesse en Peter wilden zich ook terugtrekken in hun kamer, toen Peter opeens bleef staan met een waakzame blik in zijn ogen.


  ‘Wat is er?’ vroeg Jesse. ‘Verdraaid ja, er is een of ander knaagdier bezig of er knutselt iemand aan de voordeur.’


  ‘Misschien een gast die zich in het huisje vergist heeft,’ fluisterde Peter. ‘Wacht, maak geen lawaai, anders slapen Pip en Chris vannacht niet meer van angst.’


  Jesse liep toch achter Peter aan en de eventuele insluiper had hen blijkbaar gehoord, want het kleine houten huisje was heel gehorig en via de voordeur stond je zo in de kamer.


  Peter opende voorzichtig de voordeur, maar er was niemand.


  ‘Nou ja, loos alarm,’ meende Jesse opgelucht.


  Peter was hier niet zo zeker van. Hij had takken horen kraken maar dat kon net zo goed onschuldig zijn en door een of ander dier veroorzaakt worden.


  ‘Wat doe je nou?’ vroeg Jesse geïrriteerd. ‘Kom nou binnen, man.’


  ‘Ik keek alleen maar even of het bij de buren in orde was,’ zei Peter droog. ‘Ik wilde me ervan overtuigen dat onze reisgenoten veilig zijn. Je moet nooit te goed van vertrouwen zijn.’


  ‘Ja, dat is zo, maar praat zacht en kom nu naar binnen. Het is zo gehorig, straks houden ze jou in het andere hutje nog voor een rustverstoorder… Daar heb je het al…’ Hij had Peter naar binnen gesleurd, de deur met een fikse duw gesloten en meteen ging de deur naar de slaapkamergang open en vroeg Pippa, gehuld in een enorme roze badjas: ‘Wat voeren jullie nou weer uit? Zijn jullie een luchtje gaan scheppen? Je maakt niet alleen ons, maar de hele omgeving wakker. Doe ons een genoegen en ga eindelijk slapen, ja.’ De roze badjas verdween. Jesse sloeg dubbel van het lachen, vooral omdat Peter ontzet had gekeken naar die enorme felroze badjas, een miskoop van Pippa, waarin ze volkomen verdween, behalve een boos gezicht.


  De rust bleef verder ongestoord en de volgende morgen was er niet direct tijd om er verder over te praten. Er moest gedoucht en ontbeten worden, verder wilden ze de hutten niet rommelig achterlaten en trok Raimo, als gids, met Tjarco naar hun gastvrouw om af te rekenen en haar te verzekeren dat ze heel prettig en comfortabel bij haar hadden gelogeerd.


  Voor ze wegreden vroeg Peter, langs zijn neus weg: ‘Zeg, Raimo, ben jij vannacht soms aan het slaapwandelen geweest?’


  ‘Nee, maar we hoorden wel iets,’ zei Tjarco. ‘Ik werd wakker, omdat ik buiten iets hoorde. Voor ik bij de deur was, heel stil, om niemand te wekken, zag ik Peter staan. Dat grote nachtlicht aan het uitspansel maakt dat je je niet in het duister van deze lichte nachten onherkenbaar uit de voeten kunt maken. Wat voerde je nou uit, Peter?’


  ‘Ik kwam kijken of jullie niet gekidnapt waren,’ bekende Peter. ‘Er werd aan onze deur geknabbeld, maar het zal wel een of ander knaagdier geweest zijn.’ Hij schoot in de lach, toen hij aan de maten te grote, dwaze, felroze badjas van Pippa dacht en hij wilde niet zeggen waarom hij lachte.


  Niemand tilde er zwaar aan en er werd nog wat geplaagd en vooral gelachen om al het nachtelijk gespook rond de blokhutten, zoals ze hun onderkomen gemakshalve noemden.


  Uren later werd het uitzicht oninteressant. Er viel, zoals Hans moedeloos opmerkte, aan deze langzamerhand kale, althans boomloze hoogvlakte weinig meer te beleven. Hans was de enige die ontevreden opmerkte dat er zoveel interessants en moois te bezichtigen viel in het oneindige land maar dat ze maar voortjakkerden omdat ze zulke moeilijk bereikbare mensen wilden bezoeken.


  ‘Raimo’s ouders, mijn pleegouders, Hans,’ zei Franca, nog steeds vriendelijk omdat ze de sfeer niet wilde bederven en Li het ook moeilijk had met het chagrijnige gedoe van Hans wanneer hij niet mocht rijden.


  ‘Ach, dat weet ik ook wel.’ Hij haalde bakzeil maar dat duurde niet lang. ‘Ik zou bijvoorbeeld graag naar Tankavaara gaan. Dat goudzoekersgedoe daar lijkt me wel avontuurlijk. Daar is ook een leuk museum bij over die oude gouddelverij… Nou ja, al die meren, al die bossen en daar kun je ook écht in een hut kamperen temidden van water, rotsen en bossen.’


  ‘Ja, hoor eens, jongen, dit is een heel ander soort vakantie. We hebben deze vakantie gekozen als een soort geneesmiddel.’ Pippa klopte hem troostend op zijn schouder. ‘Ik weet nu wel dat je liever in je eentje, of met Li, midden in de heerlijke natuur zou zijn. Wandelen en vissen en goud zoeken. Jesse en ik kunnen natuurlijk ook niet aan al onze liefde voor de architectuur van Finland en Lapland toekomen. We kun nen de reis niet afmaken, zoals de bedoeling was. Wij hadden ons ook verheugd over een bezoek aan Langinkoski, waar een beeldschoon ingericht houten vakantiehuis staat van tsaar Alexander III uit 1889, waar we bij kennissen van ons foto’s van hebben gezien. Het huisje in een ongelooflijk mooi stukje natuur, idyllische beekjes en stromend, vrij wild water, waar dus schitterend gevist kan worden… zalm… forel. Dat huisje, je zou er in deze moderne tijd zo kunnen wonen, omdat het interieur van licht hout zo mooi is en modern aandoet. Ja, het is jammer dat dit nu niet op de lijst voorkomt maar we zien zo veel moois. De natuur is overal de moeite waard, zelfs deze vrij kale hoogvlakte vind ik toch boeiend. Je moet je als je met een groep mensen op vakantie durft te gaan, aanpassen en anders wordt het herrie en ruzie en verknoeide vriendschappen… als je eenmaal weer thuis bent…’


  ‘Ik hoop dat je mij niet het storende element bent gaan vinden,’ zei Hans met een hooghartige blik naar Pippa en ijskoude ogen. ‘Ik krijg zo het vermoeden dat ik daaraan je enthousiaste preek te danken heb.’


  De anderen hadden meegeluisterd maar bemoeiden zich er niet mee. Pippa kon het alleen wel af. ‘Nee, dat was niet echt de bedoeling. Een beetje misschien, omdat ik me wel kan voorstellen wat je denkt en hatelijk bedoeld was het zeker niet. Bij mijn beschrijving van dat leuke en mooie Langinkoski ging mijn fantasie met me op de loop en werd ik lyrisch, sorry, hoor, Hans.’


  ‘Al goed.’ Hans haalde zijn schouders op en voegde er tot overmaat van ramp aan toe dat de reis niet zijn keus was geweest maar die van Lidewij. Dat hij haar bij haar volle naam noemde, was een teken van ongenoegen, dat wist Li intussen, door ervaring wijs geworden. Omdat iedereen medelijden had met Li’s bedrukte gezichtje, ging niemand erop in. Jesse begon tactvol over het weinig florissante landschap en vroeg aan Raimo of zijn ouders hier konden wennen.


  ‘Ik denk dat ze er nooit echt aan wennen,’ zei Raimo treurig. ‘Ze doen het voor mij. Ik kan hun leven van zo’n grote eenzaamheid niet meer aan, het ging echt niet meer. Ze hadden toch al geen contacten met andere mensen. Het was altijd hetzelfde en daarom wonen ze nou hier. Ze redden het wel… hoop ik. Misschien vindt mijn moeder het soms toch wel prettig dat ze dicht bij Enontekiö zitten maar dat zegt ze niet.’


  ‘Ik dacht dat ze in Enontekiö woonden?’ vroeg Jesse verbaasd.


  ‘De streek heet Enontekiö met de hoofdstad van dezelfde naam. Er is hier veel te doen, hoor, als er sneeuw ligt. Er worden dan toeristische tochten gemaakt met een gids, echt heel zware tochten en je overnacht dan in een tent en kookt op een houtvuur. In Muenio, dat is ongeveer een uur van Enontekiö, wordt geskied, tot in mei zelfs. Raar? Nee, voor ons niet.’


  Het was duidelijk dat Raimo enorm genoot van het sociale leven en het wonen in een stad, die van alles had: een paar hotels, een bank, een school en een paar winkels, zelfs een snackbar. Ja, aan Raimo was het allemaal wel besteed, tot troost van zijn ouders.


  ‘Nu nog maar een halfuur.’ Hij wees op een tamelijk groot gebouw, natuurlijk opgetrokken van hout. ‘Dat is de nieuwe feestzaal, er is vaak iets te doen. We feesten heel wat af, dat is voor ons, niet voor de toeristen. Er worden bijvoorbeeld trouwfeesten in gehouden en ook… eh… racen met rendieren op het meer, als het bevroren is… Mijn vader en moeder zijn nog echte Samen, die altijd in de kledij lopen. Ik niet… soms, met de driedaagse feesten, maar anders… nee hoor.’


  Ze hadden allemaal met plezier naar hun bijdehante gids geluisterd, behalve Peter en Chris, dacht Pippa vermaakt, toen ze naar hen keek omdat ze iets wilde vragen. Die twee konden toch niet echt denken dat niemand van het gezelschap zou merken dat ze verliefd op elkaar waren. Ze zagen en hoorden vandaag blijkbaar alleen elkaar, de rest van de wereld was in een waas gehuld.


  Tjarco was niet spraakzaam, zo ver, zo eindeloos ver had Franca geleefd in een totaal andere wereld. Hij realiseerde zich dat, nu hij zag hoe Franca reageerde, rusteloos en blij, omdat ze binnen enkele minuten eindelijk Kaarina en Seijo zou terugzien.


  Franca was ook een beetje verdrietig, omdat ze zich die mensen niet kon voorstellen in een huis, maar ze reden Enontekiö, de stad, voorbij en toen zag Franca de grote tent, die op een wigwam leek, wel op een andere plaats maar de tenten waren er nog. Franca was als eerste de wagen uit.


  ‘Kaarina!’ juichte ze en ze holde op de vrouw toe die haar opving in een warme omhelzing. ‘Mayasella… je bent er eindelijk.’ Ze liet Franca node los en Seijo, nooit demonstratief, maar toch heel blij, stond met Franca’s handen in de zijne haar met een voor hem zeldzame lach toe te knikken. Ze vergaten zelfs even dat ze hun Mayasella nu wél zouden kunnen verstaan, omdat ze met Raimo ijverig meer dan een jaar Engels hadden geleerd. Ze spraken het wel degelijk al was het minder vloeiend en beperkter dan het Engels dat Raimo, ook getraind door het toeristenbedrijf, zo vlot sprak. Franca keek hem soms verwonderd aan als ze zich herinnerde hoe moeizaam Raimo en zij met een oud tijdschrift als hulp geprobeerd hadden elkaar te verstaan.


  Met Tjarco hernieuwden ze de kennismaking. ‘Hij had Franca teruggehaald naar huis,’ zei Kaarina met een weemoedige glimlach. ‘En nu breng je haar weer. Ja, ik weet het, voor heel korte tijd, maar we kunnen ons er nu van overtuigen dat ze gelukkig is.’


  ‘We zijn destijds wel heel erg snel vertrokken. Ik heb u toen nauwelijks bedankt voor het glorieuze feit dat u onze parel zo zorgvuldig hebt bewaard,’ zei Tjarco ernstig. ‘Dat moest ik gewoonweg zeggen omdat ik het van ganser harte meen. Het had zo anders kunnen lopen.’


  ‘We houden van haar.’


  Kaarina toonde haar glimlach, die Franca zo vaak in moeilijke ogenblikken weer moed had geschonken. ‘En ik vind het daarom zo mooi dat jullie allemaal die bij haar horen er ook zijn, dat maakt het compleet als ik aan haar denk. Haar ouders kennen we van de heel mooie foto met een nog mooiere brief, die Askovis kort na jullie bruiloft meebracht. Een foto van jou in je bruidsjurk met Tjarco en een van jullie met Raimo. Dat was zo’n verrassing.’


  Kaarina haalde de gebeeldhouwde doos tevoorschijn, waarin ze, wist Franca, haar schatten bewaarde.


  Franca had van de foto’s geweten, maar ze moest de brief lezen, drong Kaarina. Franca’s vader schreef, natuurlijk ook namens zijn vrouw, dat alle geld ter wereld hem zijn dochter niet had kunnen teruggeven als er niet zo goed voor haar gezorgd was. Hij hoopte dat ze een of andere grote wens in vervulling zouden doen gaan met het bedrag dat hij wilde schenken als dank en herinnering aan Mayasella, die ook een beetje hun dochter was geworden.


  ‘O, we wisten wel van de foto’s maar niet…’ Franca aarzelde en keek van Kaarina naar Tjarco. Ze zei zacht: ‘Ik weet zeker dat pappa en mamma het heel lief hebben bedoeld.’ Ze durfde niet te vragen of ze het geld, een klein kapitaal, hadden aangenomen.


  ‘We wilden het geld niet.’ Het was Seijo, die zich niet snel in een gesprek mengde, maar nu deed hij dat in eenvoudige woorden. Hij vertelde hoe moeilijk het was Raimo het oude leven te laten leiden, waar de jongen niet meer tegen kon. ‘Maar wat moesten we? Ons hele leven omgooien maar hoe? Weer was Askovis onze spreekbuis en hij maakte ons duidelijk dat we niet te trots moesten blijven, maar Mayasella’s ouders de kans moesten geven, op hun beurt, om nu iets voor ons eigen kind te doen. De souvenirwinkel is van Raimo… het is een geschenk van jouw ouders, Mayasella en wij hebben ons leven veranderd, omdat het de enige weg was om de band met onze zoon te houden zoals die altijd is geweest, Daarom redden we het wel, er lopen hier in het gebied van Enontekiö zeker zo’n twintigduizend rendieren rond plus de mijne. We hebben een huis in de stad Enontekiö maar we hebben drie pleisterplaatsen, ons huis, onze tenten… hier is ons leven, in het eigen gebied van de Samen… en ook zijn we soms bij Raimo te gast, die afstand betekent voor ons niets. Zo is dat allemaal goed geregeld.’


  Het was de langste redevoering die Seijo ooit had gehouden. Franca kende immers zijn grote zwijgzaamheid.


  ‘Wat een zegen dat we deze reis hebben gemaakt,’ zei Tjarco. ‘We wisten het niet, ze hebben er nooit iets over losgelaten maar het doet goed te weten hoe het werkelijk is gegaan en geloof me, als ik ooit een zakenman in de dop succes heb toegewenst dan is het jullie Raimo… en zijn ouders.’


  ‘Ik vind het fantastisch, maar het is echt iets voor mijn ouders om er zelfs tegen mij over te zwijgen.’ Ze waren met zijn vieren in de grootste tent. Ze hoorden buiten stemmen en gelach omdat Raimo hen de kota (tenten) toonde, waarin ze geacht werden de nacht door te brengen.


  Raimo had zijn eigen tent, Franca en Tjarco werden als een soort koningspaar, dus de eregasten, in de grote tent gelegerd. Dan bleven er nog twee kleinere tenten over voor de zes overige gasten.


  ‘Dat wordt weer scheiden, jongens.’ Pippa schoot in de lach toen ze de verblufte gezichten zag. ‘We moeten toch alles beleefd hebben. Enig om te mogen slapen in een wigwam. De slaapzakken zien eruit alsof ze voor hartje winter bedoeld zijn, dus kou zullen we niet lijden. Zeg, Raimo, als we nou hadden gegild van ellende omdat we niet gewend zijn in een Samentent te overnachten? Wat hadden we dan moeten doen?’


  ‘Nou, jullie kamperen toch thuis ook wel, ik bedoel, dat doen alle jongelui en overal,’ zei Raimo. Hij keek streng. ‘Als je echt niet wilt, breng ik jullie naar de stad. Daar zijn een paar hotels, maar misschien zitten ze wel vol… of naar ons huis, wat mijn moeder liever wilde. Nou, wat doen we?’


  ‘Blijven, niet nog eens uren terugrijden,’ besloten ze, hoewel vooral Li huiverde en zei dat ze het hier zo verschrikkelijk eenzaam vond dat ze de stilte hoorde.


  ‘Kun jij ook niet slapen?’ fluisterde Pippa die Li hoorde zuchten. ‘Nooit gedacht dat ik nog eens, weliswaar in een koude zomernacht, in een lappentent zou slapen en wel in een slaapzak, die geschikt is om in hartje winter op een sneeuw- en ijsoverlevingstocht als slaapplaats te dienen. Ik heb het warm… en jij? Chris slaapt overal doorheen gelukkig.’


  ‘Ja, het is een merkwaardige reis en voor sommigen van ons een openbaring.’ Ze fluisterde en Pippa verstond haar nauwelijks. De eerste reis heeft Hans en mij, door Franca’s verdwijning, tot elkaar gebracht, net als nu met Chris en Peter. Maar ik twijfelde er daarna lang aan of Hans en ik wel echt bij elkaar passen. Deze reis heeft me geleerd… nou… niet dus. We irriteren elkaar. Ik moet voortdurend op mijn tenen lopen, ieder woord afwegen om ervoor te zorgen dat hij niet snauwt of hatelijk doet. Ik heb er gewoonweg geen zin meer in… op deze manier.’


  De derde persoon in de tent, Chris, sliep niet maar hield zich stil. Li’s woorden: ‘Het ging te snel’ gold ook voor haar en Peter. Hoe lang kenden Peter en zij elkaar? Ze kon het met dagen tellen, niet eens met weken. Ze wist hoe Peter was. Ze had deze voorbije avond, met een vreemd gevoel van angst, gezien hoe Hans en Peter genoten van Seijo’s verhaal over zo’n overlevingstocht die je niet kon maken zonder gids, en die moordend was door de kou en eenzaamheid. Er was alleen maar sneeuw, ijs… nee, daarvoor moest je geen bange jongen zijn, had Seijo met zijn ondoorgrondelijke glimlach beweerd, omdat zowel Peter als Hans zo enthousiast gereageerd hadden. Natuurlijk zouden ze niet zomaar, zonder lange voorbereiding en training, aan zo’n reis beginnen. Misschien duurde het jaren voor ze zover waren, maar de kiem was er wel. Hans ergerde zich aan de drukte van een reisgezelschap, al waren het niet eens veel mensen. Hij ergerde zich aan Li, die graag onbevangen genoot van de reis. Hans wilde alleen door woeste gebieden trekken, door de bossen. Hij zocht de stilte, hij wilde veel zien en beleven, maar dan zonder zich druk te moeten maken of zijn plannen wel klopten met die van de anderen. Dat was begrijpelijk, maar zijn voortdurende irritatie, het kleineren van alles wat Li leuk vond, had haar de ogen geopend. Hij was thuis ook niet gemakkelijk, maar Li hield van Hans en had veel van zijn vreemde gedrag genomen en haar best gedaan voor haar relatie. Maar deze reis, die op bijzondere voorwaarden voor Chris was begonnen, bleek voor ieder van hen meer dan alleen vakantieplezier te betekenen.


  Zo had Tjarco ooit tegen Franca gezegd, met iets van jaloezie en daardoor ongeduldig: ‘Ik begrijp dit eigenlijk niet zo goed. Toen je gedwongen een halfjaar in Lapland zat, was je doodongelukkig en zielsblij toen je naar huis ging. Nu lijkt het soms alsof je terugverlangt naar Lapland en die mensen.’


  ‘Misschien zul je het eens begrijpen, want mijn uitleg zegt je niets,’ had Franca triest geantwoord. ‘Natuurlijk wilde ik terug naar huis waar dat dan ook mocht zijn. Ik was mijn identiteit volledig kwijt en natuurlijk wil ik alleen maar in mijn eigen land, op De Reymweert en met jou leven. Maar het leven op zich daar en met die mensen had zo veel goeds en moois. Ik kon het door mijn onrust niet waarderen… Begrijp je het, Tjarco?’


  Hij had het toen niet begrepen, hij leerde dat nu, hij had Franca zien stralen toen ze haar familie terugzag en niets was haar vreemd. Ze bewoog zich zo soepel in en om de tenten, terwijl haar gezelschap zich nogal stuntelig bewoog, omdat ze nu eenmaal geen tentbewoners waren.


  Iedereen wist nu hoe Franca dat halfjaar geleefd had en waarom ze toch altijd een apart plaatsje in haar hart zou bewaren voor Lapland en haar ‘Samen-familie’.


  Pippa was de laatste van de drie die ten slotte in slaap viel na de overpeinzing: hier ligt de succesvolle binnenhuisarchitecte, in haar rol van gestopte worst, want zo voel ik me in deze enorme slaapzak. Verbeeld je dat ik dat touw niet loskrijg. Ze grinnikte. Net als gisteravond toen Li vroeg of er misschien ergens een douche en toilet was. Raimo had geduldig een paar uur voor gids gespeeld, door telkens een van de gasten langs moeilijk terugvindbare paadjes, zeker vijf minuten kruip-door-sluipdoor te spelen, naar een beeldschoon houten huisje gebracht dat daar eenzaam stond te zijn en al het gevraagde bevatte om je na een urenlange rit weer schoon mens te voelen.


  Raimo had telkens als een soort geheimzinnige bosfiguur op een boomstronk gezeten, aangezien de gasten onmiddellijk zouden verdwalen zonder gids. Als een film rolde het aan Pippa’s gesloten ogen voorbij. Ze dacht aan haar eigen luxe badkamer waar ze zo trots op was.


  Pippa’s speelse geest wipte van haar eigen mooie badkamer naar het, eveneens mooie, houten huisje in het bos. Verbeeld je, dacht ze verschrikt, dat je hier, liggend als een ingepakt voorwerp en niet eens zeker wetend of je er zonder hulp uit kunt komen, ineens behoefte krijgt om het toilet te bezoeken… Hoe kwam je dan, aannemend dat je uit je slaapzak geworsteld was, door een wirwar van bosjes bij het huisje? Nee, alsjeblieft niet aan zo’n schrikbeeld denken, ze kneep haar ogen stijf dicht en aangezien ze geen nerveus type was, viel ze toen werkelijk in een droomloze slaap.
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  Hoofdstuk 10


  Van de niet-ondergaande zon had het gezelschap in de tenten geen last gehad. In hoeverre er beleefd aan de waarheid geplukt werd toen Kaarina in haar keurige, toch een tikje moeizame Engels vroeg, of ze allemaal goed geslapen hadden, viel niet na te gaan. Het algemene oordeel luidde dat slapen in zo’n wigwam zijn bekoring had en ze hadden het ondanks de vrij koude nacht niet koud gehad. Ze zeiden als bij afspraak geen van allen dat ze bijna gesmoord waren in de op sneeuw en ijs berekende slaapzakken.


  Ze hadden na het geplande korte bezoek terug willen gaan, maar Raimo had verwacht dat ze ’s avonds naar de nieuwe feestzaal zouden gaan, waar een jazzband uit Helsinki zou spelen. Het was wel niet de muziek die Raimo zou hebben gekozen maar beter dit dan helemaal niets. Het zou toch wel druk worden en waarschijnlijk zouden er toch ook wel wat toeristen uit de twee hotels in Enontekiö komen en uit Muonio. De jongen die zich zo had uitgesloofd om het de gasten naar de zin te maken, toonde zich werkelijk ontdaan. Hij had er zich zo op verheugd en alleen kon hij toch niet gaan, daar was niets aan.


  Franca smolt natuurlijk als eerste weg bij dit verdriet van haar broertje en na haastig overleg werd besloten dan nog maar één nacht over te blijven en de volgende morgen vroeg terug te gaan.


  ‘Maar je weet niet wat je van ons vraagt,’ mompelde Pippa. ‘Nog een nacht in die smoorhete zak… echt vreselijk. Nou ja… het moet maar. Het zijn zulke lieve mensen.’


  Raimo was dolblij toen Jesse vroeg, wie er nu op zijn zaak paste. De jongen bleek dit keurig met een goede vriend geregeld te hebben en hij bood aan vandaag weer te gidsen. Wilden ze misschien naar Muonio? De weg erheen was zesentwintig kilometer vanaf Enontekiö. Dat was althans voor Raimo naast de deur. Niemand voelde veel voor een extra rit, ze bleven liever in de buurt, ze wilden na al het autorijden en de vreemde slaapnacht in de kota (tenten) gewoon een dagje lui zijn. De mannen gingen vissen met Seijo. Pippa wilde wel mee.


  ‘De onverslaanbare,’ mompelde Li die hoofdpijn had. ‘Ik word al moe als ik naar Pip kijk. Vissen… en vanavond moeten we naar die club waar Raimo ons naartoe wil slepen… Zeg eens iets, Chris. Jij bent vandaag ook de drukste niet.’


  Chris was niet tot een gesprek te bewegen. Ze wilde met rust gelaten worden, nadat Li stekelig had opgemerkt: ‘Heb je nou al ruzie met Peter? Je deed geen mond tegen hem open. Zo moet je maar goed doen, dan ben je hem snel kwijt.’


  Chris hield met moeite het voor de hand liggende ‘kijk naar jezelf en Hans’ binnen en koos een goed heenkomen. Een eind van het kamp, geleund tegen een berkenboompje, ging ze zitten. De opmerking die Li ’s nachts in de tent tegen Pippa had gemaakt, zat haar flink dwars. Het vervelende was echter dat Li meestal gelijk had, zelfs met de opmerking die haar nu weer op de vlucht had gejaagd. ‘Als je zo doorgaat ben je hem gauw kwijt‘. Ze was allesbehalve vriendelijk geweest tegen Peter, die er niets van had begrepen, maar ook niet om uitleg had gevraagd. Nee, waarom zou hij dat ook doen?


  Ze hoorde takken kraken en keek, alweer boos, over haar schouder, in de mening dat Li haar was nagelopen, maar het was het onderwerp van haar onrustige gedachten.


  Peter keek op haar neer en constateerde vriendelijk maar een tikje spottend: ‘Aan je blik te zien is de bui nog niet over. Ik vraag me af wat ik heb misdaan of ben je boos op heel de wereld? Vertel het me maar in plaats van zo te lopen koppen, nou?’ Hij was naast haar gaan zitten en keek haar onderzoekend aan.


  ‘Ik dacht dat jij mee was gegaan… vissen?’ zei Chris ijzig alsof dat het probleem vormde.


  ‘Ik had geen zin. Ik heb even gekeken maar ik ben altijd te rusteloos om te vissen en ik wilde liever met jou praten. Sinds ons spontane gesprek in de blokhut hebben we geen minuut meer gehad om samen te zijn. Heb je spijt van mijn… en jouw bekentenis? Dat moet je dan eerlijk durven zeggen.’ Peter kon de verleiding niet weerstaan de haarlok die haar gezicht verborg, achter haar oor te duwen en tersluiks haar wang te strelen.


  Toen was het voorbij met de vreemde koppigheid om te praten of hem zelfs maar aan te kijken. Ze hield met beide handen zijn hand tegen haar gezicht. ‘Het gaat niet om spijt, Peter, maar er is nog geen groei geweest. We weten amper iets van elkaar. Jij wist dat ik zwaar gestresst was en ik wist dat jij een avontuurlijk, zelf gekozen zwerversleven lijdt. De reis is bijzonder en plotseling hoorden we bij elkaar, maar dat was niet zo verwonderlijk als je voortdurend samen optrekt. Je was heel lief en zorgzaam, maar dat is niet genoeg. Om zo verliefd te zijn is mooi, is héérlijk, maar ik ben soms nog zo wankelmoedig, zie je. Straks is de reis voorbij. Ik wil weer gaan werken en wat ga jij doen? Trek je verder en krijg ik misschien af en toe een telefoontje… een brief? Misschien wil je wel anders, maar kun je het? Ik zag hoe je opging in de beschrijving van Seijo, toen hij het over die zware overlevingstocht in dat vreselijke landschap had. Een tocht die uit sneeuw, ijs en onnoemlijke kou bestaat… Je was gewoonweg enthousiast en Hans ook. Is het niet zo?’


  ‘Dus daar ben je van geschrokken? Ik ben niet van plan me druk te gaan maken over die tocht. Dacht je dat ik na deze reis meteen weer op stap ga weet-ik-waar-naartoe? Ik sta altijd achter mijn besluiten en ik vind deze baan de juiste voor mij. Ik wil niet vastprikt worden in een kantoor of achter een bureau. Verder weet ik heel zeker dat ik van jou houd en ik weet dat het meer wordt in plaats van minder… of mankeert er toch iets aan. Je hebt gezegd dat je van me houd? Wees nou eerlijk. Heb je daar spijt van? Er is iets gebeurd, hè?’


  Dat gaf ze ten slotte aarzelend toe: ‘Ik verraad geen geheim als ik zeg dat Hans en Li niet bepaald een ideaal paar vormen. Hij behandelt haar heel vreemd, zo onaardig en ongeduldig, alsof alles wat ze zegt dom is en ze zijn niveau niet kan halen. Li klaagde daarover tegen Pippa. Ze dachten dat ik sliep maar ik hoorde alles. Li heeft Hans op de vorige reis leren kennen, ze zaten naast elkaar net zoals wij… en ze vonden elkaar meer dan alleen maar aardig. Door het zoekraken van Franca en alle commotie daaromheen versnelde de zaak. Hans was toen geweldig. Hij ving Li op die een zenuwcrisis nabij was. Ik huilde alleen, maar iedereen huilde, dus dat viel niet zo op, naar mij keek niemand om. Hans en Li werden echt verliefd en kijk nou eens? Ze hebben het geen van beiden nog naar hun zin met elkaar. Li zei tegen Pippa: We kenden elkaar nauwelijks, het ging allemaal te snel zoals nou met Peter en Chris. Misschien heeft ze gelijk.’


  ‘Li en Hans zijn toch geen voorbeeld voor ons? Kijk dan liever naar Pippa en Jesse, een voorbeeld hoe het wél kan gaan. Laten we onszelf blijven, Chrisje en geen spoken zoeken die er niet zijn. Het was vervelend wat je gehoord hebt en natuurlijk hebben we allemaal wel door dat Hans en Li nou niet bepaald gelukkig met elkaar zijn.’


  ‘Nee, dat is wel zo,’ gaf Chris toe. ‘Maar zeg er alsjeblieft niets van, want dan wordt het ruzie en dat lijkt me zo verschrikkelijk.’


  ‘Met zo veel van je beste vrienden een vakantie doorbrengen blijft een groot risico. Je moet voortdurend rekening met elkaars wensen houden, terwijl je in je vakantie helemaal los wilt zijn van moeten. Ik vind dat jullie het fantastisch doen. Ieder heeft van deze reis wel geleerd hoe behoedzaam je met vriendschap moet omgaan, zeker als er een stoorzender bij is zoals Hans, wat hem dan ook mag bewegen om zo te handelen.’


  ‘Ik hoop dat we het volhouden,’ zei Chris somber. ‘Ik zou hem soms wel doorelkaar willen rammelen. Waarom lach je nou?’


  ‘Ik heb veel fantasie,’ zei Peter. ‘In gedachten zie ik jou al bezig om die boomlange stastok wraakgierig doorelkaar te schudden. Dat lukt je zeker niet en nou vind ik dat we onze conferentie over het gezelschap wel mogen beëindigen, Muizenissen weggestoft? Is alles weer goed tussen ons?’


  ‘Ja, ik vind het zo lief van je dat je de moeite hebt genomen om echt te praten, in plaats van alleen maar te zoenen en te beweren dat je van me houdt.’ Haar ogen twinkelden ondeugend en spontaan sloeg ze haar armen om zijn hals en Peter ging heel teder op haar uitnodiging in.


  Li, die op zoek was naar Chris, omdat ze geen zin had in lezen en ook niet wist dat Peter teruggekomen was, stond onverwachts op de plaats waar Peter en Chris bezig waren met kussen en elkaar allerlei lieve dingen in de oren te fluisteren. Li kon het niet verstaan, maar zag wel hoe Chris straalde. Peter moest wel iets heel bijzonders in haar oor hebben gefluisterd. Daarna volgde een in Li’s jaloerse ogen, eindeloos lange kus. Li schopte hard tegen een tak.


  ‘Stop de film,’ zei ze hatelijk, toen Peter en Chris, weliswaar verwonderd maar niet geschrokken, opkeken. Waarom stoorde iemand hen in dit kostbare uur samen en waar had Li het over, waarom zei ze zoiets hatelijks? Toen drong het tot Peter en Chris, ruw gestoord in hun gelukkige samenzijn, door dat Li vreselijk kwaad was uit louter jaloezie. Ze keerde zich om en liep weg.


  ‘Dit is dus méér dan een kleine irritatie. Wie denkt ze wel dat ze is. Dit is echt te gek.’


  Peter was zo razend als Chris hem nog nooit had meegemaakt.


  ‘Ze deed heel naar maar ik denk dat ze zichzelf niet is, ze meende het zeker niet zo,’ suste Chris. ‘Alsjeblieft, maak er geen ruzie over. Denk aan ons gesprek. Toe nou, Peter, we moeten vanavond nog allemaal samen uit en morgen begint de lange reis naar huis. Laat het nou een succes blijven tot het einde, als we op De Reymweert uitstappen en ik heel blij mijn ouders zal terugzien, samen met jou.’


  ‘Ach liefje, je hoeft niet zo te smeken.’ Peter streek over haar haren en boog zich voor een snelle kus. ‘Het is alweer over.’


  ‘Vind jij het vervelend als ik even naar Li toega? Ze moet zich heel ellendig voelen. Ik ken haar mijn hele leven en ik weet hoe ze kan reageren als ze zich ongelukkig voelt.’


  ‘Je moet doen wat je hart je ingeeft, schat.’ Peter knikte haar bemoedigend toe. Ze waren langzaam naar het kamp gelopen waar Franca en Kaarina gebogen zaten over een borduurwerk.


  ‘Dit is voor mij,’ zei Franca zacht en helemaal onder de indruk. ‘Dit heeft Kaarina voor mij geborduurd. Seijo heeft de tekening voor haar gemaakt, maar de kleuren… het werk, dat is echt ongelooflijk mooi.’


  Het kussenovertrek toonde de grote tent, zelfs met het rookwolkje dat uit het gat bovenaan ontsnapte en zo gebeiteld stond in Franca’s geheugen. Voor de tent de drie honden die Franca zo goed kende, op de achtergrond de besneeuwde berg en de rendierentrek. Bij de honden het meisjesfiguurtje in de Samendracht. In de linkerbovenhoek was de naam ‘Mayasella’ geborduurd, met de datum van haar komst en de datum waarop ze vertrokken was. Het was een kleurig, zachtglanzend beeld en niet kakelbont, door de draden die ze had gebruikt bij dit kleine kunstwerk dat, zoals Peter bewonderend opmerkte, driedimensionaal was. Waar kwam die gouden gloed vandaan?


  Kaarina lachte en zei alleen maar: ‘Zelf verf en draden uitgezocht met Seijo. Goed geworden?’


  ‘Niet alleen maar goed, dit alléén al is de lange reis waard,’ zei Franca. Ze streek over het fraaie werkstuk en gaf Kaarina een zonnige lach. ‘Ik verlangde zo naar jullie en ik ben blij dat Tjarco en al mijn vrienden gezien hebben waar ik al die maanden heb gewoond.’


  Een hongerig gezelschap kwam terug van het visfestijn waarover ze niet te lang hadden kunnen doen, omdat ze ’s avond met Raimo naar de club zouden gaan.


  ‘De jongen dacht aan niets anders tijdens het vissen,’ plaagde Jesse hem goedig.


  Franca, die vol bewondering met Kaarina’s werk op schoot zat en niet zoveel belangstelling had voor het visavontuur, zorgde wel dat iedereen de nodige belangstelling toonde voor Kaarina’s cadeau. Ze vonden het inderdaad allemaal schitterend, de enige die achteraan in de kring stond was zwijgende Li.


  ‘Hallo, Li.’ Chris sloeg hartelijk haar arm om Li’s schouders. ‘Laat je niet zo wegdrukken, meid.’


  Onwillekeurig hadden de woorden een diepere betekenis en Li keek naar Chris met wanhoop in haar ogen. ‘Ik heb niet gemeend wat ik zei… Ik wilde niet hatelijk zijn… maar jullie zagen er zo gelukkig uit, en… en…’ Ze beet op haar lip. ‘Straks ga ik nog janken en die eer gun ik hem niet.’ Het klonk opeens zo fel dat Chris verschrikt dacht: maar ze wéét wel wat er verkeerd is tussen Hans en haar, ze wil het uit louter wanhoop niet vertellen. Ze stonden enkele meters verwijderd van de lachende, luid door elkaar pratende groep. Chris en Li keken elkaar aan, toen zei Li: ‘Jij bent de eerste die het doorheeft. Wat je denkt is waar. Hans heeft een ander, een studente, die hij pas een maand kent. Met haar kan hij intellectuele gesprekken voeren, ze doen niet anders. Ik ben voor Hans een oppervlakkig, wel knap en aardig meisje, maar zonder diepgang. Ik kan bijvoorbeeld niet uren debatteren over het blijkbaar voor hem allesomvattende boek dat hij in de bus zat te lezen, De Celestijnse Belofte. Als ik hem dan vraag waarom dat boek zijn leven verandert, dan weet hij dat niet in zoveel woorden te vertellen, maar zij… die Aurore, kan dat wel. Ze bomen uren samen en wat ze nog meer doen, weet ik niet. Hij is in ieder geval wég van haar, maar waarom kiest hij dan niet ronduit? Ik ben nu eenmaal die ik ben en kan me niet veranderen. Ik ben wel geen hol vat maar ook niet zoals zíj… Aurore… Ach, het zal niet alleen haar intellect zijn, ze is ook mooi en sexy… geraffineerd ook. Ik ben dat niet en ze maakt door een of andere aardige opmerking dat ik me voel als een schoolmeisje. Hij sleept haar overal mee naar toe, als ‘lachende derde’… zo onschuldig toch… want ze is zo alleen en kent nog niemand.’


  ‘Li, je bent waardevol zoals je bent, jij moet niet veranderen. Laat je niet ondersneeuwen door ene Aurore. Als Hans niet kan kiezen, doe jij het dan. Jij hoeft je niet te laten afsnauwen. Het kan toch ook eerlijker gaan of wil jij de vrouw op de achtergrond blijven, een soort reserve voor het geval het toch niets wordt met Aurore? Kom nou toch, Lidewij. Denk nog eens heel goed na waar jij op het ogenblik je mooie jaren, je tijd en je carrière aan verspilt! Is het dat echt waard?’


  Ze keerde zich om en liep terug. Halverwege kwam ze Peter tegen, die haar had lopen zoeken. Li liep zwijgend langs hen heen, ook terug naar het kamp.


  ‘O, o…’ mompelde Peter. ‘Is er iets verkeerd gegaan tussen jou en Li?’


  ‘Ik wil er nu niet over praten, Peter, maar ik denk dat Li een ander soort medelijden had verwacht… Maar dat hindert niet, als ze maar wakker is geworden. Het is een ernstige zaak. Hoe was Hans vandaag?’ informeerde Chris.


  ‘Gewoon, stil, afstandelijk maar als je me vraagt of hij Li mist? Nou, als hij haar niet ziet, schijnt hij haar volkomen te vergeten. Natuurlijk hoef je niet voortdurend over je geliefde wederhelft te praten maar toch… ze is er, als je voelt hoe ik dat bedoel. Hij zegt heel de dag geen tien woorden.’


  Voor hen uit holde Li, alleen Hans nam niet de moeite om te kijken waar ze bleef.
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  Hoofdstuk 11


  Raimo zat naast Hans en gidste weer goed en geduldig. De weg was goed en ver was het niet, alleen waarschuwde Raimo verschillende malen dat hij niet zo hard moest rijden. Hij had immers de verantwoording over de levens van negen mensen. ‘Die knaap rijdt niet als we teruggaan,’ mompelde Tjarco, die zich fors ergerde.


  ‘Hij wordt met de dag vervelender,’ fluisterde Franca.


  Gelukkig liep de korte rit zonder brokken maken af. Op de parkeerplaats vonden ze met moeite nog ruimte voor hun forse vervoermiddel. Terwijl Hans indraaide, lette Peter op de wagen die links stond en hem, om de een of andere reden, een vaag gevoel van ongenoegen bezorgde.


  ‘Dure kar,’ zei Tjarco tegen Peter. ‘Ik weet dat De Roeselaere er ook zo een heeft maar die heeft verschillende wagens, het is zijn hobby. Die wagens staan allemaal in een mooie, enorme ruimte, een soort luxe kelder, en hij heeft sinds enkele maanden een nieuwe gespecialiseerde automonteur om het zaakje te verzorgen. Daar komt natuurlijk niemand zomaar binnen en ik wist niet wat ik zag, toen hij me meenam om onze wagen te bekijken.’


  ‘Wordt er echt mee gereden?’ vroeg Jesse nog voor ze naar binnen liepen. ‘Of is het gewoon… ik bedoel ongewoon… verzamelen?’


  ‘Behalve met een paar heel bijzondere oude wagens, rijden hij en zijn chauffeur-monteur er altijd mee.’


  Daarmee was het gesprek over de hobby van de heer De Roeselaere voorbij.


  ‘Verschrikkelijk, wat is het hier druk,’ mopperde Li, toen ze met moeite een tafel in de rustigste hoek hadden veroverd. Raimo was al niet meer te vinden. Hij had vrienden ontdekt maar hij kwam tien minuten later braaf opduiken om ervoor te zorgen dat ze iets te drinken kregen. Er mocht alleen lichte cider en alcoholarm bier worden geschonken en, zoals Franca zei, met een bedenkelijke blik op het nu al uitgelaten, meest jonge, publiek: ‘Dat is ook verstandig, want anders loopt het na zo’n vochtvrolijke avond niet goed af. Onder de achttien jaar wordt er geen sterke drank verstrekt. Dit is tenslotte een clubhuis voor jongeren en je ziet dat het helemaal vol loopt.’


  ‘Het spijt me voor Raimo maar ik geloof dat ik het hier niet urenlang volhoud,’ pufte Chris; de deining werd haar toch te machtig.


  Ze zaten naast de deur die naar het tweede zaaltje voerde, dat als garderobe in gebruik was. Er stonden rekken met alles erop wat de jonge gasten als ballast op de dansvloer zagen. Pippa, Chris en Li wilden daar na een uur lawaai en hitte even een luchtje scheppen, want telkens als de deur openging snoven ze begerig een teug frisse wind op. Volgens Raimo kwam dat omdat het via de achterdeur van het garderobezaaltje tochtte.


  ‘Ze laten toch niet zomaar de achterdeur openstaan?’ verwonderde Pippa zich en ze grinnikte tegen Raimo. ‘Je houdt ons voor de mal. Ik ga even kijken en lekker uitwaaien. Gaan er nog meer mee?’


  Chris en Li wilden wel, maar Raimo voelde zich niet zo gerust met die uitgelaten menigte, waarvan er soms wel meer naar de garderobe uitweken. De deur naar de toiletruimte sloot ook niet, zodat het gruwelijk tochtte.


  ‘Wat een rare, slordige ruimte,’ klaagde Li. ‘Al die kleren en laarzen op een hoop gegooid. Een lorrenbaal. Kijkt daar niemand naar? Laten we maar vlug teruggaan.’


  ‘Blijf staan… tegen de muur…’ snauwde een mannenstem. De meisjes weken, dodelijk verschrikt, achteruit. Ze keken in de loop van een revolver. ‘Geen woord, denk daaraan.’


  Wat kun je doen als je recht in de loop van een revolver kijkt en weet dat je niets kunt doen. Pippa, lijkwit en uiterlijk kalm, pakte aan weerszijden een hand vast van Li en Chris en kneep daarin, duidelijk bedoeld als boodschap om vooral geen geluid te geven, want als dat gebeurde, zou hij onmiddellijk schieten, dat wist ze zeker.


  ‘Dus je was het toch…’ fluisterde ze. ‘Deze meisjes kunnen er niets aan doen, Thiele. Laat ze gaan.’


  ‘Pech, das Sie in jouw geselschaft sind.’ Hij sprak gebroken Nederlands, er speelde een valse lach om zijn mond. Eindelijk zou hij dan zijn wraak krijgen waar hij jarenlang op gebroed had. Wat was die angst in haar ogen heerlijk om te zien. Daar wilde hij nog even van genieten. Dat wist Pippa, ze zag het en ze wilde maar één ding… tijd winnen. Tegen haar aangedrukt stond Li, met afgewend gezicht, maar Chris staarde strak naar dat van haat verwrongen gezicht. Wat vreselijk, dacht ze. Nu zien we niemand meer terug, mamma… pappa… Peter… voorbij…


  ‘Waarom beloofde je Mariëtte…’ Pippa’s stem trilde en klonk heel zacht, maar ze kneep opnieuw hard in de twee handen, die ze achter haar rug stijf vast hield.


  ‘Ben jij Mariëtte?’ hoonde Thiele. ‘Nein, jij bent, met die man van je, schuldig aan de verwoesting van mein leben. Mijn vrouw, mijn land, mijn werk… ik was iemand.’ Hij spuwde de woorden met zo’n intense haat in Pippa’s richting dat ze wist… het is… oh, Jesse… en wat zal hij met jou doen. Thiele genoot zo intens van zijn triomf dat hij er nog geen eind aan kon maken. Jarenlang had hij gewerkt, gewroet, om dit te bereiken, afrekenen met Jesse en haar. Hij schoot nog niet, omdat hij van zijn triomf wilde genieten en het stak hem dat ze niet smeekte.


  ‘Hoe wist je steeds waar we waren?’ Pippa bewoog haar lippen nauwelijks en het was heel vreemd, ze voelde meer medelijden met de meisjes, met die twee bevende handjes die ze omknelde… Li, die haar gezicht tegen de muur drukte, Chris, die onbeweeglijk stond.


  ‘Hoe ik alles wist? Een Stasi komt overal achter, het was jarenlang mijn beroep… weet je nog wel… mijn beroep om mensen en hun geheimen op te sporen. Ik ben niets vergeten, integendeel. Ik ben van elke moderne technische mogelijkheid op de hoogte. Laat het genoeg zijn jou te vertellen, das ich automonteur ben bij De Roeselaere, das ich gesprek hoorde van hem und Herr De Reij, toen hij naar de bus kijken kwamen.’ Hij werd opgewonden, gooide Duitse woorden door zijn slecht gesproken Nederlands.


  Raimo, die zich toch al niet gerust had gevoeld, maar alleen omdat hij bang was dat de meisjes door oververhitte feestgangers lastig zouden worden gevallen, keek door de bovenzijde van de deur, die uit glas bestond en zag de drie meisjes tegen de muur gedrukt staan, verder zag hij niets, maar aan het eind van het rek waar de jassen aan hingen, was iets dat hen bedreigde. Denken en doen was meestal één bij Raimo. Hij draaide zich om, greep Peter bij zijn schouders en siste.


  ‘Meegaan en stil zijn, de meisjes zijn in gevaar. We gaan buitenom… vlug nou!’


  ‘Waar vliegen die twee opeens naartoe?’ vroeg Tjarco aan Jesse, die naast hem zat aan de overkant van de tafel. ‘Misschien hebben ze hulp nodig… de meisjes zijn daar.’


  De redding voor de bedreigde meisjes kwam wel via de open deur, maar Pippa vertelde later, nog steeds diep onder de indruk: ‘Ik zag alleen maar een flits. Dat moet Peter zijn geweest maar de klap en de trap, die hij die kerel verkocht, kwamen bijna tegelijk.’


  Ze kon dit pas veel later vertellen, want toen ze eindelijk overreed kon worden om de handen van Li en Chris los te laten, viel ze flauw in de armen van de dodelijk verschrikte Jesse.


  Li huilde, maar niet eens hard en Chris zei alleen nog tegen Peter, die haar in zijn armen nam: ‘J… jij sloeg wel h… hard, maar net op tijd,’ waarna ze ook het vaantje streek.


  De verwarring was niet te beschrijven. Iemand had de politie gebeld, die vrij snel arriveerde. Het duurde wel een uur voor de orde en de rust hersteld waren. De politie ging weg met de geboeide arrestant, die nog dizzy was door Peters stevige behandeling en achter de politiewagen reed het busje, waarin het ongewoon stil bleef.


  Het noodpolitiebureau in deze streek leek, volgens een opmerking van Tjarco, een uit zijn krachten gegroeide houten hut en volgens Jesse op een Nederlandse bouwkeet. Hier zetelde een rustuitstralende inspecteur, die gelukkig vlot Engels sprak. Raimo was als tolk, na de verschrikkingen van deze avond, niet veel meer waard. Zonder Raimo en Peter zou de ontmoeting met de wraaklustige Thiele op een groot drama zijn uitgelopen.


  ‘Mijn broertje Raimo hoort in een gouden lijstje.’ Franca sloeg haar armen om hem heen, toen ze eindelijk, tegen halfdrie, naar hun trouwe bus liepen om naar het kamp te rijden.


  ‘En Peter, die zo vlot reageert en zo prima kan slaan en trappen,’ vulde Franca haar loflied op Raimo aan.


  ‘Het was secondenwerk, Jesse.’ Pippa’s stem beefde en klonk schor. ‘En ik dacht aan jou.’


  ‘En ze hield ons overeind, zo krampachtig hield ze onze handen vast.’ Li huiverde. ‘Het was vreselijk, maar net alsof het niet écht gebeurde.’


  Hans wilde haar hand in de zijne nemen, maar ze trok beslist en rustig terug.


  ‘Waarom doe je zo? Ik houd van je,’ had Hans geëmotioneerd gezegd.


  ‘Ja, tot we thuis zijn en de schrik teboven, had Li gedacht. Deze avond was een proef geweest voor hun gevoelens.


  Peter, met zijn hand in die van Chris, was stil.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg ze. Ze boog zich naar hem toe en kuste hem teder. ‘Je bent geen zachtzinnige engelbewaarder, maar je hebt drie levens gered en er ongelooflijk veel verdriet mee mogen voorkomen.’


  Ze werden opgewacht door Kaarina en Seijo, die zich ernstig ongerust hadden gemaakt. Niemand sliep die nacht, ze hokten allemaal bij elkaar in de grote tent en probeerden zo, vertellend over alles wat er gebeurd was, hun emoties de baas te worden.


  De vraag bleef hoe Thiele aan de auto van De Roeselaere kwam en hoe hij zelfs hun gesprekken had kunnen afluisteren.


  ‘Morgen rijden kan beslist niet.’ Tjarco keek zorgelijk de kring rond, iedereen was nog diep onder de indruk. ‘Ik denk dat het het beste is als Franca naar huis belt, en als ze nog nooit hevig heeft gejokt, zal ze het nu toch moeten doen. Vertel alsjeblieft niets van wat vanavond is gebeurd, zeg liever dat we wat pech met de wagen hebben, waardoor we later dan afgesproken thuis hopen te komen, zodat niemand thuis ongerust wordt. Als we door de telefoon de waarheid vertellen geloven ze ons beslist niet.’


  ‘Zelfs al zouden we willen rijden dan zou het niet kunnen, omdat we morgen verwacht worden op het politiebureau. Dat zal wel een langdurige uitleg worden.’


  Pippa, de meest bedreigde, zag er weliswaar niet stralend uit maar over haar angst praatte ze niet. Haar opmerkingen waren kort en zakelijk en Jesse keek telkens weer bevreemd naar zijn vrouw.


  ‘Dat wordt dan wel een optocht.’ Tjarco keek op zijn beurt vragend de kring rond. ‘Behalve Franca, ik en Hans die in de zaal zaten, was iedereen erbij, maar ik ben wel de tussenpersoon die de wagen heeft geleend voor deze reis. Ze zullen alles willen weten. Nou ja, dat kan er ook nog wel bij. Al die vreemde zaken kleven nou eenmaal aan de familie en zo ben ik bij de middelste cirkel van de familie betrokken geraakt. Vroeger had ik dat niet willen geloven. Je raakt betrokken bij een of andere zaak en je kunt er niets aan doen, het gebeurt gewoon. Deze keer nota bene via een zakboekje dat Pippa jaren geleden tijdens een schoolreisje in de hand werd gedrukt. Dit is dan de nasleep. Ieder van ons dacht dat Pippa en Jesse het veiligst waren door mee te reizen maar wat doe je als zo’n wraakbeluste kerel achter je aan reist. Het was niet alleen een dreigement. Die vent is immers een misdadiger, maar als zo’n figuur jarenlang zijn haat en wraakgevoelens koestert, is de ellende niet te overzien. De Roeselaere zal ook vreemd opkijken als hij hoort wie die fantastisch goede automonteur is. Ik heb hem daar nooit gezien maar dat heeft hij zeker zo gearrangeerd, want hij wilde natuurlijk niet dat ik hem onderweg zou herkennen. Aan de andere kant heb ik ons reisplan uitvoerig besproken en De Roeselare had natuurlijk ook geen reden om er geheimzinnig over te doen. Hij zal er wel uitgebreid met de monteur over gesproken hebben, maar dat lost natuurlijk niet alles op. Hoe wist hij van onze veranderde plannen. Hij moet wel volgens een nauwkeurig opgezet plan hebben gewerkt. Laten we aannemen dat zijn baan bij De Roeselaere toeval was, als je in toeval gelooft, en hij jarenlang zijn haat en wraakgevoelens wel voedde maar niet kwijt kon. Jullie zijn volgens hem de schuld van zijn mislukte leven. Langzamerhand kwam hij dichterbij… slóóp hij dichterbij. Toen ik in het beeld verscheen met de reisplannen die om de auto draaiden, toen hij hoorde wie er meegingen, moet hij wel gedacht hebben dat het geluk met hem was… eindelijk. Als Raimo en Peter niet zo razendsnel hadden gehandeld dan… nou, daar wil ik niet over praten, we weten het ook zo wel.’


  ‘Nee, maar is het jullie niet opgevallen dat die kerel, ik kan zijn naam niet over mijn lippen krijgen…’ Pippa huiverde en trok wit weg. Jesse sloeg zijn arm om haar schouders en geen van allen vergaten ze ooit de manier waarop Pippa haar hoofd ophief en de droefenis, want dit was geen gewoon verdriet, en de intense liefde waarmee ze naar Jesse keek.


  ‘Weten jullie dan niet waarom hij niet probeerde Jesse neer te schieten? Hij wilde Jesse raken door mij neer te schieten en Jesses verdriet zou zijn mooiste wraakneming zijn geweest. Ik voelde het, ik zag het in zijn ogen.’


  ‘Ik heb de laatste weken almaar een dreiging gevoeld, die boven ons hoofd hing. Ik dacht dat het was omdat jij spoken op de weg zag… dat dacht ik.’ Hij streelde Pippa over haar haren. ‘Kijk niet zo bedroefd, schat, het is niet gebeurd. We hebben op de rand van de afgrond gebalanceerd, dat is de waarheid, maar beschermengelen bestaan ook. Ze zien er soms wat vreemd uit… voor een engel althans. Raimo deed het ook niet slecht, hè?’


  ‘Als je mij soms bedoelt… alsjeblieft niet.’ Peter wilde niet bekennen hoe geschrokken hij was toen Raimo aan kwam rennen met de kreet dat de meisjes in gevaar waren. Het was een dramatisch tafereel geweest. Pippa met Li en Chris tegen de muur met die idioot tegenover hen. De verhalen over de uitschakeling van Thiele liepen nogal uiteen. Of Peter nu had geschopt en geslagen, een van beide of allebei? Het dééd er weinig meer toe. In ieder geval lag de revolver een seconde eerder tegen de zijwand dan de eigenaar van het schietwapen. Die was tegen dezelfde muur geknald en niet meer bij machte naar zijn revolver te grijpen, dat deed Raimo toen maar voor hem.


  Toen ze de volgende dag na lange uiteenzettingen op het politiebureau vroegen waar Thiele berecht zou worden, zei de laconieke inspecteur: ‘Wie hem hebben wil is nog onzeker. Hij is Duitser en wordt voor allerlei misdaden gezocht, hij heeft in België ook een en ander op zijn rapport staan dat niet in zijn voordeel spreekt. Hier heeft hij ook de poppen aan het dansen gebracht en meteen nog een antiek, met diamanten bezet kruis en een waardevol boekje meegenomen bij zijn bezoek aan het Fins kerkmuseum in Kuopio. Daar hebben jullie hem ook gezien, heb ik begrepen… en oh ja… ik zou in die wagen van jullie maar eens goed zoeken. De heer Thiele gebruikte zijn grote gaven. Hij is altijd een technisch genie geweest op het gebied van elektronica en alles wat er zo bij hoort. Hij had in de stal van De Roeselaers ijzeren paarden vrij spel. In jullie wagen moet een microfoontje zitten. Dat was voor hem een ingenieus stukje afluisterapparatuur. Hij had zijn vaardigheid om mensen af te luisteren en te bespioneren nog niet verleerd. Integendeel, hij was altijd, tot zo’n drie kilometer, in de buurt. Hij wist alles, zijn enorme kennis en wetenschap is het enige waar hij trots op zou mogen zijn als hij zijn gaven goed gebruikte. Ik geef toe dat het geen prettig gevoel moet zijn, te weten dat hij altijd ergens kan zijn maar voorlopig is hij wel even van de vloer.’


  Na het nogal uitgelopen verblijf op het politiebureau, had Franca mogen bellen met thuis. Haar moeder beloofde het bericht van hun latere thuiskomst door te geven.


  ‘Er is toch echt niets met jullie, hè?’ vroeg ze achterdochtig.


  ‘Met ons is alles goed, mama,’ zei Franca, zo opgewekt als ze kon. ‘Tot heel gauw dan maar, doe papa de groeten en een knuffel voor jullie beiden.’ Ze verbrak de verbinding en zag de omgeving alweer door een waas van tranen.


  Gelukkig wist ze niet dat haar moeder op dat ogenblik bezorgd tegen haar man zei: ‘Ik weet het niet zo zeker, misschien verbeeld ik het me, maar er is méér dan alleen maar autopech. Ik hoorde toch iets vreemds aan Franca’s stem. Ze klonk alsof ze niet echt vrolijk was… Nou ja, misschien verbeeld ik het me wel.’


  Eenmaal weer terug in Enontekiö gingen ze, als bij onderlinge afspraak, ieder hun eigen weg. Franca zocht heel de middag het gezelschap van Kaarina en Raimo.


  ‘Het is wel een raar feestje geweest, hè?’ zei hij somber, ‘Ik vind het ook niet leuk dat jullie zo vlug weggaan.’


  ‘Ja, dat kan niet anders maar, Raimo, wat het feestje betreft zijn we allemaal maar wat blij dat jij er was om meteen te gaan waarschuwen. Jij blijft, gelukkig, almaar mensen redden, hè? Jij ziet ook alles. Mij zag je destijds tussen de poppen liggen en nu zag je onmiddellijk wat er gaande was. Ik vind dat knap, hoor. Het mag best eens extra gezegd worden en weet je, morgen mis je ons als we weggaan, overmorgen heb je het weer druk met je winkeltje… dan gaat alles weer gewoon en prettig. Zo is het toch, Raimo?’


  ‘Het moet zo,’ bromde Raimo, hij kroop uit de tent en ging zijn vader helpen met houthakken. Hij begreep niet hoeveel wijsheid en berusting er sprak uit zijn onbeholpen antwoord.


  Franca zat heel stil, de armen om haar opgetrokken knieën en ze keek alleen maar naar Kaarina die hout op het vuur legde. Toen keek ze op en zei langzaam, omdat ze duidelijk wilde praten en ze dit maar éénmaal wilde zeggen: ‘Je verlangt naar je eigen huis, je land, je ouders. Je bent heel gelukkig met Tjarco en toch zal er altijd een herinnering zijn… een goede herinnering aan de korte tijd die voor jou zo lang duurde. Dat je onze Mayasella was… Dáárom blijf je een beetje van ons, hoe ver we ook van elkaar verwijderd zijn. Seijo en Raimo zeggen dat niet maar ze voelen het wel.’


  ‘Zo is het en ik zal ook wel steeds terugkomen… Nu zeg ik bijna hetzelfde als Raimo, het moet zo…’


  Tjarco en Peter waren bezig de wagen gereed te maken voor de lange terugtocht. Ze moesten de bagage stouwen, er was natuurlijk onderweg wel zo een en ander bijgekomen, souvenirs die absoluut gekocht moesten worden. Ze vonden het zendertje omdat een door Franca verloren zilveren armband klem zat tussen de rugleuning en de zitplaats op de achterste rij. De armband trok een vreemd voorwerp mee.


  ‘Nou zeg… zonder die armband hadden we die wagen onderhand moeten slopen om dit minimale ding te vinden!’ Ze bogen zich over een van Thiele’s kunstwerkjes, dat hem een waar hoorspel moest hebben opgeleverd.


  ‘Ik ben benieuwd wat er in de andere auto zit, maar daar is de politie zwijgzaam over. Ik vraag me af hoe Thiele die wagen van De Roeselaere heeft losgekregen, waarschijnlijk omdat onze Belgische vriend zo wegliep met zijn fantastisch goede monteur. Ik denk dat De Roeselaere intussen wel een en ander weet. Hij zal wel behoorlijk verbaasd zijn. Twee van zijn wagens samen op avontuur. Ik hoop dat hij niet radeloos gaat bellen naar mijn bedrijf of naar De Reymweert.’


  ‘Ja, dat zal wel zo zijn,’ gaf Peter vaag toe, hij had Chris tegen Pippa horen zeggen dat ze haar reisjournaal, in een klein zakboekje, wilde bijwerken op een bekend rustig plekje.


  ‘Nou, hier is het overal rustig genoeg,’ had Jesse lachend opgemerkt en een tikje sarcastisch voegde hij er aan toe: ‘Pip en ik gaan nog wat kaarten schrijven en hopen ergens een brievenbus tegen te komen. We willen toch even melden dat we een fantastische reis maken. Waarschijnlijk zijn wij al lang thuis als iedereen die kaarten krijgt.’


  ‘Het is in ieder geval een fantastische reis,’ zei Pippa alweer opgewekt. ‘Saai in geen geval, of wel soms?’


  Peter had van Tjarco vrij gekregen met de opmerking: ‘De rest maak ik wel af, zoek jij Chris liever. Vooruit dan maar.’


  Peter stevende recht op het plekje af waar hij bij hun vorige gesprek met Chris had gezeten. Ze keek even verschrikt op toen ze takken hoorde kraken.


  ‘O, Peter! Ik ben zo schrikachtig na een zekere gebeurtenis van zeer kort geleden. Ik schrijf juist dat het nachtelijk gerammel aan onze blokhut ook wel door Thiele zal zijn veroorzaakt. Hij dacht zeker dat hier geen deur gesloten wordt dus dat viel hem tegen. Jij stond daar even later ook nog mooi als schietschijf maar hij moest jou helemaal niet hebben… gelukkig maar. Jij had hem wél, toen het broodnodig was. Weet je, Peet, ik wil er helemaal niet over praten en toch doe ik het telkens weer. Ik geloof dat we daar allemaal aan lijden.’


  Peter was naast haar gaan zitten en gaf niet direct antwoord. Chris keek hem vragend aan.


  ‘Vanzelfsprekend ben je in het begin alleen maar bezig met een gebeurtenis die diepe indruk heeft gemaakt. Ik ben niet anders dan de rest, maar bij mij komt telkens weer die enorme schrik terug toen Raimo naar me toestormde… De anderen verstonden niets door het lawaai in de zaal. Hij riep: ‘De meisjes zijn in gevaar’. Ik dacht aan jou, ik zag, dat het doodernstig was. Raimo zag er vreemd uit, verwilderd van angst. En toen ik jullie zag staan… Ik kan je niet zeggen hoe dankbaar ik ben als ik jullie nu zie rondlopen, maar die verscheurende angst toen ik achter Raimo aanrende… om jou… Dat gebeurt dan ook nog op de reis die voor jouw herstel op touw was gezet. Wat heeft het je gedaan? Het kan een slechte invloed hebben op je.’


  Chris, die gezellig geleund had tegen zijn schouder met zijn armen om haar heen en zijn stem ergens vlak boven haar kruin, ging rechtop zitten en keek hem aan met een ondeugende flonkering in haar donkere ogen. ‘Als je bang bent dat ik helemaal terug naar af ben louter van de schrik, dan kan ik je geruststellen. Ik ben op dezelfde manier geschrokken als Pippa en Li… Zo vreselijk, maar mijn herstel was al eerder een feit. Dat kwam door de reis, het bezoek aan al die plaatsen… bij de poppen… dat vooral of nee… jij vooral…’


  ‘Weet je nog hoe beledigd je deed, toen ik zomaar ‘schat’ tegen je zei. Ik méénde het maar jij vond me een frivole versierder,’ zei Peter terwijl hij haar weer in zijn armen sloot en haar kuste.


  ‘Ja, hoe kon ik nu weten…’ begon Chris, toen ze weer tot praten in staat was. ‘Ofschoon… gisteravond had je meer van een vuurspuwende berg. Zou die vent nog verwondingen hebben opgelopen? Je liet hem wel stevig stuiteren en hij was meteen als een blok hout.’


  ‘Hè ja, laten we het daar nou eens over hebben,’ zei Peter sarcastisch. ‘Hij is volgens de laatste berichten niet onherstelbaar beschadigd. Hij heeft gekneusde ribben, een forse buil op zijn kop en hij ziet bont en blauw… nou, en? Het zal niemand van ons een zorg zijn, mij zeker niet.’


  ‘Nou, mij evenmin.’ Ze schoot in de lach. ‘Het is allemaal nog zo vers en ik zie steeds weer het hele wilde tafereel voor me. Alles gebeurde toen tegelijk. Kijk maar niet zo verontwaardigd omdat ik lach… Ik lach niet om de situatie maar het was wellicht mijn enige kans om zélf te zien wat ‘vechtsport’ kan betekenen terwijl jij juist altijd zo rustig bent.’


  De rest van het gesprek verzandde in voor derden oninteressant praten en knuffelen.


  Ze zagen niet eens dat Li voorbijkwam. Ze had gehuild en even later slenterde Hans voorbij, met een gezicht als een donderwolk.


  ‘Kijk uit,’ bromde hij, waarop Chris vriendelijk opmerkte: ‘Ik dacht dat jij moest uitkijken. Wij zaten hier namelijk al toen jij langskwam. Het hindert niet, hoor. Waar is Li?’


  ‘Weet ik niet.’ Hans liep met grote passen door en Chris en Peter besloten ook terug te gaan naar het kamp.


  Hier vielen ze in een nogal opgewonden gesprek over de terugtocht tussen Jesse en Tjarco.


  ‘Hou je er wél rekening mee dat Franca beter nog eens naar huis kan bellen,’ had Jesse gezegd. ‘Hoe denk jij dat het hele familie-ontvangstcomité er aantoe zal zijn, als wij zowat tegen middernacht op Reymweert komen aanzetten?’


  ‘We moeten er wél allemaal heen, want jullie wagens staan op De Reymweert,’ lijsde Tjarco sarcastisch. ‘Was je dat vergeten?’


  ‘Leuk ben je, hoor. Denk jij soms éven, dat Travemünde en De Reymweert naast elkaar liggen? We komen in de namiddag in Travemünde aan. Voordat we rijden gaat er weer heel wat tijd voorbij en als we nergens stoppen, ja dan komen we er wel. Hoe laat weet ik ook niet maar in ieder geval te laat. We kunnen moeilijk roepen dat we weer gaan nadat we allemaal vliegensvlug de bagage in onze wagens hebben overgeladen.’


  ‘Tja, nou… dan blijven we toch ergens in ons eigen land in een aardig hotelletje overnachten en komen de volgende dag vroeg in de middag thuis aan en… eh… ik denk dat we dan wel een kopje koffie krijgen, hè schat?’


  ‘Hij bedoelde mij hoor,’ troostte Franca, ze grijnsde wijd. ‘Jesse keek zo beduusd. Weet je wat ik doe? Ik bel mama, want die wilde een diner aanrichten voor de afhalers en de thuiskomers. Dat komt, vlug berekend, tegen de vijfentwintig mensen. Dat kan gewoonweg niet. Ik zal mama zo vlug mogelijk bellen dat ze het maar bij een lopend buffet moet laten, met een berg broodjes en zo, dat verpietert niet… warm eten wél. Nou ja, ik denk dat ze er langzamerhand thuis ook niet goed van worden. Jammer, Tjarco, dat jij je telefoontje niet bij je hebt. Askovis belt gewoon voortdurend naar huis. Het is wel een heel duur ding. Tjarco heeft ’m ook, alleen ligt ie thuis.’


  Tjarco overwoog even of hij kon volhouden om de waarheid de nek om te draaien. Hij werd zowaar rood, toen hij, verlegen door zijn haarbos strijkend bekende: ‘Ik… eh… dacht dat-ie thuis was, maar toen ik… eh… een schoon shirtje uit mijn reistas haalde, lag het onderin… mijn telefoon rolde er uit. Ik wilde ’m meenemen, maar kon ’m nergens vinden. Dat kon dus niet want ik had het ding al in dat shirt gerold. Tja, niet zo bijdehand, hè schat?’


  ‘Denk je dat ik je nog zal tegenspreken, suffie?’ Ze gierde het uit en iedereen lag in een deuk. Raimo die het wel begreep, vertaalde vlug voor zijn ouders en op de gezichten van Kaarina en Seijo brak, als een onverwachte zonnestraal, ook een brede lach door. Alleen Li’s glimlach was waterig en Hans lachte helemaal niet.


  Na enig geharrewar met de telefoon kreeg Tjarco zijn schoonmoeder aan de telefoon. Hij gaf het toestel vlug aan Franca.


  ‘Leuk, hè mam, dat ik je nog even bel. Moet je luisteren, het gaat een béétje anders met thuiskomen…’ koerde Franca op haar zonnigste toon en met haar liefste stemmetje.


  ‘Nee hè…’ was de sombere vraag van mama, ze klaagde: ‘Blijven jullie zó?’


  Franca ging omstandig uitleggen wat er veranderde en dat ze niet over warm eten moest piekeren, alleen maar een paar broodjes en zo…’ Franca ging met haar rug naar de grimassen makende echtvriend zitten.


  ‘Niet te lang, hoor. Het wordt zo duur,’ riep Tjarco, ondanks Franca’s nijdige draai.


  ‘Wat zegt hij?’ vroeg mama achterdochtig.


  ‘Hij zeurt,’ zei Franca kort. ‘Heb je alles begrepen, mam? Het zal zo veel rustiger en gezelliger zijn en we hebben dan volop de tijd om over onze reis te vertellen. Tot gauw mamsje, dag, ook liefs voor papa.’ Ze verbrak het gesprek en keek zegevierend de kring rond. ‘Zo, dat is ook geregeld. Ondanks mijn onbeleefde echtgenoot.’


  De laatste avond. Ze zaten rond het vuur en Kaarina schonk met stille aandacht de mokken vol koffie en gaf ze dan door alsof het een plechtige ceremonie was. Franca wist, omdat ze Kaarina kende, dat Kaarina tegen het afscheid van haar pleegdochter opzag, al zou ze dat niet in veel woorden laten blijken.


  ‘Zing een jojkmelodie voor me,’ vroeg Franca zacht. Jojken is een eigen manier van zingen door de Samen. Het klonk vreemd, maar boeiend. De melodie bestond uit enkele tonen en de tekst? Daar verstonden ze maar een telkens terugkerend woord van ‘Hivásti’. Ze eindigde met Mayasella… Hivásti (Vaarwel).


  Franca legde haar hand op die van Kaarina en er stonden tranen in haar ogen. ‘Dank je, ik vond het zo mooi, maar ik kom weer terug… over een jaar… over twee jaar… Ik vergeet jullie nooit, dat weet je.’


  Toen de volgende morgen, heel vroeg want het was niet donker, het gezelschap na een bijzonder hartelijk afscheid zou vertrekken, was Franca de laatste die instapte. Ze vroeg aan Tjarco die zou rijden: ‘Mag ik nog even naar Kaarina? Ik wil haar nog even bedanken, al heb ik dat dan ook al gedaan, voor alles, voor het mooie borduurwerk.’


  ‘Ja hoor, natuurlijk. Ga maar gauw.’ Tjarco knikte haar heel vertrouwelijk en warm toe.


  De stemming in de bus was nog mat, niemand maakte zich druk om de paar minuten oponthoud, behalve Hans, die ongemakkelijk vroeg: ‘Waarom moet ze nou nog terug? We hebben toch uitgebreid afscheid genomen.’


  ‘Als je dat niet begrijpt, kan niemand het je bijbrengen,’ zei Pippa en ze glimlachte vriendelijk toen Hans haar nijdig aankeek. ‘We kunnen niet zeggen dat we niets hebben meegemaakt en eh… ik begon er net aan te wennen om als een gestopte worst verpakt te slapen en met de sterke rooklucht als bijzonder parfum.’


  Franca stapte in. Ze wuifden enthousiast naar Kaarina, Seijo en Raimo. Afscheid nemen doet altijd pijn, maar Raimo had gelijk: ‘Het móet zo.’


  De terugtocht was begonnen, er zou geen spookauto meer achter hen aanrijden.
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  Hoofdstuk 12


  De Reymweert, gewoonlijk zo rustig, leek op een bijenkorf, waar iedereen druk in en uit zoemde, dacht Marion van Reymweert niet zonder gevoel voor humor.


  Ze had, gesecondeerd door Juliet en Wia, bergen broodjes gesmeerd en belegd. Haar man had verschrikt gevraagd of er in de buurt een protestvergadering werd gehouden en of zij die menigte moest voederen? Toen hij enkele uren later zag dat de achterban van bijna alle reizigers binnenwandelde, zei hij dat niet meer en vond hij de berg broodjes en de rest aan eetbare waar niet zo gek meer.


  Overal stonden auto’s geparkeerd. Ze zouden in de stad meteen worden weggesleept vergezeld van een flinke boete, dacht Eelco hoofdschuddend. Enfin, je moest er iets voor overhebben als er bezoek kwam, in veelvoud. Het leek meer op een receptie. Dat had je ervan als je vrouw gul uitnodigde. Breng je familie maar mee. Leuk, maar alles tegelijk was toch een tikje te veel. Enfin, iedereen had een goede bui. De Reymweert betekende altijd een ‘uitje’ voor vrienden, kennissen en familie, vooral met zonnig weer, zoals nu.


  ‘O, ik vind het enig,’ zei Marion, die straalde omdat Franca met aanhang thuiskwam. ‘Het is zo gezellig, vind je niet?’


  Eelco lachte en maakte dat hij wegkwam uit de overvolle kamer plus terras en een stuk van de voortuin. Toen de bus eindelijk arriveerde, riep Franca verschrikt: ‘Het lijkt wel of we een wereldreis gemaakt hebben en ze weten niet eens dat het minstens zo spannend was en bijna fataal eindigde.’


  ‘Onze familie,’ zei Tjarco. ‘Dat is duidelijk. Opgetrommeld door je ouders, denk ik. Gemakkelijk, dan hoeven we alles maar één keer te vertellen.’


  Het werd een verward gedoe met veel omhelzingen en vragen, die moeilijk meteen beantwoord konden worden, aangezien niemand echt naar iemand luisterde, zoals dat gewoonlijk gaat. De reizigers waren dan ook lichtelijk beduusd en meer dan ‘Het was een mooie reis’ kwam er de eerste minuten dan ook niet uit.


  ‘Kind, wat zie je er goed uit. Heeft de reis zo aan de verwachtingen beantwoord?’ Juliet en Jacques die met angst in hun hart op de thuiskomst van Chris hadden gewacht, straalden en omdat de reis toch wel begonnen was voor Chris, ging na de eerste drukke minuten alle aandacht naar Chris.


  ‘Ja, alles is voor mij veranderd,’ zei Chris. ‘Het zal jullie allemaal, als we aan vertellen toe zijn, wel duidelijk worden. Aanvaard het nou maar even zonder commentaar. Het is wel erg vlug gegaan maar zo is het nou eenmaal… Er is zo veel gebeurd.’


  Ze had Peter, die het gewoel rondom hem wat eenzaam stond te bekijken, tijdens haar kort, verdedigend speechje, bij de hand genomen.


  ‘Jullie wisten al dat hij Peter heet en dat hij er meteen helemaal bijhoorde. Hij heeft me geweldig geholpen, mét de anderen, maar hij heeft kans gezien voortaan als Peter-van-Chris te worden… eh… aangeduid, Nou ja, zoiets dan.’


  Chris had haar moeder, die haar zegje heel goed kon doen, nog nooit zo zwijgend en verwonderd naar haar dochter zien staren. ‘En jij, pa?’ vroeg Chris hoopvol. ‘Ik snap best dat iedereen verwonderd is, jullie vooral, maar ik wil gewoon niet dat Peter er hier in dit familiegewoel bijstaat alsof hij er niet echt bijhoort… dat doet hij namelijk wel. Het is niet alleen een vakantieliefde, hoor… het is helemaal écht.’


  Peter, die er overigens niet zo onder geleden had dat hij even alleen had gestaan, lachte en zei: ‘Ik heb een goede pleitbezorgster in Chris en ik begrijp best dat het u wat rauw op het dak valt. We hopen, Chris en ik, dat u het straks allemaal beter kunt begrijpen,’ waarna hij Chris’ ouders de hand gaf.


  ‘Jullie kunnen nog niet weten hoe blij we zijn, dat juist hij bij ons hoorde,’ zei Franca die Chris te hulp was gekomen. ‘Het is écht goed, tante Juliet… oom Jacques, dat zul je straks wel horen, al is Peter doodsbang dat hem de heldenrol wordt opgedrongen. Maar zo menen we het niet, hoor Peet.’


  ‘Heb jij het niet naar je zin gehad?’ vroegen Wia en Vernon Demey aan dochter Li; ze keken naar Hans, die er zwijgend bijstond.


  ‘Ik ga straks met jullie mee naar huis. Hans wil zijn wagen halen en naar huis rijden, ik ga niet mee.’


  ‘Li legt het u wel uit,’ zei Hans, zijn gezicht stond strak, het was duidelijk dat Li en Hans elkaar niet meer wilden zien, althans nu niet. Hij nam keurig afscheid van Li’s ouders en ze keken hem zwijgend na, tot hij om de hoek van het huis verdween om zijn wagen op te halen.


  ‘Het is echt uit,’ zei Li zacht. ‘Hij is verliefd geworden op een ander en dat kan gebeuren, maar waarom hij het niet met me heeft besproken… me zo vervelend behandelde dat het onderweg de anderen opviel… dát vergeef ik hem niet… Aurore… zo heet zijn nieuwe liefde… nou ja…’ Ze haalde de schouders op. ‘Dat weten jullie dan nu en verder wil ik de sfeer niet bederven. De reis was goed, niemand heeft ook maar even de sfeer verpest, alleen Hans deed dat en dat hebben ze zo mooi in evenwicht weten te houden. Natuurlijk ben ik boos en verdrietig.’ Li liep met opgeheven hoofd naar Franca en Tjarco. Haar ouders hadden de sterke indruk, dat er veel meer te vertellen was, dat de club daar in zijn geheel bij betrokken was, maar een gesloten front vormde. Vernon liep naar Jacques de Bruine en Juliet die samen stonden na te praten over de verrassing die Chris hun had bezorgd, zowel met haar florissante uiterlijk als met haar verliefdheid op Peter.


  ‘Ik weet niet, Jacques, hoe jij erover denkt,’ zei Vernon, ‘maar er is toch iets vreemds met die reis.’


  ‘Ja, wacht… even Jesse vragen, die komt hierheen.’ Jacques vroeg ronduit: ‘Zeg Jesse, wat is er nu eigenlijk met die reis? Is het vermoeidheid dat jullie zo weinig zeggen? Dat is dan wel een anticlimax voor iedereen. Ze vonden het allemaal zo leuk om jullie in te halen. Het werd zomaar spontaan een feestje, van onze kant dan. Hoe zit het nou met Peter en Chris? Ook al zo plotseling… en waarom is Hans ervandoor? Hebben jullie onderling geruzied?’


  ‘Geen woord.’ Jesse’s stem klonk rustig maar nadrukkelijk. ‘Er is niets verkeerd gegaan… gelukkig. We hebben veel te vertellen, maar dat kunnen we niet zoals we dat willen doen bij zo’n in picknickstemming verkerende groep. Laat iedereen nou een halfuurtje rustig alle nieuwtjes uitwisselen, koffie drinken en broodjes wegwerken en daarna doen wij ons reisverhaal.’


  Zo gebeurde het ook en gezien het feit dat de ouders van Chris noch van Li gerustgesteld werden deed het lopend vuurtje zijn werk en hadden ze allemaal snel door dat er iets bijzonders was gebeurd tijdens de reis. Dat Chris en Peter verliefd op elkaar waren, vond iedereen leuk. Dit was zichtbaar maar niet wereldschokkend. Dat Hans ervandoor was en Li met een verstijfde lach, en zonder haar gewone luchthart-treurniet-gezicht rondliep, kon het toch ook niet zijn, zo oordeelde de familie. Jammer voor Li en Hans, maar ook geen gebeurtenis om een vergadering voor te beleggen.


  Tjarco, die het spits zou afbijten had dan ook geen moeite om stilte te krijgen.


  ‘Tja, het is een beetje een rommelige terugkomst van wat een gewone vakantiereis zou kunnen zijn,’ begon hij voor een wel zeer aandachtig publiek. ‘Maar het was geen gewone reis. We hebben deze reis op aanraden van onze vriend Askovis op touw gezet om Chris, die heel erg in een dip zat, over haar stress heen te helpen. Zij, en wij allemaal, zijn na Franca’s thuiskomst op hol geslagen. We hadden het allemaal zo druk met onszelf, dat we vergaten hoe je zo’n gebeurtenis, ieder op zijn eigen wijze, zou moeten verwerken. En toen kwam Chris in de knel en de reis startte. Ik haal dit maar even aan omdat wij allemaal wel iets te verwerken hadden.


  We hebben het fantastisch gehad wat de sfeer betreft. Ik wist dat mijn lieve Franca vaak een groot verlangen had naar de mensen die een halfjaar zo geweldig goed voor haar hebben gezorgd. Franca dacht dat dit kwam omdat ze in die tijd zo veel zorgen had over haar identiteit en haar, opeens onbekende, familie die ergens moest wonen maar ze wist niet waar… Daarom dacht Franca dat ze wel erg plotseling uit het leven van die mensen verdween, alsof ze niet dankbaar zou zijn geweest en ze was vaak in zichzelf gekeerd en lastig. Dan was daar Raimo, die jong was en haar af kon leiden. Soms begreep ik niet dat ze niet alleen maar blij kon zijn met haar echte thuis, met mij, met haar ouders. Ik begreep het niet en nu doe ik dat wel. Er bestaat een speciale band tussen Franca, die zij destijds Mayasella hebben genoemd en dat nog doen, en hen. Daar kan niemand tussenkomen, ook al is de afstand te groot om vaak bij elkaar op bezoek te komen. Voor we in Enontekiö kwamen, zijn we bij de grootouders van Raimo geweest en hebben we allemaal de weg gelopen die Franca destijds heeft gelopen voor ze zoekraakte tussen de poppen. Dat hielp vooral Chris, die zelf kon zien dat noch zij, noch iemand anders dan Franca zelf, er schuld aan had. Als je tenminste van schuld kunt spreken. En heus, die poppen zijn inderdaad indrukwekkend, je raakt er echt door geboeid. Het is verder een prachtig land en we hebben veel moois gezien en daar kunnen jullie later de foto’s van zien. Peter heeft gefilmd… allemaal volgens het boekje. Zo verliep onze reis en we zagen hoe Chris opbloeide onder de voortdurende zorg en aandacht, vooral van Peter, die ze eerst niet zo vertrouwde.’


  Nog steeds begreep niemand wat nu zo bijzonder was aan de reis. Was het omdat ze, ieder voor zich, hadden begrepen wat er verkeerd was gegaan? Het was vanzelfsprekend dat Tjarco niet over Li en Hans wilde praten. Li deed dat zelf.


  ‘Het was niet alleen Chris die inzag hoe die verdwijning van Franca in ons leven heeft ingegrepen, ook nadat ze thuis was gekomen. Toen het gebeurde was Hans, die we eerder niet kenden, maar die in de bus naast mij zat, de man die alles regelde, ons opving en naar huis bracht. We waren allebei, Chris en ik, helemaal kapot en daar groeide toen bijna vanzelfsprekend de band tussen Hans en mij. Ik wilde zo graag dat het echt goed werd tussen ons, maar ik twijfelde zo vaak. Na al die maanden gaf de reis de doorslag, het ging gewoonweg tussen Hans en mij niet meer. Dat is niet zijn schuld, evenmin de mijne. Dat hij verliefd werd op een ander kan ik ook wel plaatsen, alleen niet dat het de reis voor me had verprutst als de anderen het niet zo goed hadden opgevangen. Ik werd zo depressief van zijn gesnauw, hij deed tegen iedereen nogal vervelend, waarschijnlijk ergerde ik hem omdat hij naar Aurore verlangde.’


  ‘Dat is wat bij iedere reis kan voorkomen,’ nam Jesse het verhaal over. ‘Pippa en ik wilden dolgraag mee omdat er op architectonisch gebied daar zo oneindig veel te beleven viel. We wisten van tevoren dat we maar een heel klein deel konden zien van wat ons boeit, maar dat hinderde ons niet. Het was een voorstudie voor een reis die we ooit hopen te maken. We hebben geen spijt van de reis, maar of de anderen er, diep in hun hart, net zo over denken weten Pip en ik niet. Door ons beleefden ze de grootste narigheid die er te bedenken viel. Pippa kreeg een telefoontje in de weken voor de reis van iemand die dacht dat ze in België de man had gezien van wie wij dachten dat hij voorgoed van het beeldscherm was verdwenen en ergens in het buitenland woonde, waar hij een nieuw leven zou gaan opbouwen. In werkelijkheid zat de man boordevol wraakgevoelens ten opzichte van mij en van Pippa. Onderweg meende zij telkens weer dat ze die man zag. Wij geloofden het niet, maar langzamerhand kregen we het gevoel dat er iets fout zat. Hoe het allemaal mogelijk was, laat ik nu even in het midden, maar Pippa had vanaf het begin gelijk. De man heeft ons gevolgd om toe te slaan op een ogenblik dat voor hem het juiste leek. Dat was op een feest, waar we met Raimo heen zouden gaan. Raimo wilde het zo graag, het was voor zijn verjaardag. Daar liep het bijna op een verschrikkelijke manier mis, toen Pippa met Li en Chris even de overvolle, warme zaal was uitgelopen, naar een zaaltje ernaast dat als vestiaire dienst deed. Ik vind het heel moeilijk om het te vertellen maar we kunnen het ook niet verzwijgen. Hij heeft de meisjes met een revolver bedreigd.’ Jesse gaf met opzet geen natuurgetrouwe schildering van het tafereel dat in zijn herinnering geëtst stond. Hij zou nooit het hulpeloze gevoel vergeten, toen hij achter Raimo en Peter aanholde, zonder te weten waar het gevaar dreigde, dat wist op dat ogenblik alleen Raimo.


  ‘Denk je dat hij werkelijk zou hebben geschoten?’ Li’s moeder was lijkwit geworden en de moeder van Chris kon geen woord uitbrengen.


  ‘De situatie was heel gevaarlijk,’ zei Jesse aarzelend.


  Li zei heel rustig en haar stem beefde niet: ‘Ja, hij wilde schieten. Als Raimo de zaak niet meteen had begrepen en vliegensvlug Peter had gewaarschuwd dan zaten Pippa, Chris en ik hier nu niet. Peter sloeg de hand met de revolver weg en trapte die vent omver, in één vloeiende beweging, zo zag het er voor ons uit.’


  ‘O, Peter, wat geweldig.’ Het deed er niet toe wie het zei maar Peters antwoord was wel erg kortaf.


  ‘Niks geweldig. Ik heb geleerd snel te reageren. Het móet zo, zou Raimo zeggen. We waren uiteraard allemaal van streek en daarom is het niet bepaald een gewone reis geweest en vonden we het beter om jullie daarmee niet bij onze binnenkomst te confronteren.’


  ‘Het is natuurlijk wél geweldig goed, zoals Raimo en Peter hebben gereageerd.’ Deze keer was het Chris, die het van Li en Peter overnam. ‘Maar er is nog iemand die een heel grote pluim verdiend heeft en dat is Pippa. Daar zijn we zomaar aan voorbijgegaan, maar ik weet niet waar ze de moed vandaan haalde om meteen te zeggen, nota bene tegen die misdadiger, dat Chris en ik er niets mee te maken hadden. Dan hebben ze pech gehad, zei hij. Het leek allemaal uren te duren, maar Pippa hield onze handen vast, achter haar rug, want we klééfden werkelijk tegen elkaar aan. Ze kneep telkens geruststellend in onze handen. Het was… nou ja… daardoor, dat we kalm bleven. Het was een sein van haar naar ons, heel bewust. Is het zo, Pippa?’


  Pippa kleurde en was het liefst weggedoken achter Jesse. ‘Ik deed het met opzet, want als er een was gaan gillen, dan zou hij direct hebben geschoten. Ik wilde hem bezighouden met zijn triomf over de gelukte wraakactie. Ik wilde tijd winnen, maar echt heldhaftig was het beslist niet van mij, hoor. Ik ben nog nooit zo bang geweest. Het werd opeens een enorme chaos, maar daar heb ik eigenlijk niet zo’n goed beeld van, we waren te veel van streek. Raimo, die heel goed kan optreden, zei toen hij gecomplimenteerd werd alleen maar brommerig: Het moet zo. Dat is zijn stopwoord. Enfin, wij hebben allemaal geleerd wat we waard zijn, niet alleen voor onszelf maar ook voor anderen. Als je in nood zit, doe je dingen waarvan je niet eens wist dat je het aankunt.’


  Het doodstil luisterend en geschrokken publiek barstte los in eindeloos veel vragen en meningen. Het duurde lang voor er weer een normaal gesprek mogelijk werd en niet iedereen door elkaar praatte.


  Pippa’s moeder, die merkwaardig stil was geweest, had haar heil gezocht in de eenzaamheid van het verlaten terras. Marion zag haar gaan en liep haar na. Ze zei: ‘Wat een emotionele thuiskomst is het geworden en wat een geluk dat ze allemaal onbeschadigd zijn thuisgekomen.’


  ‘Ik denk dat Jerôme hier ook erg van zal schrikken als hij vanavond laat thuiskomt, hij moest naar een vergadering.’ Loraine keek naar Marion, ze had tranen in haar ogen. Weet je wat zo vreemd is? Jerôme en ik zijn hier jaren geleden, nog voor we getrouwd waren, mee begonnen. We hebben de vrouw van Jerômes halfbroer samen vanachter het ijzeren gordijn gehaald, dat was dus de moeder van Tjarco. Ik ben toen ook een tijd zoek geweest, tot verdriet van mijn familie en Jerôme. We hebben die hulpverlening, noch alle anderen die erna volgden, gezocht maar het kwam gewoon op onze weg. Iedereen die onze familie kende, wist… oh, die hebben al eens méér moeilijke klussen opgeknapt. Laten we het maar aan die lui vragen, die weigeren immers toch niet. Na ons kwamen de volgende hulpverleners, omdat ik niet meer mocht, en dat waren mijn zusje Minnot met Fred, waar ze dus later mee is getrouwd. Mensen in nood herinnerden zich: oh, dat kunnen we wel aan die lui vragen, want die weten wel hoe ze moeilijke zaken moeten oplossen. Nou, dat wisten we niet, maar we konden nooit nee zeggen en zo heb ik dit… noodlot met mijn gedram over Ilonka in de familie gebracht. Overal was een groot risico aan verbonden. Toen trof het lot Pippa. Ze kreeg nota bene op een schoolreisje naar Duitsland een boekje van een vrouw, die in nood zat. Het was een Nederlandse, die Pippa smeekte of ze het boekje aan haar familie in Nederland wilde brengen. Pippa nam het, niet al te gelukkig, aan en vergat het boekje eerst, tot ze het terugvond bij het opruimen van een la.


  Toen begon de ellende voor Pippa, geholpen door Jesse, op wiens kantoor Pippa werkte. Die Thiele is de ex van de Nederlandse mevrouw Mariëtte van ’t Hout. Thiele is een doortrapte crimineel die verantwoordelijk was voor allerlei onheil, heeft zich ook niet gehouden aan de belofte in de afscheidsbrief aan zijn ex-vrouw. Intussen heeft hij, boordevol haat, jarenlang gebroed op wraak, want Pippa en Jesse hebben hem ontmaskerd. Hij had zo veel op zijn kerfstok. Vandaag vroeg ik me af wat ik mijn familie heb aangedaan. Ik heb het er vaak moeilijk mee gehad, want iedereen weet: Loraine en Jerôme zijn ermee begonnen, alsof we dat, als een soort opwindende sport, zelf hadden gekozen. Nou, zo was het niet. Ik kon het even niet meer aan, want weet je, die kerel heeft zo veel op zijn kerfstok dat de politie droog opmerkte: ‘Ik weet niet wie hem hebben wil.’ Maar hij komt ooit weer vrij, of hij ontsnapt, of hij laat het een ander opknappen. Jesse zal voortaan altijd ongerust zijn als hij niet bij Pippa in de buurt is en dat is trouwens onbegonnen werk. Thiele wilde Jesse treffen door Pippa uit de weg te ruimen. Het is niet gebeurd, maar de onrust blijft.’


  ‘Er is niemand die precies kan begrijpen hoe jij je voelt.’ Dat was de zachte stem van Franca’s moeder. ‘En toch heb ik een bijna onvergeeflijke fout gemaakt, toen ik Juliets zorgen om Chris niet herkende. Zo’n fout wil ik nooit meer maken. lk vind het ook voor Wia zo triest dat ze nou niet bepaald een gelukkige dochter thuiskrijgt. Gelukkig dat het met Chris zo goed is gegaan en ze boft met Peter, die kan geen kwaad meer doen.’


  ‘Nou, hij boft ook met Chris, dat is echt een schat,’ zei Loraine en haar stem klonk warm. De twee vrouwen liepen pratend naar binnen en eindelijk durfden Chris en Peter, die op de bank aan de zijkant van het terras, in de tuin en tussen de bloeiende rozenstruiken zaten om even samen en uit de drukte te zijn, tevoorschijn te komen.


  ‘Zo hoor je nog eens iets over jezelf en je uitverkorene,’ zei Peter gedempt. ‘Ik vind het jammer dat we voor luistervink moesten spelen maar we konden moeilijk tevoorschijn springen, je voelt je toch niet schuldig, Chrisje?’


  ‘Ja, wel een beetje maar ik vind het erg triest dat moeder Loraine zich schuldig gaat voelen. Dat is natuurlijk ten onrechte maar zo voelde ik me nou ook, schuldig aan alles wat verkeerd ging en…’ Hier begon haar stem te beven en gleed er een dikke traan langs haar wang, die ze kwaad wegveegde. ‘Ik ben toch nog wankelmoedig, Peet. Hans en Li vonden elkaar tijdens en ná de reis. Ik bedoel… wij hebben elkaar ook tijdens dezelfde reis, of een duplo ervan, ontmoet en het is allemaal zo snel gegaan… Als maar niet…’


  ‘Als maar niet? Wat bedoel je nou?’ Peter streek teder langs haar wang om de volgende traan weg te poetsen. ‘Moet het ons daarom net zo gaan als Li en Hans? Er is namelijk een groot verschil. Ik ben een vrij eenzaam mens, gewend om scherp waar te nemen en ik heb jou vanaf het eerste ogenblik herkend. Je was het voor mij, zelfs toen je op je onvoordeligst was en niets van me wilde weten. Volgens mij heeft Hans nooit zo van Li gehouden, want zelfs nu dat andere meisje ertussen is gekomen, had hij Li onderweg toch anders moeten behandelen. Het heeft ons allemaal moeite gekost om geen partij voor Li te trekken. Er was niets meer voor haar over. Ze was Aurore niet en hij kon niet eens medelijden en respect voor Li opbrengen. Hij kon niet aanvoelen dat hij dan wel zijn Aurore miste maar dat Li verdriet had om hém. Nee, Chrisje, als me iemand is tegengevallen dan is het Hans. Het is natuurlijk goedkoop om te zeggen dat Li blij moet zijn dat ze van hem af is, want dat is ze níet en waarschijnlijk zal ze iemand die haar daar mee zal willen troosten liever aanvliegen. Nee, Chrisje, jij komt na onze reis heus niet van mij af. Je bent nou eenmaal mijn grote liefde en dat weet ik zeker. Ik ben zelfs een beetje bang dat jij teleurgesteld zult worden, misschien niet in mij, maar wel door mijn achtergrond. Je zult me vaak cynisch vinden… onverschillig, als ik het over mijn familie heb. Jij komt uit zo’n goed, warm nest. Als ik zie, zoals vandaag, hoe je ouders jou ontvingen, moet jij je wel heel vreemd voelen als je door mij in een familie terechtkomt, waar ieder zijn eigen leven leidt en het niemand iets uitmaakt, wat de ander doet of laat. Ik bereid je er maar op voor. Ze zullen niets tegen mijn vrouw hebben, maar ze zullen je evenmin in hun armen sluiten en blij met je zijn. Denk dus alsjeblieft nooit dat jij iets verkeerd heb gedaan.’


  ‘Nou, ik ben blij dat je me inlicht, maar ik ga niet van het standpunt uit dat ze me niet moeten, of dat het ze koud laat dat ik in jouw familie inbreek.’ Chris’ stem klonk veelbelovend, lachend en warm. ‘Wat dacht jij nou? Maak je niet bezorgd, al behandelen ze me als ijs, ik ga ervoor vechten dat ze me wel gaan zien als een helemaal niet zo vervelend lid van de familie. Als jij maar van me houdt en belooft dat je mijn pogingen niet de grond in stampt door de cynische toon en blik die te duidelijk zeggen: wat moet ik ermee? Laat mij maar rustig begaan. Wanneer gaan we naar je ouders… en je hebt ook nog een zusje, dat is toch een prachtig aanknopingspunt voor mij? Denk nou eens positief, mijn allerliefste Peter.’


  ‘Misschien kan ze jou niet weerstaan, maar…’ Peter dacht vooral aan zijn zusje. Mooi, grillig en verwend.


  Van dit alles wist Chris natuurlijks niets, dacht hij en alsof Chris wist wat hij dacht zei ze beslist: ‘Ik hoef niet te weten waarom het bij jullie zo fout is gegaan en ik wil heus niet voor de grote vredestichtster spelen, dat zou ik niet kunnen. Maar ik wil wel onbevooroordeeld tegenover jouw ouders en je zusje staan en ze niet als vijanden zien. Ik verwacht geen wonderen, hoor. Ik wil alleen niet dat ze een hekel aan mij krijgen. Ze horen toch bij jou, al ontlopen jullie elkaar voortdurend, ik houd zo veel van jou… dáárom.’


  Franca, die hen kwam zoeken, liep regelrecht op de bank naast het huis af omdat Tjarco en zij dat bankje in de struiken ook vaak met een bezoek hadden vereerd, wanneer ze niet te ver van het huis af wilden lopen.


  ‘Och, láát ze toch,’ fluisterde Li, die Franca nagelopen was. ‘Ze hebben alles bij elkaar nog geen halfuur voor zichzelf gehad.’


  Ze keerde zich om en liep eenzaam terug.


  ‘Nee hoor. Askovis is ook belangrijk, hij verwacht teruggebeld te worden. Dat kan niet anders.’ Franca legde voorzichtig haar hand op Peters schouder. ‘Het spijt me dat ik jullie moet storen, maar de gasten gaan vertrekken en Askovis belde. Ik kon hem moeilijk laten wachten tot ik jullie gevonden had. Gaan jullie mee voor je alles rondom weer vergeet.’


  Achter Franca’s rug wisselden Peter en Chris nog snel een kus, wat Franca niet ontging, ze zei alleen maar: ‘Doorlopen… ik ken die foefjes uit eigen ervaring.’


  Ze dirigeerde hen naar haar vaders studeerkamer en belde Askovis, voor het geval ze er toch weer niet toe kwamen. Askovis wilde Chris gelukwensen met haar herstel en hij had van Franca en Tjarco al een en ander gehoord over de reis, die toch wel een groot succes was geworden. Niemand had kunnen voorzien dat de reis naar het stille volk voor ieder van hen zo veel meer had betekend dan alleen maar een herinnering en troost voor Chris, hoewel het bijna met een drama geëindigd was. Ook dat had Askovis al gehoord.


  ‘Ik wist dat er iets gebeurd was, ik voelde me heel erg ongerust,’ zei deze wonderlijke man. ‘Zoals ik wist dat jullie toch allemaal de troost van het stille volk nodig hadden. Zeg namens mij tegen Pippa en Jesse voor wie die verschrikkelijke val was opgezet, dat ze niet bang behoeven te zijn, er overkomt hen echt niets meer. Vraag me niet waardoor ik het weet, maar de ondervinding heeft mij geleerd dat ik betrouwbaar ben, de enkele keren, dat ik me geroepen voel, zoiets te zeggen. Vergeet dus niet het hun te vertellen. Verder wens ik jullie allemaal van harte geluk met de behouden thuiskomst en denk maar aan Raimo’s toverformule, waarmee hij goede dingen en slechte dingen de baas wordt. Misschien kennen jullie zijn bezweringsformule nog niet?’


  ‘Jawel! Het móet zo,’ riepen Chris en Peter triomfantelijk en ze hoorden Askovis schaterlachen voor hij het gesprek verbrak.
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